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PEDEPAT

MP: 114 c., 3 cxemu, 2 1o1aTku, 53 pKepena.

O06'eKT TOCHTIKEHHS — HEOJIOT13MH B aHTJIOMOBHOMY OY1BEIbHOMY IUCKYPCl
K JUHAMIYHHUM TU1acT MpodeciiiHol JTEKCHUKH.

MerTa H0oCTiIKEHHS TOJIATaE Y KOMITJISKCHOMY aHai31 ISKCUKO-CEMaHTUYHUX
Ta TpaMaTHYHUX OCOOJMBOCTEH HEOJIOTI3MIB B aHTJIOMOBHOMY OyIiBEIHLHOMY
JUCKYPC1 Ta BUSBIICHHI ONTUMAJIBHUX CTPATEriil IXHbOTO MEPEeKIaly YKPaiHChbKOIO
MOBOIO.

Meronu nocnixeHHss. KoOMIIEKCHUIM XapakTep OCHIKEHHS 3YMOBUB

3aCTOCYBaHHS HM3KHM JIHTBICTUYHHUX METOJIB: OINHMCOBUH METOJ — JUIA
cucreMarusailii Ta Kiacudikaili HEOJOT13MIB; KOMIOHEHTHUM aHami3 — s
BUSBJICHHS CEMAHTHYHOI CTPYKTYpH TEPMIHIB; CIOBOTBIpHUH aHam3 — JUIA

BCTAHOBJICHHSI MEXaHI3MIB (DOPMYBaHHS HOBOYTBOPEHb; METOJ KOHTPACTHUBHOTO
aHami3y — I 3ICTaBJICHHS AHTJOMOBHHMX HEOJIOTI3MIB Ta iXHIX YKpPaiHCBKUX
BIJIMOBITHUKIB; TpaHCHOpMAIITHUI aHami3 — JJIs BUSABJICHHS 3aKOHOMIpPHOCTEH
MIKMOBHOTO TEPEHECEHHS; METOJ TMEepEeKIaJalbkoro KOMEHTaps — A
OOTpYHTYBaHHSI BUOOPY KOHKPETHHUX MEPEKIATAIBKUX PIIICHb.

VY mneprioMmy po3ziii MaricTepchbkoi poOOTH CHCTEMAaTH30BaHO TEOPETHKO-
TEPMIHOJIOTIYHI MIIXOAMW A0 BHU3HAYEHHS HEOJIOrI3MYy Ta BCTAHOBJIEHO KpUTEpIi
ixHbpO1 i1eHTrdikali y OyaiBensHoMy auckypcei. [IpoananizoBano Mopdosorivsi Ta
CIIOBOYTBOPIOBAJIbHI MeXaHi3MH (OpMyBaHHS OyAiBEJIbHUX HEOJOri3MIB B
aHTJINACHKIA MOBI1, BUSBIICHO MPOAYKTUBHI MOJEN TEPMIHOTBOpeHHs. BuzHaueHo
JIEKCUKO-CEMAHTHYHI XapaKTEPUCTUKU HEOJIOTI3MIB OY/iBEIbHOI TEPMIHOJOTII Ta
iXH1 (PYHKII10HAJIBHO-KOMYHIKaTHBHI BJIACTUBOCTI Y IPO(ECIHHOMY CepeIOBHIIII.

Tpertiit po3ain poOOTH MPUCBSIYEHO aHANI3y TpaMaTHYHHUX TpaHc(opMariii
HEOJIOTI3MIB y TIPOIleCl MIXKMOBHOTO TMepeHeceHHs. J[oCTipKeHO CHHTaKCHUYHI
CTPYKTypHu OYJIBEIBHUX HEOJOT13MIB Ta OCOOJIMBOCTI IXHBOI peopraHizaiii mpu
nepekiani. OnucaHo BUIM rpaMaTUYHUX TpaHcpopmalliid, 30kpeMa MOp(OIOTiuHy

TPAHCIIO3UI[I}0, CHHTAKCUYHY TepeOy/I0By, TpaMaTUYHy 3aMiHy, €KCIUTIKaIlil0 Ta
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koMmrpecito.  IIpoBeneHo — fgeTanpbHUM  aHami3  OPUKIAAIB  TpaMaTHYHHUX
TpaHcopmarliii Ha MaTepiali CKIaAHUX TEPMIHOJOTIYHUX KOHCTPYKITIH.

Y pesynabTaTi MPOBEICHOrO JIOCTIHPKEHHS BCTAHOBJIEHO THUIIOJIOTIYHI
BIIMIHHOCTI MIDXK aHTJIHCHKOI0O Ta YKpaiHCbKOIO MoBamMH Yy (GoOpMyBaHHI
OyAiBEIbHUX HEOJOTI3MIB, BHSIBICHO 3aKOHOMIPHOCTI ajamnTaiii KOMIIO3UTHUX
aHTJIACHKUX HEOJIOTI3MIB JIO CHHTETUYHOI CTPYKTYpH YKpPaiHChbKOI MOBH Ta
CTBOPEHO METOJOJIOTIuHYy ©0a3y uisi CTaHAapTHU3allii TMepeKyiany HOBITHBOT
Oy/1iBEIIbHOT TEPMIHOJIOT1i. 3alPOTIOHOBAHO CUCTEMY MEPEKIaIallbKuX CTpaTeriii Ta
BU3HAYEHO KpUTEpli BHOOPY ONTHUMAIBHUX TpaHCPoOpMalliid 3aleKHO Bl THITY
HEOJIOT13MY Ta KOMYHIKaTUBHOT'O KOHTEKCTY.

VY nonatkax MoAaHo 3ICTaBHUM aHali3 Mepekiany KIIoYOBUX OyAiBEIbHHUX
TEPMIHIB Ta NOPIBHAIBHY TAOIHIIO YKPATHCHKHUX BIJIIIOBITHUKIB TEPMIHIB 13 PI3HUX
penaxiiii nepexiagy €BpOKO/iB, 10 UIIOCTPYIOTh BaplaTUBHICTh MEPEKIaIallbKUX
pillIeHb Ta HEOOX1AHICTh TEPMIHOJIOTIYHOT CTaHAapTU3AIII].

HEOJIOI'I3MU, BYIIBEJIbHU JIUCKYPC, TEXHIYHMIA ITEPEKJIA I,
JIJEKCUYHI TPAHC®OPMAIIlI, TPAMATHYHI TPAHC®OPMAIIII,
TEPMIHOJIOI'TYHA AJIATITALIS, AHIJIO-YKPATHCBKUM TIEPEKJIA/JL,
CJIOBOTBIPHI MEXAHI3MHW, CEMAHTHUYHI XAPAKTEPUCTUKWU,
IIEPEKJIAJTALIBKI CTPATETTI



BCTYII

AKTyadbHicTh  JgociaimskeHnsi. CydacHudd  OyIIBEIBHMMA  JTUCKYPC
XapaKTepU3y€eThCsd JIUHAMIYHUM OHOBJICHHSIM JIEKCUKO-CEMAaHTUYHOI CHCTEMH,
3YMOBJIEHUM  CTPIMKHM  TEXHOJIOTIYHHUM  TPOTPECOM,  BIPOBAIHKCHHIM
IHHOBAIIIMHUX MaTepiaiB Ta METOMIB OYIiBHHUIITBA, a TaKOX MH(PPOBOIO
Tpancopmariiero ramysi. Heosorismu, sSK Mapkepu MOBHOI 1HHOBAIII],
B1JI00paXKaroTh €BOJIIOLIIO MPOQECIHHOT TEPMIHOJOTIT Ta MOTPEOYIOTh CUCTEMHOTO
JIHTBICTUYHOTO OCMHUCIIeHHS. (Oco0NMBOI  akTyaJdbHOCTI HaOyBae mpoOieMa
aJICKBaTHOTO MI)XMOBHOTO TMEPEHECEHHS aHTJIOMOBHUX OyIiBEIbHUX HEOJIOTI3MIB
YKpaiHChKOIO MOBOIO B KOHTEKCTI IJio0asi3allii Oy/1iBeJIbHOI 1IHIYCTpIi, IHTEerparii
VYkpaiHu 10 MIKHapOJHUX CTaHJApTIB MPOEKTYBAaHHS Ta 3pOCTar04oi MOTpeOu B
AKICHOMY TMepeKiaal TEeXHIYHOI JokymeHTauli. HemoctaTHs koaudikoBaHICTh
HOBITHBO1 OYZIIBENBHOI TEPMIHOJIOTII, BIJICYTHICTh YCTaJ€HUX MEpPEeKIaJalbKIX
CTpaTerii Ta TUTOJIOTT4HI PO301’KHOCTI MK aHTIIHACHKOIO Ta YKPATHCHKOI0O MOBAMH
CTBOPIOIOTH YHWCJIEHHI TPYIHOIIl JJIsi TMEepeKafadiB TEXHIYHOI JITeparypu Ta
aKTyalTi3ylTh HEOOX1/IHICTh KOMIUIEKCHOTO BUBYEHHS JICKCHYHHUX Ta TPAMATHYHHUX
MeXaHI13MiB aIanTarlii HeOJIOT13MiB.

[cTopiss muUTaHHs 3acBiiuye (PparMEeHTAPHICTh JOCHIJKEHHS OyaiBeIbHUX
HEOJIOT13MIB Y TIEPEKIIa03HABYOMY aCIEeKTi. 3arajlbHOTEOPETUYHI OCHOBU HEOJIOT11
pospoossumncs y mpaisgx O.C. Axmanopoi, JK.B. Komnoi3, B.[. 3a6otkinHoi.
Mop@domnoriuyni MexaHi3MH TEpMIHOTBOpEeHHS AochipkyBanu ['.A. Bokansuyk, I.M.
KaGanoBa, mpote came OyaiBeqbHAa TEPMIHOJIOTIS 3ajMIIaNacs I03a MeKaMu
cuctemMaTuyHoro asamizy. llepexnamanbki TpaHcpopMmalii SK 1HCTPYMEHT
MDKMOBHOT amanTarii posrmsimanucs J[.E. Posenranem, I[.b. Tomy06, omnak
crnenudika OyAIBEIBHOTO JIUCKYpCY NOTpeOye OKPEMOTO AOCIHIKEHHS uepes
BHCOKY KOHIICHTPAIII0 CKJIaJHUX KOMIO3UTHUX YTBOPEHH Ta IIBUIKE OHOBIICHHS
TEPMIHOJIOTIYHOTO anapary.

Meta [ocaiIzKeHHs TIOJSra€ y KOMIUIEKCHOMY —aHalli3l JIEKCHKO-

CEMAaHTUYHUX Ta TpPaMaTUYHUX OCOOJMBOCTEH HEOJOTI3MIB B aHTJIOMOBHOMY



OyIBEIbHOMY IUCKYPC1 Ta BUSABJICHHI ONTUMAJIBLHUX CTpPATEriil IXHLOTO MepeKIIany
YKPaIHCHKOIO MOBOIO.

3aBaaHHA TOCTiKEHHA:

1. CucremMaTH3yBaTH TEOPETUKO-TEPMIHOIOT1UHI MiAXOIU JO BUSHAYCHHS
HEOJIOTI3MY Ta BCTAHOBUTH KpHUTEpIi iMeHTU}IKALIl HEONOTi3MIB Y OyIiBETbHOMY
JIMCKYpCI.

2. [TpoanamnizyBatu MOp(OJIOTIUHI Ta CIOBOYTBOPIOBAJIbHI MEXaHI3MH
dbopmyBaHHs OyAiBEILHUX HEOJOT13MIB B aHTTIMCHKIM MOBI.

3. BusHauuTH = JEKCHKO-CEMAHTHUYHI XapaKTEPUCTUKH  HEOJIOTI3MIB
OyZ1BEJIbHOT TEPMIHOJIOTII Ta iXH1 (PYHKI10HATbHO-KOMYHIKATUBHI BJIIACTUBOCTI.

4, Po3poOutu TUMOJIOTIIO JEKCUYHUX TpaHchoOpMalliil Mmpu nepexiai
OyZ1BEJbHUX HEOJIOT13MIB YKPAiHCHKOO MOBOIO.

S. Onucaty BUAM TpaMaTUYHUX TpaHcpopMaliii Ta CHHTAKCUYHI
CTPYKTYPH HEOJIOT13MiB y MPOIECI MI>KMOBHOTO NIEPEHECEHHS.

6. 3M1MCHUTH 31CTaBHUI aHaNI3 MepeKIaallbKUX CTpaTeriii Ha Marepiail
ABTEHTUYHUX OyIi1BEIbHUX TEKCTIB.

O0'exT OCTIIKEHHS1 — HEOJIOTI3MH B aHTJIOMOBHOMY OyIiBEIbHOMY
JTUCKYPC1 SIK TUHAMIYHUH T1acT Mpo¢eciiHOl JTEeKCUKH.

IIpeaMer nocaigxeHHs — JEKCUYHI, CEMAHTUYHI Ta TpaMaTUYH1 0COOJIMBOCTI
HEOJIOTI3MIB  OYJIBEJIbHOI TEPMIHOJIOTIT Ta MEXaHI3MH I1XHBOTO TMeEpeKiIamy
YKPaIHCBKOIO MOBOIO.

Marepian gociigeHHsl CTAHOBJSATH aHTJIOMOBHI HEOJIOTI3MH OyIiBEIHHOI
raiy3i, 3adikcoBaHi B TEXHIYHIA JOKYMEHTallli, HAayKOBUX IyOJiKaIlsiX,
OyIiBEeNbHUX CTaHapTaxX Ta MpoheCciiHNX MepioUIHNX BUAHHX 3a nepiof 2018-
2025 pokiB, a TaKOX 1XH1 YKpaiHCbKI BiAMOBIIHUKHU. Kopiiyc AOCTiPKEHHS HaIuye
noHag 300 TEepMIHOJOTIYHUX OJWHUIIb, IO OXOIUIIOIOTH cPepu 1HHOBAIIMHUX
OyIiBENTbHUX TEXHOJIOTIN, MaTepiaio3HaBCTBA, EHEProeHEKTUBHOCTI, ITUGpoBi3aIlii
Oy/IIBHUIITBA Ta €KOJOTIYHOTO OY1BHUIITBA.

Metoau pociaimkenHs. KomrmiekcHuil Xxapaktep OOCHIIKEHHS 3YMOBHUB

3aCTOCYBaHHS HU3KM JIIHTBICTHYHHUX METOJIB: OMUCOBUNA METOA — A



cucreMmaru3zaiii Ta kiacudikaili HEOJOT13MIB; KOMIOHEHTHUM aHami3 — s
BUSIBJICHHS CEMaHTHUYHOI CTPYKTYpH TEpPMiHIB, CJIOBOTBIpHUN aHami3 — MAJs
BCTAHOBJICHHSI MEXaHi3MIB ()OpMYyBaHHS HOBOYTBOPEHb; METOJ KOHTPACTHUBHOTO
aHayizy — JJi1 3ICTAaBJICHHS AaHIJIOMOBHHX HEOJIOTI3MIB Ta IXHIX YKpaiHCHKHX
BIJIMOBIIHUKIB; TpaHChHOpMaLIiHUNA aHaMi3 — Ui BUSABICHHS 3aKOHOMIPHOCTEH
MDKMOBHOTO  TEPEHECEHHS; METOJl MepeKIaJallbkoro KOMEHTaps — s
OOTpYHTYBaHHSI BUOOPY KOHKPETHHUX MEPEKIATAIbKUX PIIICHb.

HaykoBa HoBHM3Ha poOOTH TOJIATAE Y MEPITiA KOMIUIEKCHIN cucTeMaTh3alii
HEOJIOT13MIB AHTJIOMOBHOTO Oy1BETLHOTO JTUCKYpCY 3 MO3UIIIN
MEpPEeKIIaIo3HAaBCTBA,  PO3POOLl  TUMOJIOTIi  JIGKCHYHUX Ta  TIpaMaTUYHUX
TpaHchopmariii  cnenudiuHo s OyAIBEIBHOT  TEPMIHOJIOTII, BUSBIICHHI
3aKOHOMIPHOCTEH  ajamnTailii KOMIO3UTHUX aHTJIUCHKUX HEOJOTi3MIB  JO
CUHTETUYHOI CTPYKTYPHU YKPAiHChKOI MOBH Ta CTBOPEHH1 METOI0JOTTYHOL 0a3u Jyis
CTaHAapTU3aIlil IepeKiIaay HOBITHROT OyAiBEIbHOT TEPMIHOJIOTII.

TeopeTnuHe 3HAYEHHN IOCHIKECHHS BU3HAYAETHCSI BHECKOM y PO3BUTOK
Teopii HEoJorii, Mepekyafo3HaBCTBA Ta TEPMIHO3HABCTBA dYepe3 MOTIHOJICHHS
pPO3yMIHHSI MEXaH13MIB MID)KMOBHOI aJanTaIlli TeXHIYHUX HEOJIOTI3MIB, YTOUYHEHHS
TUIIOJIOTIT  MEepeKIaJalbKuX TpaHcpopMaliii Ta BCTAHOBJICHHS creUU(iku
OyIiBENTLHOTO TUCKYPCY SIK 00'€KkTa mepekiiany. Pe3yabTaTi JOCTIKEHHS MOXKYTh
CIIyTYBaTH TEOPETUYHOIO OCHOBOIO TSI MOAAJBIINX CTYAIM raiy3eBoi HEOJorii Ta
KOHTPACTUBHOT JIIHTBICTHKH.

IlpakTuyHe 3HAYeHHS POOOTH TIONATAE Yy MOMJIMBOCTI BHKOPUCTAHHS
pe3yJbTaTiB AOCHIPKEHHS Y TepeKIalallbKii MPaKTUIl TEXHIYHOT JOKYMEHTAIlIi,
OpU  yKJIaJaHHI aHTJI0-yKpaiHChbKUX OyJIBEITbHUX CJIOBHHKIB, Yy Ppo3poOIi
peKOMeHJaIli 100 CTaHaapTu3alii OyaiBeJbHOI TEpPMIHOJOTI, a TaKoX Y
BUKJIAJIaHHI KypCiB TEXHIYHOTO MepeKiagy, TEePMIHOJOTII Ta HEOJIOTii y BHILIUX

HaB4YaJIbHHUX 3aKjJIaadax.



PO311JI 1. TEOPETUKO- TEPMIHOJIOI'TYHI OCHOBHA
JOCJILIZKEHHA HEOJIOI'I3MIB

1.1. IToHATTS HeosI0TI3MY B JHrBicTHII Ta KiIacuikaniiini migxoan

Y cyyacHOMY CBITI TOCTIHO Bi1I0yBalOTbCS 3MIHHM  TOJITUYHOTO,
€KOHOMIYHOTO, COILIaJIbHOTO, HAYKOBOT'O Ta TEXHIYHOTO XapaKTepy, sIKl BUMaraloTh
MOSIBU HOBHUX CIJIB Yy MOBI, MEperyiaay crapux MOHATh. Jlekcuka € HanOuIbIl
IPOHUKHOIO, MIHJINBOIO Ta PyXOMOIO CTOPOHOIO MOBH, BOHA 0€3110CEPETHBO pearye
Ha Te, 1110 B1I0YBAETHCS Y peajlbHOMY CBIT1, BOHA B11I00pakae HaIlll JYMKH ITPO Pi3H1
sapumia. OnHIE0 3 OCOOIMBOCTEH CIIOBHHMKAa € MOro 3JaTHICTh PO3BUBATHUCS
HECKIHYEHHO 3a pPAXyHOK HOBHMX CIJIB Ta HOBUX 3HA4€Hb, SIKI (POPMYIOTHCS
nepeBaxHo aBoMa crocobamu [2]. Ilepre, mumsixoM 3armo3WdeHHs 3 1HITUX MOB.
Jlpyre, BUKOPUCTOBYIOUM BJIACHI PECypCH MOBH, TakKi SIK MOSBa HOBHUX CIIIB Ta
3HAYEHb y JIEKCUYHOMY CKJIaJ1 MOBH (Oe3rocepeIHbO BAHUKHEHHS HEOJIOT13MIB) Un
HABIIAKH, BTPATa CJIIB UM IKUXOCH iX 3Ha4YeHb. [1051Ba HOBUX CITIB € MPSIMHUM JJOKA30M
KUTTE3ATHOCTI MOBH, IO BHUPA)Xa€ IHTENEKTyaJlbHe OaraTCcTBO JIIOJICTBA Ta
MparHeHHs 10 Iporpecy UBLII3allii.

3aciiyroBye Ha yBary iHTepec JIIHIBICTUYHOT HAYKHU JI0 Kay3aJbHUX aCIEKTIB
Heosorizauii. [lepmoyeproBuM AeTepMiHYIOUUM (PAKTOPOM BUCTYHAE HAYKOBO—
TEXHIYHUI TPOTpec, 30KpeMa IWHAMIYHUN PO3BUTOK TaTy3ei EJIEKTPOHIKU Ta
iH(opMaIiiHuX TexHoNoriH. Y cdepi BIacHe MOBHHUX MPUYUH CIIJ BII3HAYNUTH
MparHeHHs JO EKCIPECUBHOCTI: HEOJIOTI3MH 4YacTo (YHKIIIOHYIOTh SIK 3aci0
CEMaHTUKO— €MOIIHOTO TOCHJICHHSI BUCJIOBIIIOBAHHS, CIIPUSIOUM 1HTEHCHU(IKAIIIT
€MOI[IITHOrO KOMIIOHEHTY B KOMYHIKATUBHOMY aKTi.

OkpemMor0 METOOJIOTIYHOK TPOOJEMOI0 HEOJIOTIl 3allMIIAEThCs  came
BU3HAYCHHS O0’€KTa JOCHIDKCHHS — TepMiHa «Heoorizm» . Lle moB’s3anHo 3
PEISITUBHICTIO Ta ICTOPUYHOIO 3yMOBJICHICTIO TAHOTO MTOHSATTS: JICKCUYIHI OJTUHUIII 3
4acoM BTpavarOTh CTATyC HOBOYTBOPEHb, IO YCKIAIHIOE (HOpMYIIOBaHHS

yHiBepcaibHOTO Kputepiro. Came TOMy B Cy4yacHIA JIHTBICTHI BIJICYTHS



KOHCEHCYCHa Je(iHIIIis.

[cHyIOTH N1Ba MiAXOAW O BU3HAYEHHS HEOJIOTI3MIB: BY3bKHMH 1 HIMPOKHUH.
By3bkuil miaxig B6auae OCHOBHE MPU3HAYEHHS HEOJIOTI3MIB y MO3HAYEHHI HOBUX
peaiii, ToAl SK MUPOKHUM MiAXiJ BBa)Ka€ HEOJOTi3MaMH HE JIUILIE HOB1 CJIOBA JIJIs
HOBUX peamiii, a ¥ cJIoBa, IO OTPUMAJIM HOBE 3HAYCHHS 3 PI3HUMHU
KOMYHIKATUBHUMH IUIAMH [5].

Haiibispir mpocTe BU3HAUEHHS HEOJIOTI3MY — «Oy/Ib— K€ HOBE CJIOBO 200
BHpas3, M0 3’ IBJsieThesl B MOBI» [10]. Lle Bu3HaueHHs mpruBaOIIIO€ CBOEKO CTUCTICTIO,
MPOCTOTOIO 1 MIUPOTOIO, ajie BOHO HAJTO PO3ILIMBYACTE 1 CTBOPIOE BPAKEHHS, IO
BC1 HOBI CJIOBa MaloTh oJiHakoBYy mpupoay. Ha nymky O.C. AXMaHOBO1, HEOJIOT13M
— 1Ie CcJI0OBO abo0 3BOPOT, CTBOPEHU Il MO3HAYEHHS HOBOTO TIpeaMeTra (paHiiie
HEB1JIOMOT0) a00 Il BUPAXKEHHSI HOBOT'O TMOHSITTS; HOBE CJIOBO ab0 BHpa3, IO HE
3100yJI0 MpaB rPOMAISIHCTBA B 3arajJbHOHAPOAHINA MOBI 1 TOMY CHPUUMAETHCS SIK
HaJIE)KHE 10 0COOJUBOT0, HEPIAKO 3HIKEHOTO CTHII0 MOBH [1].

I'.A. Bokanpuyk BBa)kae, 10 TEPMIH « HEOJIOTI3M» 3aCTOCOBYETHCS /10 IBOX
kateropid cmiiB. [lo—mepiie, 10 HOBOYTBOpEHb, TOOTO A0 CJIiB a00 MO€HAHBD,
CTBOPEHHUX Yy MOBHIM BIAMOBIIHOCTI 10 ICHYIOUHUX Y MOB1 MOJI€JIel CIIOBOTBOPY, a00
0 ciiB abo TMOe€AHaHb, 110 MO3HAYAIOTh HOBE, paHIlIEe HEBIIOME, HEICHYIOUe
noHsATTs. [lo—zmpyre, HEONOTIYHUMH OJMHMIISIMH BBAXalOThCSI HOBOCTBOPEHI
CHHOHIMH JI0 CJIiB, ITI0 BXK€ € B MOBI [25].

[lixaBum Takoxx € Bu3HaueHHsa Heosorizmy JK.B. Konoi3: «cmoBa, ski,
3’SBUBIIIUCh Y MOBI SIK TEBHI 3HAUYIl OAWHUIN, 1€ HE YBIMIUIM B aKTHUBHUMN
CJIOBHUKOBHH 3amlac MOBH 1 CIIPUMMAIOTHCS SIK CJIOBA, 1110 MAIOTh BIITIHOK CBIKOCTI
Ta He3BU4aHOCTI» [20]. AHanoriuny AediHimito MoxkHa 3HANTH B OKChHOPACHKOMY
CJIOBHHKY, SIKMI BH3HAYa€, 110 HEOJIOT13M — HEI[O/IaBHO OMPHUJIIOTHEHE CIIOBO a00
BHUpa3, SKE, MOXJMBO, 3HAXOJHWTHCS B TIPOIECI BXODKCHHS JI0 3arajbHOTO
B)KMBaHHS, ajie 1Ie He YBIMILIO 10 JEKCUKOHY OUTHIIOCTI [7]. Y maHoMy BUITaJKy
aBTOpPU MPABOMIPHO aKLUEHTYIOTh OJIHY 3 KJIIOYOBMX O3HAK HEOJIOTI3MY — HOTO
MOTEHIIMHY MapriHAJIBHICTh IIOJI0 MOBHOI cBigomocTi HOCIiB. IIpoTe came e

KpUTEpil, pa3oM 13 IHIMMH (TaKUMHU SK JeKcikorpadiuyHa 3adiKCOBaHICTh Ta
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CTaTUCTUYHA  YAaCTOTHICTb), BUSBISETHCA MPOOJEMATHUYHUM  JUISI  YITKOI
ineaTudikamii seuma. CydyacHa MOBHA CHUTYaIlis JIEMOHCTPY€E YMCICHHI BHITQJIKH,
KOJIM JIGKCUYHI OJMHMII, II0 AaKTUBHO (YHKIIOHYIOTh y KOMYHIKATUBHOMY
MIPOCTOPI Ta € 3PO3YMUIMMH JIJISI CIIUTBHOTH, 3aJUINAIOTHCS HEKOAU(DIKOBaHUMH B
aBTOPUTETHHUX CIIOBHUKAX Ta JIeKcukorpadiunux pecypcax. Lle cyrreBo yckmaaHioe
pPO3MEXXYBaHHS HEOJIOTI3MIB BiJ I1HIIMX IIJIACTIB JICKCMKH Ta MIIKPECIIoE
PEISITUBHUHN XapaKTep CaMOTO TTOHSTTS.

BupimanbHuM € YWHHUK KOJUIIHBOTO 1ICHYBaHHS YW BIJCYTHOCTI
MO3HAYEHOTO MPEIMETa YU MOHATTS B ICTOPIi HApPOy Ta y HOTO MOBI. 3 TaKO1 TOYKU
30py, HEOJIOTI3M — LI€ CHHOHIM, SIKU/ Hece J0JaTKOBY 1H(pOpMalil0, KOHHOTATHUBHI
BIITIHKA 70 ICHYyrouUMX MHOHATh. .M. Bokanpuyk 1HAMBIIyadbHO— aBTOPCHKUMN
JICKCUYHUY HOBOTBIP BH3HAYa€ SIK «MOBJICHHEBE YTBOPCHHS, IO BUHUKIO B
Ipolect 1HAWBIAYaIbHO— TBOPYOrO AaKTy K HACHIIOK CBIAOMOIO MOPYLIEHHS
aBTOPOM MOBHOI HOpMU» [6].

B enmukmnonenii «YkpaiHChKa MOBa» 3HaXOJAMMO HACTYIHE BHU3HAYCHHS
IBOTO TUITY JIeKCcukH: «He3BuuHe, 31€01IbIIOT0 €KCIIPECUBHO 3a0apBJIeHE CIIOBO,
YTBOPEHE Ha OCHOBI HAasBHOTO B MOBI CJoBa a00 CIOBOCIOJYYEHHS, 1HOMI 3
MOPYIICHHSIM 3aKOHIB CIOBOTBOPEHHS Y MOBHO1 HOPMH, IO ICHYE JIUIIIE B ICBHOMY
KOHTEKCTI, B SKOMY BOHO BHUHHUKJIO» . Jlaji B e€HIIMKIIONEMIi BKa3yIOThCS OCHOBHI
OCOOJIMBOCTI 1HAMBIYyIbHO—ABTOPCHKUX HEOJOTI3MIB: BOHHU 30€piraroTh CBOIO
HOBH3HY, HE3aJIC)KHO BiJ] pEAIbHOTO Yacy iX YTBOPEHHS, TOl SIK HEOJOT13M MOXKe
BTpayaTH CBOK0 HOBU3HY, NEPEXOASYM N0 AKTUBHOI YW TACHUBHOI JICKCHUKW;
1HAMBITyaJIbHO— aBTOPCHKI HEOJIOT13MHU XapaKTEPU3YIOThCS HEBIITBOPIOBAHICTIO Ta
HEHOPMATHUBHICTIO, TBOPATHCS  TMEPEBAKHO  MOP(DOIOTIYHUMHU  Ccrioco0amMu
CI0BOTBOPY. Jl0 IIMX XapakTepUCTUK MOKHA JIOJATH W Te, 110 BOHU TBOPSATHCS 3a
MaJOMPOAYKTHBHOIO YHM B3araji HEMpPOAYKTUBHOIO MOJICIUII0O Ta HE TMOB’s3aHi
CHCTEMHUMH BiJTHOIIICHHSIMH 3 Y3yaJIbHOIO JICKCHKOIO [3].

OCHOBHOIO BH3HAYaJILHOIO PHCOI aBTOPCHKMX HOBOTBOPIB € T€, 1[0 BOHU
HaJeXaTh HE 10 MOBH, a 710 MOBJIEHHS. BoHH €, y O11bIIOCTI BUIAIKIB, BTOPUHHUMU

10 BIJTHOLIEHHIO O THX CIB, BiJ SKUX BOHU YTBOpEHI. € /I€B ATbh XapaKTEPHUX
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O3HaK , K1 BIJIMEXOBYIOTh OKa310HaJbHE CJIOBO BiJl KAHOHIYHOTO (y3arajibHEHO 3a
B. Bunorpanosum, JI. bynaxoscekum, H. Kinumenko, O. CeniBaHOBO10):

- HAJEXKHICTh JI0 MOBJIGHHS — CJIOBO ICHY€ IJIMIIE B MeXax
KOHKPETHOT'O MOBJIEHHEBOTO aKTY;

- CTBOPIOBaHICTh (HEBIITBOPIOBAHICTh) — CJOBO BHHAXOJHUTHCS
aBTOPOM OJIHOPA30BO;

- CIIOBOTBIpHAa TOXIAHICTH — YTBOPEHE BiA IHIIOTO CJIOBa 3a
CJIIOBOTBIPHUMH MOJCIISIMH;

- HE HOPMATUBHICTb — HE€ 3aKpIIJIEHE Y CIOBHUKAaX, MOPYIIYE
JITEPATypHY HOPMY;

- ¢GyHKIIOHATBHA OJHOPA30BICTh — BUKOPUCTOBYETHCS OAMH pa3 y
TeKCTI a00 MOBJICHHI;

- €KCIIPECUBHICTh — Ma€ €MOIIIiiHE a00 CTUIIICTHYHE 3a0apBICHHS;

- HOMIHATUBHA (DaKyJIbTaTUBHICTh — HEOOOB’SI3KOBE ISl HA3MBAHHS
npeaMera ado SBUIIA;

- CUHXPOHHO— JiaXpoHHa JU(y3HICTh — HECTIMKE y Yacl Ta B MOBHIHN
CHCTEMI;

- IHAUBIyaJlbHa HAJEXKHICTh — TOB’S3aHE 3 AaBTOPOM 1 HOTO
inauBixyanbHuM ctriiem. [10].

VY3arajpbHIOIYM PO3MVISIHYTI MIAXOAM, CJIJI KOHCTAaTyBaTH, IO HaBITh
KJIFOUOBUM 17151 OUThIIOCTI Ae(iHILIA KpUTEPiii HOBU3HU BUSIBISIETHCS CEMAHTUYHO
HEBU3HAYCHUM 1 METOJIOJIOTIYHO cynepedwauBuM. OCHOBHA CKIIQJHICTh MOJISTAE B
noTped1 oneparioHaizalii I[bOro NOHATTS: JOCIITHUKY HeOOX1HO JEeTepMIHYBATH,
YU PO3YMITH MiJ HOBHU3HOIO aOCOJIOTHY HEBIIOMICTh JIEKCEMH YCIM YJIeHaM
JIHTBOKYJIBTYPHOI CHUIBHOTH, Y JIMIIE 1i OKpEeMil COLIOJIHTBICTUYHIN TPYIi; YU
CTOCYEThCSI BOHA BUHSITKOBO KOJIM(DIKOBAHOT JTITEPATYPHOI HOPMH, UM TAKOXK PIZHUX
iJIMOB, METAMOBHHUX YTBOPEHB Ta cep yxkutky [52].

AHalli3 HAyKOBO1 JIITepaTypu CBIAYMTH, 10 TIepEeBaKHA OUIBIIICTD
JOCITIKEHb HEOJIOTI3MIB PO3TJIsae iX B aCMEKTI CUCTEMHOI ajanTaliii MOBHU 0

HOBHUX €KCTPAJIHTBICTUUHUX peaid. Y Takii mapagurmi HEOJOT13MH BUCTYMAIOTh
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K 1HCTPYMEHT HOMiHaIlli, 1110 3rojJoM (IKCyeThes Jekcukorpadiuno. [Ipote et
HiAXIJ Ma€ CyTT€BE METOJOJIOTIYHE OOMEKEHHS: BIH MapriHaii3ye pojb MOBHOI
CB1JIOMOCTI HOCIIB Ta ITHOPY€ 1HAUBITyaIbHO— IICUXOJIOTIYHUN aCTIEKT CIIPUNHATTS
HOBOYTBOpeHb. Kareropisi «Biq4yTTs HOBH3HK» , Ha SKYy IHKOJH MOCHJIAIOTHCH,
3aJUIIAE€THCS HEPYHKIIIOHATBHOIO Yepe3 CBOIO CIEKYJISITHBHY NPHUPOAY Ta
HaJMIpHY CyO’€KTHBHICTb, IO HE J03BOJISIE€ i OyTH OmepariiHUM KPUTEPIEM Y
CTpOTOMY JIHTBiCTHYHOMY aHami3i. [1].

OTxe, €qMHOTO BU3HAYEHHS TE€PMIHA « HEOJIOTI3M» Ha CbOTOJHI HE ICHYE.
binbiicTe MOBO3HABIIIB PO3yMi€ Mij UM TEPMIHOM MOBJICHHEBE YTBOPEHHSI, SIKE
BUHUKAE Yy MpOIECl 1HAUBIAYaJbHOIO TBOPUOIO aKTy SIK PE3yJbTaT CBIJOMOTO
HOPYILLIEHHS! aBTOPOM MOBHOT HOPMH.

B ocHoBI kiacu@ikamii HEOJOrI3MIB JIEKaTh Pi3HI KPUTEpli iX OI[IHKH.
3anexHo BiJl cioco0iB yTBopeHHs [.b. ['ony0 Buaiisie HEONOTI3MU JIGKCUYHI, K1
CTBOPIOIOTHCS 32 MPOAYKTUBHUMHU MOJENAM ab0 3alO3MUYyOThCS 3 1HIIMX MOB, 1
CEMaHTUYHI, $IKI BHUHHMKAIOThb B pE3YyJbTaTl NPUCBOEHHS HOBUX 3HAYEHb BXKE
BiOMHM ciioBaM [3].

B.I. 3aboTkiHa moiasie HOBi cioBa Ha (nuB. Cxema 1.1.):

— BJIACHE HEOJIOTI3MM (HOBHM3HA (DOPMU MOENHYETHCS 3 HOBU3HOIO
3MicTy): audiotyping — ayaioapykyBanHs; bio— computer — komi’oTep, 1o iMiTye
HEPBOBY CUCTEMY KHMBHX OpraHi3miB; thought— processor — komm totep, 110 J0ri4HO
BUOY/IOBYE 1 pO3BUBAE 171€T;

— TpaHCHOMIHAIIll, $SKi TOEIHYIOTh HOBH3HY (opmMu cioBa 31
3HAYCHHSM, SKi BXKE INEpeJaBaJIUCh paHille iHIIOK (opMmoro: Sudser — MuiIbHA
orepa;

— CEMaHTUYH1 1HHOBaIlli, ab0 mepeocMUcTIeHHs1 (HOBE 3HAYECHHS

no3HavYa€eThCs POpPMOI0, BiKe HasiBHOI B MOBi): bread — rpomr; drag — Hyzbra.

[7].



Heonorizmu

13

Biacue HeostorizmMu TpancHOMIHALII

CeMaHTHYHI IHHOBAI1

Cxewma 1.1. — Knacudikarist HoBux ciiB 3a B. 1. 3a6oTkiHOIO

BianoBigHo 10 cydacHUX JOCSATHEHBb HEOJIOT1T Ta Heorpadii Brepiie 3podieHa

kiacudikaiis JeKCUKo— (pa3eoOTIYHIX HOBAIIiH, 1110 BPaxOBY€ BCE PI3HOMAHITTS

SABHII, IO YKIAJAalOThCA B TTOHSITTI « HOBI1 CJIOBa .

B.B. 'poMoBeHKO kacu(iKy€e HEOJIOT13MH 32 TAKUMHU O3HAKAMMU:

HEy3yaJbHi);

3a (OpMOI0 MOBHOT OMHUII (CTPYKTYPHI TUITU HEOJIOT13M1B);

3a CTYIEHEM HOBU3HMU (« CHIIbHI» HEOJIOTI3MHU — « CTIa0K1» );

3a crocoOOM HOMiHaIli (HOBOCTBOPEH1 OJIUHUII — FOTOBI);

10 BIJTHOIICHHIO 0 MOBHU— MOBJICHHSI (y3yaJibH1 HEOJIOT13MH —

3a TPUBAIICTIO ICHYBaHHS (110 BXOASTh B MOBHY CUCTEMY —

icTopu3Mu cydacHocTi) [7].

JI.E. Po3enrans, [.b. ['omy6, M.O. TenenkoBa BUAUIAIOTH B 3aJI€KHOCTI BiJl

Croco0iB MOSIBH, YMOB CTBOPEHHS Ta I[1JIeH CTBOPEHHS Taki Heosori3mu (1uB. Cxema

1.2.):

Heomnorizmu

Crnoci0 nosBu

VYmoBHu CTBOpPCHHA

L{u11 cTBOpeHHs

)

JlekcHuHi
CeMaHTHYHI
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]
) 2 g
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ol o =>
= H ©
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=] 2 =
= :15
o T
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"\
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HominaTusHi
CTumcTHuHI

Cxema 1.2, — Tunosorisi HEOJOT13MIB 32 PI3HUMU KPUTEPISIMU




14

Tak camo, C.I. AmnaroprieBa BHIUISE€ HACTYyIHI BHJM HEOJOTI3MIB 3a
TPHUBAIICTIO iXHBOTO ICHYBaHHS:

— (hakTH KOPOTKOTO ICHYBaHHS Ha PIBHI MOBH — TEKCT (OJHOpa3OBE
B)KHMBaHHS);

— CJIOBa, 3HAYCHHS, MTOETHAHHS, 10 YBIWILIM B MOBHY CHUCTEMY, IO
CTJIM 11 IOBHOIPABHUMHM YJICHAMU,

— HOBAIlll, AKl JXUBYTh SKHHCh Yac B MOBI, a MOTIM HAYyTh 3 Hel
(«icTopu3m cydacHocTi» ) [11].

3a criocobom yTBOopeHHs [.M. KabanoBa BuI1JIsIE HACTYITHI TUITH HEOJIOT13MiB:
(OHOJIOT14HI1, 3aIT03UYEHHS, CEMaHTHU4H1, MOpQoJoriuHi. DOHOIOT14HI HEOJOT13MHU
BUHUKAIOTh 4Y€pe3 3MIHY 3BYKOBOi (OpMHU cJOBa. 3alo3WuYEHHS B1AOOpaKaroTh
BIUTMB IHIIUX MOB Ha YKPAaiHCHKY JIEKCUKY. CeMaHTHYHI HOBOTBOPH 3 SBIISIOTHCS
yepe3 pO3MIMUpPEHHsT ab0 3MIHY 3HA4YEHHsA BXK€ HasBHUX ciiB. Mopdomoriuni
HEOJIOTI3MU YTBOPIOIOTHCS NUIIXOM J0JaBaHHA adikciB abo 3MiHU CJIOBOTBIPHOT
CTPYKTYpU. AHaI3 IUX THMIB J03BOJSE 3PO3YMITH MEXaHI3MH OHOBJICHHS
CIIOBHMKOBOT'O CKJIaJly MOBH Ta TXHIO pOJib Y CydacHOMY MoBJieHHi [13].

CnoBOTBIp, SIK CKJIaJJOBa MOBHOI CHCTEMHU, BUKOHYE HU3KY (DyHIaIl10HATHBHUX
GbyHKU1A: AepuBalliiiHy (YTBOPEHHS MOX1AHUX JIEKCEM), HOMIHATUBHY ((hOpMyBaHHS
Ta MOMOBHEHHS JICKCUYHOTO CKJIaay), IHTErpaTUBHY (BCTAHOBJICHHS 3B’S3KIB MIXK
pI3HUMHU PIBHSIMU MOBHOI CHCTEMH), a TaKkoXX Oepe ydacTb y KOTHITUBHO—
Kkiacu(ikamiiHii  MisUTBHOCTI JIOAWHU. SIK Taimy3b JIHTBICTUKH, CIIOBOTBIP
JOCITIJIKY€E TIPOIIECH JEpHBAIlli HOBUX CJIB 13 YITKOK JIEKCHKO— CEMAaHTHYHOIO
CTPYKTYPOIO, IO BIIOYBAIOTHCS 3a JOTMIOMOIOI0 MPOJAYKTUBHUX MEXaHI3MiB, cepel
AKUX KIIOUOBMMH € adikcarisa (BkIouatoun mnpedikcaimiro Ta cydikcaiiro),
KOHBEPCisl, CTIOBOCKJIaIaHHS Ta CKOPOYCHHSI.

[{i MexaHI13MHU € OCHOBHUM J[XKEPEJIOM JUHAMIYHOTO PO3BUTKY, 30araueHHs Ta
eKCIMaHCli JIeKCMYHOTO (OHIY CydacHOi aHrmiichkoi MoBH. Ilepiognmune macose
HAJXO/DKEHHSI HEOJIOTI3MIB, YTBOPEHUX IUMHU CHOCOO0aMH, BUCTYMA€E€ MOTYXHUM
YUHHUKOM CHCTEMHOI ajanTaiii Ta TpancGopmariii MOBH, 3MYIITYIOYH ii BHYTPIIITHIO

CTPYKTYpY NepeOyA0BYBaTUCH AJIsl IHTErpallii HOBUX OJMHHIIb.
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Heomnori3mu 3a ciocoboM yTBOpeHHS

®doHonor1H1 3ano3uyeHHs CemaHTHYHI Mopdonoriusni

Hait6 b mpo1yK THBHI MeHInpoayKTHBHI

N7 X7
Adikcaris Teneckonis
Kongepcis Penynumikanis

CroBockiiajjaHHs 3BYKOHACII/TyBaHHS
CkopoyeHHs

Cxema 1.3. — CmocoOu TBOpEHHS HEOJIOT13MiB

IcHyBaHHS HEOJIOTI3MIB HE 3BOJIUTHCS BUKJIIOYHO J0 YTHUJIITAPHOI BIATIOBIII
Ha CYCHIbHI MOTpeOu. YacTo BOHM BUHUKAIOTH SIK PE3yJbTaT 1HAUBIIYalbHOT a00
KOJIGKTUBHOI KOTHITUBHOI aKTUBHOCTI, 30KpeMa 4Yepe3 YTBOPEHHS HOBHUX
CEMaHTUYHUX acolliaiii a0 KOHUENTyaJIbHHUX 3B’ A3KiB. [Iponec iXx TBOpEeHHsS MOKe
MaTd JBOSIKY MPHUPOJY: CEMaHTUKO— MOP(}OJIOriyHy MOAMPIKAIIID 1CHYIOUHUX
JEKCUYHUX OJMHUIL ab0 X TeHepalil0 MPUHIUIIOBO HOBUX CIIB, IO CIpUsE

nudepenialii Ta 30araueHHIO JEKCUKO— CEMAaHTHYHOI CHCTEMH MOBH.

1.2. MopdoJioriuHi Ta cJIOBOYTBOPHOBAJIbHI MEeXaHI3MH HEOJIOTI3MiB

Mopdosnoriuai  Ta JepuBaIliiiHi MEXaHI3MH YTBOPEHHsSI HEOJIOTI3MIB
CKJIAJal0Th KOMIUIEKCHY CHCTEMY, sIKa PETyJIO€ TPOIeC TeHEPYBaHHS HOBUX
JIEKCUYHUX OJMHUIh Y MEKaxX MOBHOI CTpYKTypH. LleHTpanbHe Miciie B aHaTI31 1i€i
CUCTEMHU MOCiia€ BUBYEHHSI MOP(OJIOTTUHOT MPOTYKTUBHOCTI, IO BUZHAYAETHCS K
MOTEHITIITHA 31aTHICTh MOBHOI MOJIEJl 10 HEOOMEXKEHOro (y MPHUHIIUIIL) Ta YaCTO
HEYCBIJIOMJICHOTO HOCISIMM YTBOPEHHS MOXIAHUX JekceM. JloCHiKeHHS IbOTO
dbeHoMeHy € GyHIaMEHTAIBHUM JIJIi PO3KPUTTS BHYTPIIIHIX 3aKOHOMIPHOCTEH

JIEKCUYHOT JIMHAMIKHA Ta €BOJIIOLIT MOBH.
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Hogi nexcemu popMyroThcsi, 00’ €KTHUBYIOUN CYYaCHY pealibHICTh Ta CTalOuu
aKTyaJIbHUMHU JJIsl CyCHUIbCTBA, L0 BiJI0Opa)ka€ JUHAMIYHY TPHUPOAY MOBHHUX
CHCTEM Yy KOHTEKCTI COI[IOKYIbTYPHHUX 3MiH [8].

CTBOpEHHST HEOJIOTI3MIB 3aJICKHUTh BiA (AKTOpIB KyJIbTYpHOTO Ta
MOJIITUYHOTO KOHTEKCTY, 110 BHU3HAYA€ iXHIO CTAOUIBHICTH Y MOBi. OcoOJIMBOCTI
dbopMyBaHHS HEOJOTI3MIB Yy Cy4YyaCHOMY YKpaiHCBKOMY Ta aHTJIHCHKOMY
MOJITHYHOMY JIHCKYpPCl JIEMOHCTPYIOTh aKTyallbHI CIIOCOOM CJIOBOTBOPEHHS B
Cy4yaCHHX KOMYHIKaTUBHMX TMpakThkax. MopdosioriuHa OCHOBa HEOJIOT13MIB
0a3yeTbcsa Ha mpuHIUIAX MopdemHOi OynoBU, ne Mopdema BHU3HAYAETHCS SIK
MiIHIMaJIbHAa 3HAYyIla OJIMHMUIISI MOBH, 37aTHa TeEpelaBaTH SIK JEKCUYHY, TaK 1
rpamMaTH4Hy 1H(opMarlio.

['imoTe3a mpo Te, 10 YMM MPOIYKTHBHIIIMM € MPOIIEC CIOBOTBOPEHHS, TUM
MEHII IIOMITHUMH OyAyTh HEOJIOT13MU, SIK1 BIH OPMYE, 3HAXOAUTH MIATBEPKEHHS
B CKCIEPUMEHTAIbHUX AOCHiKeHHsX. Lle sBuie moB’si3aHe 3 KOTHITUBHUMHU
MexaHi3MaMu ~ 00poOkM  MOBHOi  iH(poOpMmaIi Ta  TMCHUXOJIHTBICTUHYHUMHU
3aKOHOMIPHOCTSIMU CITPUIHSTTS HOBU3HU B MOBJICHHI.

AHrIiiicbka MOBa JE€MOHCTPYE BHUCOKUWA CTYMHIHb MPOJYKTHBHOCTI B
CTBOPEHHI  MOP(OJOTIYHUX  HEOJIOTI3MIB  3aBISKH  OCOOJUBOCTSIM  CBOET
MOP(OJIOTIYHOT CUCTEMH. AHAIITUYHUN XapakTep AaHrJidCbKOi MOBH CTBOPIOE
COPUATIANBI yMOBU JJIi YTBOPEHHS HOBHUX JIGKCHUYHUX OJWHUID UIIXOM
KOMOIHYBaHHS MOP(OJIOTIYHUX €JIEMEHTIB 3 MIiHIMaTbHUMHU (OPMATLHUMU
3MiHaMu. Bucoko4acTOTHI YTBOpPEHHS 3 TMEBHUMHU cy(dikcaMud JOCTYNHI B
MEHTQJIbHOMY JIEKCUKOHI, TOAl SIK HHU3bKOYACTOTHI CJIOBa Ta HEOJIOT13MHU
MPOIYKYIOTECS Ta PO3YMIIOTHCS 3a TMpaBUJIaMH, MO CBITYUTH MPO ICHYBAHHS
CKJIQJIHOI CUCTEMH MOP(OJIOTTYHOTO aHaJi3Yy.

VYkpaiHcbka MOBa, fIKa HaJEXHUTh JO CHHTETUYHOTO MOP(OJIOTIYHOTO THUILY,
JEMOHCTPY€E 3HaYHO BUILY YACTOTHICThH Ta MPOJYKTUBHICTh a(iKCAIbHUX MPOLIECIB
NOpIBHAHO 3 aHriiicekoro. Llg audepeHmiaiis NOpsSsMUM YUHOM BigoOpakae
INIMOMHHY  CTPYKTYpHY JUXOTOMIIO: aHaJITUYHA OpraHi3aimis TIpaMaTUKH

aHTIMCHKOT MOBH, ITO MOKJIAJIAEThCS Ha CIYKO0BI1 clioBa Ta (hIKCOBAHUM MOPSIOK
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CJiB, MPOTUCTABISETHCS CHUHTETUYHIN oOprasizauii yKpaiHCbKOi, Jie TepeBa)kae
Mop(doJioriuHe KOAYBaHHS IpaMaTUYHUX 1 CIIOBOTBIPHUX 3HAYEHb YEPE3 CHUCTEMY
bnekcii Ta nepuBamiiiHux adikciB. Taka pi3HULST OOYMOBIIOE TMPUHITUIIOBO
BIIMIHHI cTpaterii (GopMyBaHHS JEKCUYHUX OJMHUIb Ta BUPAKEHHS TPaMaTUYHUX
BIJTHOILIEHB Y IBOX MOBaX.

Adikcaris ssk OCHOBHUM MeXaH13M CJIOBOTBOPEHHS HEOJIOT13MIB (DYHKITIOHYE
Mmo—pi3HOMy B 000X MOBaX, JEMOHCTPYIOUM crHenugiyHi 3aKOHOMIPHOCTI
IPOJYKTUBHOCTI Ta CEMAaHTUYHOIO PO3BUTKY. B aHrmiiicekiil MOB1I mpedikcaris
YacTO BHUKOPUCTOBYETHCS [JIi CTBOPEHHS HEOJIOTI3MIB 3 HEraTUBHUM a0o0
MPOTWICKHUM 3HAYCHHSIM, 110 B1JJOOpa’kae TEHICHIIIIO 10 O1HAPHOI OMO3UIIIHHOCTI
B KOHIIENTyaJIbHIM OpraHizallii JJeKCu4Hoi cuctemMu. [IponyktuBHuME npedikcaMu
e un— (unprecedented, unfriend), re— (reboot, rebrand), pre— (prequel, preload), de—
(debug, defriend), dis— (disconnect, dislike), anti— (antivirus, anti— aging), pro—
(pro— choice, pro— active), 1m0 J03BOJISIOTH CTBOPIOBATH HOBI CJIOBAa IIISXOM
Moaudikarlii HasIBHUX JCKCUYHHUX OCHOB [12].

VY HiMenpkiii MOB1 mpedikcallisi TakoXX aKTUBHO BUKOPUCTOBYETHCS IS
TBOpeHHsI HOBUX ciiB. [IpoayktuBHuMHU mpedikcamu € ver— (versprechen —
«o0insaTH»), ent— (entstehen — «BuHKKaTH»), re— (reagieren — «pearysaruy), auf—
(aufstehen — «BcraBatn»), an— (anrufen — «mom3BoHmMTHY), be— (bekommen —
«otpumyBatuy). Ilpuknanu ckimagnimmx ¢opm: die Deregulierung, die
Entmilitarisierung, das Missmanagement. Ile agemoHcTpye, 1o mnpedikcaiis €
BOKJIMBUM MEXaHI3MOM CJIOBOTBOPEHHS HEOJIOTI3MIB 1 B HIMEIbKIA MOBI, Xoua
YacTUHA MPOTYKTUBHOCTI Ta CEMAHTHYHOTO 3a0apBIIEHHS MOJXKE BIIPI3HATHUCS BiJl
aHrmicpKoi [16].

Cydikcanis B aHTTIHACBKINA MOBI MIPEACTABICHA IIUPOKUM CIIEKTPOM MOpPem
3 PI3HUM CTYIIEHEM MPOJYKTUBHOCTI Ta ceMaHTH4YHOIO crienudikamiero. Cydike —
er/~ or aKTUBHO BHUKOPHCTOBYETHCS JJIs IMO3HAYCHHS Jisiua ab0 areHTUBHOCTI
(blogger, hacker, influencer), — ness popmye abcTpakTHI IOHATTS AKOCTI 200 CTaHy
(coolness, awesomeness, randomness), — ism CIyXWTb I ITO3HAYCHHS

171e0JI0TYHUX Teuii ado cuctem morisaiB (feminism, capitalism, terrorism), — tion/—
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sion MepearTh 3HaYEHHs MPOIIECiB Ta pe3ybTariB aii (digitization, visualization,
communication). Oco6auBoOi IPOXYKTUBHOCTI HaOyBatoTh cydiken — ify/— ize mus
yTBOpeHHs aieciiB (digitize, optimize, customize), 0 BigoOpa)kae TEHICHIIIIO 10
BepOaizallii HOBUX MOHITh Y CY4YaCHOMY aHTTIMChKOMY JAUCKYPCI.

YkpailHChbKa MOBa XapaKTepU3YEThCS 3HAYHO OUIBIIMM  PO3MAITTIM
adiKcalIbHUX €JIEMEHTIB, [0 3yMOBJIEHO ii (pJIEKTUBHOIO MTPUPOIOI0 Ta PO3BUHEHOIO
cucteMmoro Mopgosoriunoro BapitroBanHs. [Ipedikcallisa BKiItouae Taki mpoyKTUBHI
Mopdemu sk Oe3— (OE3KOHTAKTHUHM, OE3roTiBKOBUI), He— (HECTaHIapTHUM,
HETpaJUIIHMI), mia— (TMiIcucTeMa, MiIpiBeHb ), HaJl— (HaJiepKaBa, HaJICY9acHH ),
npo— (IpoyKpaiHCBKHM, MpoeBpomNeichbkuit), mnepe— (mepedopmaTyBaHHs,
NEPEOCMUCIIEHHS), SIKI HE JIMIIE 3MIHIOIOTh JIEKCUYHE 3HAUYECHHS CJIoBa, ajie
MOKYTh BIUTMBaTH Ha HOro TpamMaTH4YHI XapaKTepUCTHUKH, 30KpeMa Ha BHJIOBI
3HAYCHHS JI€CTiB a00 CTYICHI MOPiBHSIHHS MPUKMETHHKIB [21].

Cydikcartis B yKpaiHChKii MOB1 BIIPI3HAE€THCS MOP(HOIOTIIYHOIO CKIAIHICTIO
Ta CEMAaHTHUYHOK  PO3rajy’KEHICTI0, 110 BigoOpaxkae 0araTOBUMIPHICTh
MOPQOJIOTIYHUX TPOIEeCciB Y (ISKTUBHUX MOBax. JlJis TBOpPEHHS HEOJIOTI3MIB
AKTUBHO BUKOPUCTOBYIOThCS Cy(ikcM — 1CcTh (Cy4acHICTh, 1HHOBAIIIIHICTB,
IHTEPAKTUBHICTb), — HHS/— €HHS (IpOrpaMyBaHHsl, MOJEIIOBAHHS, (pOpMaTyBaHH),
— HUK/— JIbBHUK (KOMIT FOTEPHHK, IHTEPHETHHUK), SIK1 I03BOJISIIOTh CTBOPIOBATH HOBI
HaliMeHyBaHHs 0c¢i0 3a npodeciero, AiTbHICTIO, TOXOKEHHIM a00 XapaKTepHUMU
o3Hakamu [22].

MopdosioriuHa mpoAyKTUBHICTH CY(iKCAIbHUX YTBOPEHb B YKPATHCHKIN MOBI
JEMOHCTPYE TpayalbHICTh, € OAH1 CY(QIKCU BUSBISIOTH BUCOKY MPOAYKTHUBHICTD
y BCIX CEMaHTUYHUX cdepax, 1HII — 0OMEKEeHY MPOIYKTUBHICTh Y CICIH(IIHIX
TEPMUHOJIOTTYHUX Tany3siX. Cy(dikc — IBH— aKTHMBHO YTBOPIOE MPUKMETHHUKHU 31
3HAQYEHHSIM 3JaTHOCTI 110 i a00 CXMJIBHOCTI JO0 SIKOCTI (YMTAaTH — YUTIBHUH,
CKaHyBaTU — CKaHIBHHI), IO CBIJYUTH MPO PO3BUTOK HOBHUX MOP(OIOTIYHUX
MOJIEJIEN 111 BILIMBOM MI>KMOBHUX KOHTAKTIB.

CrnoBockiaaHHS TPEACTaBiIs€e OCOOIMBO I[IKABUW MEXaHI3M CTBOPEHHS

HEOJIOTI3MIB B 000X MOBaX, JEMOHCTPYIOUM Pi3HI THIOJOTIYHI CTpaTerii
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KOMIIO3UTHOTO CJIOBOTBOpeHHsS [24]. Mopdosoris Takox aHamizye, K CIOBa
MOBOJIATHCS SIK YAaCTUHU MOBH, 1 SIK BOHM MOXYTb BiIMIHFOBATUCS JJISI BUPAKCHHS
rpaMaTUYHUX KaTeropii, Mo 0COOJHUBO BaXKJIUBO JJII PO3yMiHHS MOP(OIOTIYHOT
MOBEIHKA KOMITO3UTHHX HEOJIOT13MiB.

[Tpenmerom MOpGOIOTIYHOTO aHali3y € TaKoX (YHKIIOHYBaHHS CIiB Yy
CHUCTEeM]1 YaCTHH MOBHM Ta iXHE BIJMIHIOBaHHS I EKCIUIIKAIli rpaMaTHUYHHUX
Kareropiii, mo HaOyBae o0cCOONMBOI Baru NpHU JOCTIDKEHHI MOPQOIOTIYHOT
MOBEIHKU CKJIAJICHUX (KOMIIO3UTHUX) HEOJIOT13MIB.

B aHrmiicekiii MOBI KOMIIO3UTHI HEOJIOTI3MHU TE€HEPYIOTHCS MUISIXOM
CEMaHTHKO— MOP(OJIOTIUHOI 1HTErpailii 1BoX abo O1JibIlle aBBTOHOMHMX JICKCUUHUX
OJIMHHUIIb, IO B pe3yJbTaTi (HOpMye HOBY JIEKCEMY 3 IIJTICHUM 3HAYECHHSM Ta
yHI1()IKOBAaHOK I'pPaMAaTHYHOIO CTpyKTyporo. Lleil mpouec Moxe BigOyBaTHCs 0e€3
dbopMmanpHEX 3MiH ocHOB (Smartphone, cybersecurity, blockchain, crowdsourcing)
abo 3 X He3HauyHOI Mojaudikali€ew, 30epiraloyu MPO30pPICTh MOPQPOIOTIUHOT
CTPYKTYPH JIJIsl HOCIiB MOBH.

CeMaHTHYH] BIJHOIIEHHS MK KOMIIOHEHTAMH AHTIHCHBKUX KOMIIO3UTHHUX
HEOJIOTI3MIB JIEMOHCTPYIOTh Pi3HI TUIM KOHIIENTYaJbHUX 3B A3KiB: aTpHUOYyTHUBHI
(Smartwatch (smart + watch): roguaHWK, MmO € «pPO3yMHUM» (OCHAIICHHIA
obuncroBaIbHUME  (pyHKITIAMH)), iHCTpyMeHTabHI (Cryptojacking (crypto +
jacking): HecaHKI[IOHOBaHE BHKOPHCTAaHHS OOYMCIIOBAIBHUX MOTY)KHOCTEH
npuctpoto (hijacking) ms maiininry kpuntoBamot (Crypto)), soxatusai (Cloudware
(cloud + ware): mporpamue 3abe3rneucHHs (— Ware), II0 MPaloe B XMapHOMY
cepenoBuii (cloud)), temmopaneni (Lifelogging (life + logging): mocriitne
noxkymentyBanss (logging) swurrsa (life) B peanpromy uaci). L{i ceManTryni Mozeri
BIIOOpaXalOTh KOTHITUBHI CTpaTerii KOHUENTyawi3alli CKIaJHUX MOHATh 4epe3
KOMOIHYBaHHS MIPOCTIIIUX KOHIICTITYaIbHUX €JIEMEHTIB [42].

YKpaiHChbKUW THUMN CIOBOCKJIAQJAaHHS 4YacTo Tepeadadae BUKOPHUCTAHHS
3’€JHYBAJIbHUX TOJIOCHUX — O— Ta — €— , III0 CTBOPIOE (POHETUYHO Ta MOP(HOIOTTYHO
3UTHY CTPYKTYpy 3 UITKOWO MopdemHO cerMeHTamicro. Heomorismu Ttuiy

Bizmeobsorep (Bimeo + o + Oyor + ep), iIHTEpHET— Mara3uH (IHTEpHET + MarasuH),
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colfiajg— JeMOoKpar (colian + JeMOKpaT) IeMOHCTPYIOTh aJanTalliio Mi>KHAPOIHUX
TEPMiHIB O MOPQOJOTIYHUX HOPM YKpaiHCbKOI MOBH 3 30€pEKEHHSM IXHbBOI
ceMaHTHYHOI rpo3opocTi [13].

YKpaiHCbKI KOMIO3MTHI HEOJIOTI3MH 4YacTO JAEMOHCTPYIOTh CKJIaIHY
MOP(OJIOTIYHY CTPYKTYPY 3 MHO)KMHHUMHU J€pUBATUBHUMU npotiecamu. Hanmpuknan,
CIIOBO BiJICOKOH(MEPEHIlIST MICTUTh I1HIIIOMOBHY OCHOBY BiJI€O—, 3 €JIHYBaJbHY
TOJIOCHY — O— , JIJATHHCHKY OCHOBY KOH(EepeHI— Ta Cy(hiKC — isl, MO CBITIUTH PO
OararoiapoBy MOpQOJIOTiUYHy OpraHi3alliro Cy4aCHHX HeoJIori3MiB [26].

Teneckomist a00 KOHTaMiHAIIiS SIK MEXaH13M CTBOPEHHSI HEOJIOT13MiB Ha0yBae
OCOOJIMBOrO 3HAYEHHS B CYYaCHOMY MOBHOMY pO3BHUTKY, BlgoOpakarouu
TEHJICHII0 10 KOMIIPEC1i MOBHOTO BUPaXEHHS Ta CTBOPEHHSI EMHUX HOMIHAIIIN JIs
CKJIAJHUX MOHATH. Lleil MHrBiCTUYHUI (PEHOMEH AEMOHCTPY€E NMHAMI3M MOBH Ta
poJib MOP(OJIOTii B MOBHOMY PO3BHUTKY.

Teneckoniuauil mpoliec nepeadavyae 3aUTTS YACTUH JIBOX a00 OlnbIe CIiB
JUTSI CTBOPEHHS HOBOTO TEPMiHY, SIKUH TTOETHYE CEMAaHTHYHI KOMITOHEHTH BUX1THUX
JIEKCEM 3 OJTHOYACHUM CKOPOUYCHHSM iXHBO1 (popManbHOI CTPYKTYpH. B aHrmiiChKIiM
MOBI MPOAYKTUBHUMHU € Takl mojeni sk Brexit (Britain + exit), infotainment
(information + entertainment), webinar (web + seminar), brunch (breakfast + lunch),
smog (smoke + fog), sAki AEMOHCTPYIOTh 3AaTHICTH MOBH CTBOPIOBATH €MHI
HallMEHYBaHHS JUIS CKJIATHUX MOHSTH Yepe3 MOPQOTIOTIIHY KOMIIPECIIO.

MopdoHonoridydai mpoliecu B TEJNECKOMYHUX YTBOPEHHSX BKIIOYAIOTh
pPI3HOMaHITHI THMNHM 3BYKOBHX 3MiH: eJi3it0 (BWITQJIHHS 3BYKIB), €Ji(OHII0
(YHUKHEHHSI 30Ty TOJIOCHUX), aCUMUIAIII0 Ta JAUCUMUIALII TpurojocHux. Lli
mpoiiecu 3a0e3neuyoTh (OHETHYHY 3JIUTHICTh HOBOYTBOPEHUX TEJIECKOMI3MIB Ta
IXHIO PUIIATHICTB JJIs1 YCHOTO MOBJeHHs [1].

VYKkpaiHcbka MOBa TaKOK aKTUBHO BUKOPUCTOBYE TEJIECKOMIYHI HEOJIOTI3MH,
0COOJIMBO B MOJITUYHOMY Ta MEAIMHOMY AUCKYpPCl, aJaNTYIOUu MI>KHApOIH1 MOEl
JI0 BJIACHUX MOPGOHOJIOTIYHUX ocoOimBocTed. CiloBa Takl SIK €BpOIHTErparfis
(eBpomeiicbka + iHTerpauis), kiGepmpoctip (KiOGepHETHYHHMI + TPOCTIp),

BimeokoH(pepeHilis (Bimeo + KoOH(]EpeHIsl)) CTBOPIOIOTHCA 3a MOAIOHUMU
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NPUHIIMIIAMH, ajle 3 ypaXyBaHHSIM MOP(OHOJIOTIYHUX OCOOJMUBOCTEN YKpaiHCHKOI
MOBH.

KonBepcis ik MexaHi3M CIIOBOTBOPEHHS HEOJIOTI3MIB OCOOJMBO XapaKTepHa
JUTSL aHTIIHACHKOI MOBH 4epe3 ii aHaNITUYHUN XapakTep Ta BITHOCHO MPOCTY
Mopdooriuny cTpykTypy. Lleit mporec 103BosiE MEPEeBOIUTH CIIOBA 3 OJHIET
YaCTHHU MOBH B 1HIITY 0e3 GpopMaibHUX MOPGHOIOTIYHUX 3MiH, 110 TPU3BOJIUTH 10
PO3IIMPEHHS] CEMAaHTHYHOTO MOTEHIIATY JEKCUYHOI OJMHHIN Ta CTBOPEHHS HOBHUX
HOMIHATUBHUX MOKIIUBOCTEH.

Heounorizmu Taxi sik to google (momrykaty B IHTEpHETI — BiJ] Ha3BU MOITYKOBOI
cucremu Google), to text (HaaiciaTH TEKCTOBE TOBIIOMIJICHHS — BiJl iMeHHUKa text),
to friend (monaTu B py3i B comianbHii Mepexi — Big imennuka friend), to blog (Bectu
Oomor — BIO 1IMeHHUKAa blog) AEMOHCTPYIOTh NPOAYKTHUBHICTH KOHBEPCIIHOTO
MEXaHi3My B CTBOPEHHI JIECTIBHMX HEOJIOTI3MIB BijJ IMEHHUKOBUX OCHOB. Lli
YTBOPEHHSI B1J0OOpakaroTh MOBHY PEakKilifo Ha MOsIBY HOBUX TEXHOJIOTTYHHUX peatiii
Ta COLIAJBLHUX MPAKTHK [5].

B ykpaiHchkiii MOBI KOHBEpCisl MEHII TMOIIMPEHa 4Yepe3 PO3BUHEHY
(bJIeKTUBHY CHUCTEMYy, 110 BUMarae MOp(oJoriyHoro OGOpMIIEHHS MPH TMEPEexXOol
CJIOBa B 1HIILYy YaCTUHOMOBHY Kareropito. OJHAK CHOCTEPIra€ThCi B OKPEMHUX
BUIAJIKaX, OCOOJMBO TMpPHU CTBOPEHHI HEOJOTI3MIB BiJ BIACHUX Ha3B ado
3anmo3udeHux ciiB. llpuknagamu MOXyTh CIYTyBaTH [l1€CiOBa TYTJUTH (B
Google), ¢eiicOyuntn (Bim Facebook), incrarpamutu (Big Instagram), e
1HIIIOMOBHA OCHOBA OTPUMY€E YKpAiHChKE J1€CIIBHE OPOPMIICHHS.

CxopoueHHsI SIK CIOCI0O CTBOPEHHSI HEOJIOTI3MIB BiJIOOpaXkae TEHIEHIIIIO 0
eKOHOMIi MOBHHUX 3acO0iB Ta ONTHUMIi3allii KOMYHIKATUBHOTO IMpPOLIECY B YMOBax
1H(pOpMaIITHOTO CYCHIIbCTBA. B aHIMNCHKIA MOBI akpOHIMM Ta aOpeBilaTypu
CTalOTh MOBHOIIIHHUMH JICKCHYHUMHU OJWHUIIIMU 3 BIIACHUMH MOP(]OJIOTIYHUMU Ta
donomoriunnmu  xapakrepuctukamu: CEO (Chief Executive Officer), FAQ
(Frequently Asked Questions), GPS (Global Positioning System), DNA
(Deoxyribonucleic Acid) [39].

Mopdororiuna moBeAiHKAa AHTIIHCHPKUX AaKpOHIMIB JEMOHCTPYIOE IXHIO
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MOBHY IHTETPAIIIIO B JICKCHYHY CUCTEMY MOBH. BOHU MOXYTh IpuiiMaTH (JIeKTUBHI
nokaszuuku MHOKHUHU (URLS, DVDS), yrBoproBaTu moxiaHi ciiosa (radar — radial),
BXOJIUTH JI0 CKJIaly KOMITO3UTHUX yTBOpeHb (e— mail, Wi— Fi hotspot).

VYkpaiHcbka MOBa JEMOHCTPYE CXOXi TCHJICHIII, CTBOPIOIOYN HEOJIOTI3MH—
CKOPOYEHHS SIK BJIACHOTO MOXOJKEHHS, TaK 1 ajantoBani 3 iHmmx MoB: CMC, BIII,
IT, PR. Oco6auBicTIO YKPAiHCHKUX CKOPOUYEHUX HEOJIOT13MIB € IXHSI 3AaTHICTH 10
MOJIaJIBIIIOTO CIOBOTBOPEHHS 3 BHUKOPUCTAHHSAM TPATUIIHHUX MOPQOIOTIIHUX
3ac00i1B: miap — mapuT (JI1€CIOBO), MapHUK (0co0a), MapHUIbKUN (IPUKMETHHK)
[20].

CeMaHTHYHa JepHBaIlii TMPEACTaBIs€ OCOOJMBHIA THII ~CTBOPEHHS
HEOJIOT13MiB, KOJIM HOBE 3HAUEHHS PO3BUBAETHCS B MEXKAX YK€ ICHYIOUOT JISKCUYHOT
dbopmu 6e3 popmaibHUX MOPGOIOTIYHUX 3MIH. B aHTTICEKIN MOBI CJIOBa Taki K
viral (mpo mBuaKe IOmMpeHHs iHpopMalii B iHTepHeTi), cloud (xmapHi TexHOJIOTii),
stream  (IIOTOKOBE BIATBOPEHHS MeJia), mouse (KOMIT'IOTEpHA  MHMIIA)
JIEMOHCTPYIOTh CEMaHTHUYHY €BOJIIOIIIO BiJ] KOHKPETHUX O a0OCTPAKTHUX 3HAYEHb
yepe3 MEXaHi3MHU KOHIETITyaIbHOI MeTadopu.

VYkpaiHCchbKa MOBa TaKOX aKTUBHO BUKOPUCTOBYE CEMAaHTUYHY JICPUBAIIITO JIJIS
CTBOPEHHSI HEOJIOTI3MIB: MHUIIKA (KOMII'IOTEpHA MHIIA), BIpyC (KOMI FOTEPHHI
BIpyC), MaByTHHA (BCECBITHS MaByTHHA 1HTEPHETY), BIKHO (MpOrpaMHE BIKHO),
pobounii cTin (komm’roTepHuid Aeckror). Lli nmporecu BiioOpakatoTh KOTHITUBHI
MEXaH13MH JIFOJICBKOTO CIIPUMHSTTS Ta KaTeropu3allii HOBUX SIBHUII.

3ano3uveHHs K MEXaHI3M IOMOBHEHHS JIGKCMYHOTO CKJIaJgy MOBH Tpae
BAXJIMBY pOJIb Y CTBOPEHHI HEOJOri3MiB, OCOOJIMBO B yMoOBax TIuobami3amii Ta
IHTEHCUBHUX MDKKYJIBTYPHUX KOHTAaKTiB. AHIJIMCbKa MOBa aKTMBHO 3allO3UYye€
JIEKCUKY 3 PI3HUX MOB, aJIalITyIO4H ii 10 BIACHOT MOP(OJIOTIUHOI Ta (POHOIOTTYHOT
CUCTEeMHM: tsunami (3 SMOHCHKOI), paparazzi (3 itaniiicekoi), schadenfreude (3
HIMEIIBKOT).

VYKpaiHCbKa MOBa TaKOX AaKTUBHO 3alo3U4y€ JIEKCHKY, OCOOJMBO 3
aHTIINACHKOT MOBHU: OJOT, caiT, 4ar, BeO, OHJAiH, oduiaiiH, SKi 3roJ0M CTalOTh

OCHOBOIO JJIs1 MOAAJIBIIOrO CIOBOTBOPEHHS (0110rep, 6orocdepa, caitoOyayBaHHS,
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4aTuTHCS, BeO— nu3aiiH). DoHeTnyHa ajanTaiis aHTIIMChKUX 3aTI03UYEHb BKITIOYAE
3aMiHy HEBJIACTHUBUX YKpaiHChbKiii MOBI 3ByKiB Ha HaWOmmx4i (OHETUYHI
BIJIIOBIAHUKH [22].

KonTpactuBHuit ananiz MOpQoIOriYHUX MEXaH13M1B HEOJIOT13a11i1 BUSIBIISIE SIK
CHUIbHI THUIIOJIOTIUHI TEHEHIII, TaK 1 crenu@igyHi 0COOIMBOCTI KOKHOI MOBHOI
cuctemu. CIUIBHUMH € 3arajibHi TPUHIMITN MOP(PEMHOI OpraHizailii, yHiBepcallbHi
crIocoOu CIIOBOTBOPEHHSI, MOAIOHI CEeMaHTUYHI Tpolieck. BiAMIHHOCTI CTOCYIOTHCS
OPOAYKTUBHOCTI OKPEMMX CJOBOTBIPHMX Mojeled Ta MOp(OHOJOTIYHUX
0COOJIMBOCTEM, MIO BiOOpaka€ THUIIOJIOTIYHY PI3HUII0O MDK aHATTHUYHUM Ta

CHHTCTHUYHUM TUIIaMHU MOB.

1.3. JIeKCHKO— CEeMAHTHYHI XapaKTePUCTHKH HEOJIOTi3MIB

Y cdepl MHTBICTUKH HEOJOTI3MH BHCTYIAIOTh SK KOMIUIGKCHHM 1
0araToBUMIpHUN 00’ €KT JOCHIKEHHSI, SIKUA pEnpe3eHTye IMHAMIKY MOBHOT
eBOMIIOIIT Ta TpaHchopMmarlliii y JEeKCMKO— CEMaHTHYHIN cucteMi. BuBdeHHs
HEOJIOTTYHHUX TMPOIECIB Y KOHTPACTUBHOMY aCMEKTI (Ha MPUKJIa/Al aHTJINCHKOI Ta
YKpaiHCbKOI MOB) Ja€ 3MOTY 1I€HTU(]IKYBaTH SIK YHIBEpCallbHI MEXaHI3MHU
OHOBJICHHS JIGKCUYHOrOo (OHAY, TaK 1 1AMOETHIYHI PUCH, JETEPMIHOBaHI
TUIIOJIOTIYHOIO OyZ0BOIO KOXHOI MOBHU Ta COIIIOKYJBTYPHHUM KOHTEKCTOM i
ICHYBaHHS.

TeopeTnuHi  OCHOBM  JOCHI/DKEHHS ~ HEOJIOTi3MIB  0a3yloTbcsd — Ha
byHIaMEHTAIbHUX MPUHILIMIAX JIEKCHUKOJIOTli Ta cemacionorii. Heonorizm
TpaIUILIAHO BU3HAYAETHCS K HOBA JIGKCUYHA OJMHMIIS, 110 3’ IBISETHCS B MOBI JUISI
MO03HAYCHHS HOBOTO MPEAMETA, SBHINA a00 TIOHATTS, 8 TAKOXK K HOBE 3HAYCHHSI, STKE
PO3BUBAE BXKE iCHYIOYE CI0BO. CEMaHTUYHUI HEO0JIOTi3M, a00 HEOCEMaHT, — 1€ BXKe
HasiBHA Y MOBI JIEKCEMa, sIka pO3BUBA€ HOBE 3HaUeHHS. L[ TUX0TOMIs IEKCUYHUX Ta
CEMAaHTUYHUX HOBOYTBOPEHb CTAHOBUTb OCHOBY KJacHU(iKallMHUX CXEM
HEOJIOTTYHHX A0CIiKeHb [3].

JIekCuKO— CeMaHTHYHI XapaKTePUCTHKU HEOJIOTI3MIB BUSIBISIOTHCS 4Yepes
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cucreMmy audepeHLINHNX 03HAK, 10 BIJIPI3HAIOTH HOBOYTBOPEHHS BijJ yCTajaeHOT
Jexcukd. [IepBUHHOIO 03HAKOI0 HEOJIOTI3MY € HOro HOBM3HA, SIKa Ma€ BITHOCHUU
XapakTep 1 BU3HAYAETHCS XPOHOJIOTTYHUMHU paMKaMU Ta COLIaIbBHUMHU MapaMeTpaMu
MOBHOTO KOJIEKTUBY. HOBHM3HA HEOJOTI3MY MOKE€ MPOSABIATUCS HA PI3HUX PIBHAX
MOBHOI CTPYKTypHu: (OHETUYHOMY (HOBI 3BYKOCIOIYYEHHs), MOPGOIOTIYHOMY
(HOB1 CJIOBOTBIPHI MOJIEJ1), CEMAHTUYHOMY (HOBI 3HAYEHHS) Ta MpParMaTUYHOMY
(HOBI ymMoBH BxkuBaHHs [13]).

CeMaHTHYHA CTPYKTypa HEOJIOTI3MIB XapaKTepU3yeThCad CHEUbIYHUMU
BJIACTUBOCTSIMU, IO BUIPI3HSIOTH 1X B CEMAHTHKU Yy3yaJbHOI JIEKCHKH.
HoBoyTBOpeHHSI 4acTO JAEMOHCTPYIOTh CEMaHTHUHY MPO30pICTh, KOJIW 3HAYCHHS
IJIOTO CJIOBA MOKe OyTH BHUBEJICHE 3 aHAI3y MOro KOMIOHEHTIB. B aHTmiichkii
MOBI 1€} IPUHIIUIT OCOOTUBO SCKPABO MPOSIBISIETHCA B KOMIIO3UTHUX CTPYKTYpax
Takux sk «smartphone» , «mindfulness»y , «crowdfunding» , ne cemanTuka
CKJIaIHOTO CJIOBa (POPMYETHCSI KOMIO3UIIIIHO 31 3HaY€Hb OCHOB— KOMIIOHEHTIB.
VYkpaiHcbka MOBa JIEMOHCTPY€E aHAJIOTIYHI IPOLIECH, X0Ua 3 YPaxyBaHHSAM BJIACHHUX
CIIOBOTBIPHUX OCOOJIMBOCTEH: «IHTEpHET— MarasuH», «OHJAalH— HaBUYaHHI,
«BiIpTyaJibHa peanbHICTh» [2].

Mop@donoriynuii  aHadi3 HEOJOTI3MIB BHUABISIE KJIIOYOBI MNPOAYKTHUBHI
JepUBaIliiHI MOJIENIl, BIACTHBI TIEeBHIM MOB1. Hu3ka Tpaguiiiinux MopdoioriaHux
MPOLIECIB AKTUBHO 3aJy4a€eThCsl ISl HEOJIOTi3alli, 30KpeMa B AHIJIOMOBHOMY
MPOCTOPi: 1€ CIOBOCKJIAQJaHHs, AepuBailisa (adikcailis), KOHBEPCIs, CKOPOUCHHS
(aOpesiairisi, akpOHIMisl) Ta 3aMIO3UYCHHS.

Jns  cyyacHOi aHIUIMChKOI MOBM XapakTepHa BHCOKA AaKTUBHICTb
QHAMITHYHUX Ta  HE(IEKCIHHUX  CrmocoOiB  CIIOBOTBOpeHHs.  HaiiOimbm
NPOAYKTUBHUMH € MOJIETi CIOBOCIONYYEHb, SIKI 9acTO MEPEeXOdATh Yy CKIIaJeHi
JIEKCEeMH, IO BIAOMBAE 3arajibHy TeHAeHIII0 a0 anHamituaMy: N+N (laptop,
smartphone, coffee shop, online banking), Adj+N (software, hardware, social media,
cloud storage), V+N (breakout, shutdown, log in, sign up). Lli koHCTpyKIii
JEMOHCTPYIOTh, 1[0 AaHIJIHChKa MOBAa AaKTUBHO CTBOPIOE HOBI clioBa 0e3

MOp(}oIOTriuHOrO O(OPMIICHHS, OPIEHTYIOUHCh HA CEMAHTUYHY MPO30PICTh 1
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THYUYKiCTh. BOHU 03BOJIAIOTH MIBUAKO pearyBaTd Ha HOBI TEXHOJIOTII Ta COIllaibHI
MIPAKTUKH.

Ha mnportuBary 1mpoMy, yKpaiHCbKa MOBa NpU YTBOPEHHI HEOJOTI3MIB
MPOJIEMOHCTPYBajia TEpPeBaXKaHHS CHHTCTHYHUX (adiKCaTbHUX) MEXaHI3MiB.
Oco0nMMBO  MPONYKTUBHUMHU €  cydikcamis Ta mnpedikcaiis. AKTUBHO
BUKOPHUCTOBYIOTHCS CY(DIKCH — allisi/— sA1is JjIs1 yTBOPEHHSI BIIIIECTIBHUX IMCHHHUKIB
(koM toTepu3artis, nudposizaiis, riodaizamis, MoOuTI3aIlisa, aBTOMATH3AIis),
cypikc — 1icTh Uil TO3HAYeHHs AaOCTPaKTHUX TMOHATH (BIPTYaJbHICTH,
IHTEPaKTUBHICTh, MOOUIBHICTh, JOCTYIHICTh), MPe(dIKCU aHTU— , Cyllep— , Tinep—
JUTSL BUPQKEHHS IHTEHCUBHOCTI a00 MPOTHCTaBIICHHS (aHTUCIIAM, CYIICPIIOTYKHUH,
rimep3s’s130k). 1li MexaHI3MH JEMOHCTPYIOTh 3JaTHICTh YKPAiHCBKOI MOBH
IPOJAYKTUBHO (opMyBaTH HOBI cjoBa 1 30epiraTd CHUHTETUYHHA XapakTep
CJIOBOTBOPCHHS.

doHeTnkO—  (POHOJOTIUHI  OCOOJIMBOCTI  HEOJIOTI3MIB  Bi0Opa)aroTh
ajanTaliifHl MeXaHi3MU MOBHUX CHUCTEM MpH IHTErpallli iHIIOMOBHUX €JIEMEHTIB.
AHrmificbka MOBa JEMOHCTPYIOE€ BHCOKY TOJIEPAHTHICTH 10 (HOHETUYHOTO
PI3HOMAHITTS, JIETKO 1HKOPHOPYIOYH 3BYKOBI KOMIUIEKCH 3 PI3HHX MOB: SITOHCHKI
«tsunami», «karaokey, Himernpki «schadenfreude», ¢paniy3bki «entrepreneury.
[{s hoHETHYHA THYUKICTh 3yMOBJICHA ICTOPHUYHOIO TOJIIETHIYHICTIO aHTJIOMOBHOTO
MPOCTOPY Ta 1HTEPHAILIIOHAJIBHUM CTaTyCOM MOBH. AHIJINACHhKA 3/1aTHA 30epiratu
ONMU3bKY 1O OpHUTriHAIy BHMMOBY, IO CHPOIIy€E MIKHAPOJHY KOMYHIKAIIO Ta
riobanbHe 3amo3udeHHs. [7].

YkpaiHcbka MOBa BUSBIISIE OUIBII TOCTIIOBHY (DOHETUYHY aJaIlTaIliio
3aM03WYEHUX HEOJIOTI3MIB  BIJMOBIIHO J0 BIACHOI (DOHOJIOTIYHOI CHCTEMH.
[Iporecu cyOCTUTYIIIT 3BYKiB, aanTailii akileHTHUX MoJieJiel Ta MOp(POHOIOTTUHUX
yepryBaHb 3a0€3MeuyI0Th IHTErpallit0o HOBOYTBOPEHb Y CUCTEMY YKPaiHChKOI MOBHU:
«IMEHI» 3aMICTh «e— maily , «calT» 3aMicTh «Site» , «Osor» 3amicTh «blogy . Taki
afanTalii JO03BOJISIOTh YKpaiHChKIM MOBI 30epiratu (POHETHUYHY OJHOPIAHICTH Ta
YHUKATH TOPYUIEHb BHYTPIIIHBOI CHCTEMH 3BYKIB, OJHOYACHO I1HTETPYIOUU

MIKHApOHY JIeKCUKY [8].
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CHUHTaKCHMYHI  BJIACTHUBOCTI HEOJIOTI3MIB  BUSIBIISIIOTH  1XHI  BaJEHTHI
XapaKTePUCTHKHU Ta TUCTPUOYTUBHI MOXKIUBOCTI. B aHTMiMChKiNi MOBI HEOJIOTI3MHU
JIETKO 1HTErpPYIOTBCS B PI3HOMAHITHI CHHTAKCHUYHI KOHCTPYKIIi 3aBISKU
AHATITHYHOMY XapakTepy rpaMaTUdHOi OynoBU. ATpPUOYTHBHE BHUKOPHUCTAHHS
iMeHHUKIB 0e3 Mopdororianoro opopmiieHHs (Computer virus, internet café, social
media) JEMOHCTPY€E THYYKICTh CHHTAKCUYHOI CUCTEMHU aHTJI1HCHKOT MOBH.

VYKpalHChKI HEOJIOTi3MHU MOTPeOYyI0Th MOPQOIOTIYHOTO O(GOPMIICHHS IS
peanizaiii CHHTaKCMYHMX (QYHKIINA. ATpuOyTUBHA (YHKIISI peani3yeThCcsl uepes
MPUKMETHUKOBI (popMHU (KOMIT IOTEpHUH BIpYC, IHTEpHET— Kade, collianbHil Meia)
a00 4epe3 y3ro/keHi o3HaueHHs. [lg1 ocoOmuBiCTh BigoOpa)kae CUHTETUYHHUI
XapaKkTep YKpPaiHChbKOI TpaMaTUYHOI CHUCTEMH Ta BaXKIUBICTh (ICKTUBHHUX
MTOKA3HUKIB JIJI1 BUPAKCHHS CHHTAKCUYHUX BiTHOIICHb.

CnoBOoTBipHa NPOAYKTUBHICTh HEOJOTI3MY CIYTy€ KIOYOBUM 1HIUKATOPOM
WOro TOBHOIIHHOI 1HTErpaimii B MOBHY CHCTEMY. YCIIIIHO acUMiJIbOBaH1
HEOJIOTI3MHU He Juile 30aradyroTh JIEKCHMKOH, a W CTaloTh JAepUBALlITHUMU
[IEHTPaMH, TEHEPYIOYM HOBI JIAaHKH CJOBOTBIPHMX MApajurM Ta PO3IIMPIOIOYH
BIJIMOBIAHI CEMaHTHYHI 1MOJIs1. JJ1s aHTIiHChKOT MOBH XapaKTepHa 0COOJIMBO BUCOKA
JepuBaliiHa aKTHBHICTh HEOJIOTI3MIB, IO PEAN3YEThCA YEPE3 pPO3ralyKeHy
CUCTEMY I'PaMaTHYHUX 1 CJIOBOTBIpHUX PopM: «google» — «googling» , «googled»,
«googlery ; «tweety — «tweeting» , «tweeted» , «tweeter» , «tweetable» . 1lsa
MPOIYKTUBHICTh 3HAYHOIO MIpPOI0 TOCHUIIIOETHCS KOHBEPCIEID — MEXaHI3MOM
MPSIMOTO TEPEXO/y CJIOBa B 1HIIY YaCTUHY MOBU 0€3 3MiHU (opMHU (HAMPUKIIA],
email (im.) — to email (miecn.)), 110 € TUMOBUMHU JJI aHATITUYHOI CTPYKTYpH
aHTJIIHCHKOT MOBH.

VYKkpaiHcbka MOBa JE€MOHCTPYE CIOBOTBIPHY MPOAYKTHUBHICTH HEOJIOT13MIB
yepes3 TpaJulliiiHi epuBaTUBHI MeXaH13MH. Bl OCHOB— HEOJIOT13MIB yTBOPIOIOTHCS
MIOX1/THI CJIOBA 32 IPOYKTUBHUMH CJIIOBOTBIPHUMHU MOJIEISIMU: «OJIOT» — «Omorepy,
«OJIOTIHIY , «OJOTOBUI ; «XaKeP» — «XAKEPCHKUID) , «XaKEPCTBOY , «XAKHYTH.
Mopdomnoriuae 6ararcTBo yKpaiHChKOT MOBH 3a0€3Medye MUPOKI MOKIUBOCTI JIJIS

JEPHUBAIIAHOTO PO3BUTKY HEOJOTIYHMUX OCHOB 1 JIO3BOJISIE CTBOPIOBATH HOBI CIIOBA
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IS crieliu(QIYHUX TEXHOJIOTTUHUX Y COLllabHUX TOTped [26].

CemanTnuHi TIOJIA, 1O (OPMYIOTHCS HEOJIOTI3MaMU, € JI3epKATbHUM
BIIOUTTSIM TMPIOPUTETHUX HAIMpPsIMIB  CYCIUJIBHOTO Ta HAyKOBO—TEXHIYHOIO
po3BUTKY. HalliHTEHCUBHIIIMMU cepell HUX € TMOosl 1H(QOpMAaIiifHUX TEeXHOJIOTIH,
CoLllaTbHUX KOMYHIKaIlil, (iHaHCOBO— €KOHOMIUHOI cpepu Ta ekosnorii. 3okpema,
JIEKCUKA COLIAJIBHUX MEPEX TKIE JI0 KaTreropii aBTOPCHKHX (OKKa310HAIBHUX )
HEOJIOTI3MIB, OCKIJIbKM 1I BHHHKHEHHS YacTO 3yYMOBIIEHE CTUJIICTHYHOIO
KpPEaTUBHICTIO Ta KOMYHIKATUBHUMHU CTpATETisIMU MeiitHOro ipoctopy. [Ipukmanu:
«influencer» — «influencingy, «hashtag» — «hashtaggingy»; ykpaincbki aganTarii:
«BIUTMBOBEIIbY», «BIPYCHUH TOCT», IO IEMOHCTPYIOTh KPEATUBHE BHUKOPHUCTAHHS
JIepUBAIITHAX MEXaHI3MIB.

TexHosoriyHa cdepa reHepye NepeBaKHO TEPMIHOJIOTIYHI HEOJOTI3MH, SIK1
JIEMOHCTPYIOTh MIXXKHApPOJHY KOHBEPIeHIII0 TOHATh: mop. aHri. artificial
intelligence, machine learning, blockchain 3 ykp. ImITydHU# 1HTENIEKT, MaIIUHHE
HaB4YaHHs, OyiokueitH. HaTomicTh HeosorizmMu comiansHux mepex (selfie, hashtag,
influencer) xapakTepu3ylOTbCsl E€KCIPECHUBHICTIO Ta TJIOOATHHOIO TPAHCMICIELO,
4acTO 3al03UYyIOYUCh 1HIMMMH MOBaMU B OPUTIHAIBHIN GopMi. YKpaiHChKa MOBa
pearye Ha HUX PI3HOMAHITHHUMH aJaNTalliHUMH CTPATETisIMU: TPAHCIITEPALIIO
(cendi, xemrer), ceMaHTUYHE KaJbKyBaHHS (BILTMBOBEIb, BIPYCHHI) ab0 BIIacHY
JIepUBAILIIO.

[IparmaTrika HEOJOTI3MIB PO3KPUBAE TXHIO KIFOUOBY POJIb Y KOHCTPYIOBaHHI
aKTyaJbHOI MOBHOI KapTHUHU CBITY Ta K 3aC00y MDKKYJIBTYpHOI B3aeMojii. BoHu
(GYHKUIOHYIOTh SK TOTYXHI COLIOJIHTBICTUYHI MapKepH, CHUTHANI3YIOUU IPO
npodeciiiHy, TreHepaliiiHy abo TpPyMHoBY 1JICHTHUYHICTh MOBI. BomomiHHs
pPEIEeBaHTHOI HOBOIO JIEKCUKOIO CTAHOBUTH 1HIMKATOP 1HTEPOBAHOCTI B AUCKYPC
CydacHOCTi, mpodeciiHOi KOMIETEHIIlI Ta HaJeXHOCTI JO0 KOHKPETHOTO
COIIOKYJBTYPHOTO TTPOCTOPY.

CrwiicTM4Ha MapKOBaHICTh HEOJIOTI3MIB Bapiloe 3ajexHO Bia chepu
MOXOJIKEHHS Ta YACTOTHOCTI BUKOPUCTaHHS. TepMIHOJIOT1YHI HEOJIOT13MH 3a3BUYal

XapaKTepU3yIOThCsl CTHIICTUYHOI0 HehTpanbHicTIO (artificial intelligence, cloud
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computing, MMTYYHUHA IHTEJIEKT, XMapHI TEXHOJOTrii), TOJl $K HEOJIOTI3MHU
PO3MOBHOTO MOBJICHHS MOXYTh MaTH €KCIIPECHBHE, >KapTiBIKMBE a00 I1pOHIYHE
3abapsiieHHs (selfie, binge-watch, nalikatu, QomoButm). Ilporec cTUIICTUYHOT
HelTpamizamii BiAOYBa€ThCsl MOCTYNMOBO B Mipy MOIIMPEHHS Ta Yy3yami3alii
HEOJIOTI3MIB: HANPUKIIAM, «cendi» CrIodaTrky Majo pO3MOBHE 3a0apBJCHHS, ajie
3apa3 BUKOPUCTOBYETHCS Y HEUTPAJbHOMY CTHJIl B MeJia Ta OQIMIHHUX TEKCTax
[27].

CorlomHrBiCTUYHI ~ (aKTOpH 3HAYHO BIUIMBAIOTh HA MNPUHHATTA Ta
MOIIUPEHHS HEOJIOT13MIB Y MOBHUX CHUIbHOTaX. BiKOBI XapakTepuCTUKH MOBIIIB
BUSIBISIIOTBCA ~ OJHUM 13  HaWBaroMimmx (akTopiB: MOJOALI  MOKOJIHHS
JEMOHCTPYIOTh BHINY TOTOBHICTh JO BHUKOPUCTAHHS HEOJIOTI3MIB, OCOOJIMBO
MOB’A3aHUX 13 UU(PPOBUMHU TEXHOJOTISIMU (Hampukiaa, teens aKTUBHO
BUKOPUCTOBYIOTh TEPMIHH «memey, «story», «DM» — direct message). OcBITHIN
piBeHb, MpodeciiiHa AISUIBHICTh Ta COIIAJbHUN CTaTyC TaKOX BIUIMBAIOTh Ha
COPUMHATTS Ta aKTHMBHE BUKOPUCTaHHS HOBITHBOI JieKCHKHU: mpodeciitHi [T-
CHUJIBHOTH aKTHBHO 3ampoBa/KYIOTh «cloud storage», «big datay, «blockchainy,
TOMI SIK y TIOBCSKJEHHIM MOB1 YacTiIlle BXKHBAIOTHCS KaJdbKOBaHI ab0 ajamToBaHi
TEPMIHH: «XMapHE CXOBUIIIE», «BEITUKUN MaCHB JaHUX.

['eorpadiuni  BapiaHTH  aHIJIINACBKOI  MOBH  JEMOHCTPYIOTH  Pi3HY
IHTEHCUBHICTh HEOJIOTIYHUX MPOLECIB. AMEPHUKAHCHKUI BaplaHT TPagULIAHO
BUSIBIISIE BUILLY MPOTYKTUBHICTH Y CTBOPEHHI Ta MOUIMPEHH1 HEOJIOT13MiB, 0COOJIMBO
B cpepi TEXHOJIOTIH Ta Oi3Hecy: Hanpukiag, «fintechy», «gig economy», «startupy,
TOAl SIK OpUTAHCHKUU BapiaHT YacTO BHUCTYIAE SIK PELUIIIEHT aMEPUKAHCHKHUX
HEOJIOT13MiB, X04a 30epirae BiacHi Tpaauilii cioBoTBopeHHs («holiday lety, «queue-
jumpingy) [52].

Jlekcukorpadiuna ¢ikcailiss HEOJOTI3MIB MPEJICTABISIE OKPEMHUN aCIEKT
iXHBOTO JOCIIKEHHS. 3 JIeKCUKOrpadiqHOi IEPCIeKTUBH HEOJIOT13MHU — 11€ CJIOBa,
Kl He OyJau BKJIIOYEH1 10 cioBHUKAa. Kpurtepii BKIFOYEHHS HOBOYTBOPEHB 1O
CIIOBHUKIB 0a3yIOThCsI HA YACTOTHOCTI BUKOPUCTAHHS, CTAOUTLHOCTI CEMaHTUKH Ta

COLIaNbHIN 3HAYYIIOCTI. AHIJIOMOBHAa JIeKCMKOrpadis JIEMOHCTPYE BHILY
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OTIEPATUBHICTh y (hiKcallii HEOJOT13MIB, IO 3YMOBJIEHO JWHAMIYHICTIO MOBH Ta
PO3BUHEHICTIO JeKcuKorpadiuHoi Tpaauiii: Hanpukiaaa, Oxford English Dictionary
peryJIsipHO J0JIa€ CoBa «emoji», «selfien, «podcasty. Ykpainchka gekcukorpadis
XapaKTEPHU3YEThCS OLIBIIT KOHCEPBATUBHUM IT1IXO0M J0 BKJIIOYCHHS HEOJIOTI3MiB
y HopMaTuBHI cioBHUKHU. [Ipouenypu BimOopy Ta koaudikaiii HOBOYTBOPEHB
nepeadavyaroTh PETENbHY IEPEeBIPKY Ha BIJAMOBIAHICT CIOBOTBIPHHM HOpMaM
YKpaiHCHhKO MOBH Ta CEMaHTHYHY CTA0UTBHICTS (cendi, 6morep, BipycHuii moct). Le
3a0e3neuye BUILY SKICTh JeKcukorpadiuHoi (ikcallii, Xxoua MOXKe YIOBUIbHIOBATH
IPOLEC TOKYMEHTYBAaHHSI MOBHHUX 3MiH.

VYkpaiHcbka JIeKCUKOTrpadisi XapaKTepU3YEThCS OUIBII KOHCEPBATUBHUM
OiAX0A0M [0 BKJIIOUYEHHS HEOJIOTI3MIB y HOpMaTHBHI cioBHUKU. [Ipouenypu
B1100py Ta koau(ikalli HOBOYTBOPEHb Iepen0avyaroTh PETENbHY IEpPEBIpKy Ha
BIJIOBIJIHICTh ~ CJIOBOTBIPHMM HOpPMaM YKpaiHCBbKOI MOBH Ta CEMAaHTHUYHY
ctabuibHicTh [41]. Lle 3a0e3neuye Builly sKiCTh JeKcukorpadiuHoi dikcarii, xoua
MOJK€ yTOBITFHIOBATH TPOIIEC TOKYMEHTYBAaHHS MOBHHX 3MiH.

JliaxpoHI4YH1 acTIeKTH HEOJoTi3aIlll PO3KPUBAIOTh ICTOPUYHI 3aKOHOMIPHOCTI
JIEKCUYHOTO NonoBHEHHsI. [lepioan 1HTEeHCHBHOI HeoJoT13alli 3a3BU4ai 301raloThCs
3 enoxaMu COULlaJbHUX TpaHcpopMalliid, HAYyKOBHX BIAKPHUTTIB Ta TEXHOJOTTUHUX
peBouroniid. CydacHMiA eTan XapaKTepU3yeThCsl OE3MPEIeICHTHOIO 1HTEHCUBHICTIO
HEOJIOTIYHMX TMPOLECIB, 3YMOBJIEHOIO rjoOani3aiiero, LIHU@pOBI3aLie€0 Ta
MIPUCKOPEHHSIM 1H(HOPMAITIITHOTO OOMIHY.

[Tpouecu nexcukanmizamii Ta y3yasi3aiii HEOJIOTI3MIB IEMOHCTPYIOTh PIi3HY
IIBHJIKICTh B aHTJIIMCHKIH Ta yKpaiHChKil MOBaX. AHIIIIChbKa MOBa sk lingua franca
Cy4aCHOTO CBITY 3a0e3Ieuye MIBUIIE MOMUPEHHS Ta 3aKPIMJICHHS HEOJIOT13MIB Y
MDKHapoJHOMY macmiTali (Hampukiag, «social distancingy», «lockdowny» mBuako
NOTPANUIM y CIOBHUKM OaraTh0X MOB). YKpaiHChbKa MOBa BHUSBIISE OUIbII
CCJICKTUBHUN MIAXIJ, IO CHOpuse€ 30€pekEeHHI0 MOBHOI crherudika Ta
HaI[lIOHAJIBHOTO XapaKTepy JEKCUYHOI CUCTEMH, YacTO OOuparoyd ajanToBaHi
dbopmu («coliaibHa TUCTAHITISD, KKAPAHTHH).

[lepcriekTHBH PO3BUTKY HEOJOTIYHUX IMPOLECIB MOB’S3aHl 3 TMOAAIBIION0
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U(poBI3alli€l0 CYCMUIBCTBA, PO3BUTKOM IITYYHOTO IHTEJIEKTY, €KOJOTTYHUMU
BUKJIUKaMU Ta I00ATbHUMU COIIIaTbHUMH TpaHchOopMaIIisIMHU.
MuiKAUCIUIUTIHAPHUNA  XapaKTep CYYaCHUX JOCHIKEHb CIpUsi€ BUHUKHEHHIO
TEPMIHOJOTIYHHUX HEOJIOT13MIB Ha MIEPETUHI PI3HUX HAYKOBHX Taly3ei, HalpUKIa;:
«eco-friendly», «greenwashingy», «carbon footprint», mo BXe aJaNTyIOThCS
YKPaTHCBKOIO SIK «EKOJIOTIYHO JPYKHIN», «3€JICHUN Miap», «BYTIICLEBUH CIIIT».
KomnapatuBHuii aHasi3 JeKCHKO—CEMaHTUIHUX XapaKTEPUCTUK HEOJIOT13MIB
B AHMIMCHKIA Ta YKpaiHChKIM MOBaxX pO3KPUBAE SIK YHIBEpCAJIbHI MPUHIIUITN
MOBHOTO PO3BHUTKY, TakK 1 crernudiuHi HaIllOHaJbHI OCOOJUBOCTI JICKCHYHOTO
nonoBHeHHs. OOHIB1 MOBH IEMOHCTPYIOTh aKTUBHY AJIallTALIIIO 10 3MIH CYy4aCHOIO
CBITY 4epe3 CTBOPEHHS HOBHUX HOMIHATMBHMX 3ac00iB, OJIHAK MEXaHI3MH IUX
MpoIIeCiB BiA0oOpaXkatoTh TJIMOWHHI THUIOJIOTIYHI BIJIMIHHOCTI aHAJITUYHOI Ta
cuHTeTHYHOT MOBHHMX CTpykTyp [30]. [loCHimKeHHS HEOJOTI3MIB CHpUSE
NOTJIMOJICHOMY PpO3YMIHHIO JMHAMIYHUX TIPOLECIB Yy Cy4YyaCHMX MOBax Ta

IIPOTHO3YBAHHIO BEKTOPIB IXHHOTO MailOyTHHOTO PO3BUTKY.

1.4. @OYHKUiIOHAJIbHO—KOMYHIKATHBHI  BJIACTHBOCTI  HEOJIOTi3MIB Yy

OyaiBeJIbHOMY IMCKYPCi

CyvacHuil OynaiBelIbHUN IHUCKYpPC BIJ3HAYAETHCS BUCOKOIO IMHAMIKOIO Ta
aKTUBHUM TIPOILIECOM JICKCHUYHOI 1HHOBAIlli, 110 € MPSMHM HAaCIIIKOM TOCTIHHOT
EBOJIIOIIT TEXHOJIOTIM, MaTepiayiiB Ta METOJOJIOTiIM opraHizaiii BHPOOHMIITBA.
Heomnorizmu B 1iif cepi BAKOHYIOTh HE TPOCTO HOMIHATUBHY (YHKIIIO, PIKCYIOUn
HOBI TOHSTTS, a ¥ BIAIrPalOTh KJIIOYOBY IHTETPAaTUBHO—KOMYHIKaTHBHY pOJIb,
3a0e3Meuyloud TOYHY Ta e(QeKTHUBHY MpodeciiiHy B3a€EMOJIII0 B CEPEIOBHUILI
daxiBiiB pi3HUX NPOQITIB 1 PIBHIB KOMIIETESHIIII.

TeopeTruHy OCHOBY HOCIHIJKEHHS HEOJOTi3MIB y OyIIBEIbHOMY AMCKYpPCl
CKJIa/la€ IHTErPaTUBHE BU3HAYEHHSI JUCKYPCY SIK CYKYITHOCTI MOBJICHHEBHX aKTiB Ta
eKCTPAJIHIBICTUYHOTO KOHTEKCTY, B SIKOMY BOHHM peali3yloThcs. byniBenbHUiA

JTUCKYype, Oyayud pi3HOBUIOM TpodeciiHOro (CreriaaizoBaHOro) JIHUCKYpCY,
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XapaKTepU3y€eThCS TAKUMU KIFOUOBUMU MapaMeTpaMu: BUCOKOIO TEPMIHOJIOTTYHOIO
HACHYEHICTIO, JEHOTATUBHOIO TOYHICTIO Ta IMParMaTUyHOIO CIPSMOBAHICTIO Ha
BUPIIIEHHS KOHKPETHUX BHUPOOHMYMX 3aBJIaHb. TEpMIHOJIOTIYHA CHCTEMa, IO
pEenpe3eHTy€E Tamy3eBl 3HAHHS, BUPI3HIAETHCS YITKO BU3HAYCHUMH CEMAaHTUYHUMU
MEXaMH OAMHHUIL 1 (OPMy€E KOHIIENITYaIbHO—KOMYHIKAaTUBHUNA (yHIaMEHT
npodeciitHoi B3aeMo/1ii B Oy IIBHUIITBI |].

Crenndika OymiBeTbHOTO IUCKYPCY TMOJSITAE B HOTO 0araTOBEKTOPHOCTI Ta
MDKJIUCHHMIUTIHAPHOCTI. BiH OXOIUIIOE pI3HOMAHITHI Tally3i: B TPaJUIIHOTO
OyJIBHUIITBA JI0 Cy4aCHUX IHHOBAIIMHUX TEXHOJOT1M, BKIIOYAIOYH apXITEKTYpY,
KOHCTPYIOBAaHHS, MaTEpiaJIO3HABCTBO, T'€OJIE3110, E€KOJIOTi0 OYAIBHHUIITBA TOLIO.
Taka mupoTa TEMAaTUYHOTO OXOIUICHHS 3yMOBIIIOE PI3HOMAHITHICTh THITIB
HEOJIOT13MIB, 110 PYHKIIOHYIOTh Y MEXKax III€l chepH.

Heonorizmu B TIHTBICTUMHOMY PO3YMiHHI IPEICTABIIAIOTE COOOI0 HOBI CJIOBA
a00 HOBI 3HAYCHHS BXKE HASBHUX CIIIB, 1[0 BUHUKAIOTH JUIsI TO3HAYCHHS HOBUX
MOHSATH, SBUI, IPOLECIB YU 00’€KTiB. Y OyJIBENbHIN KOMYHIKAIli HEOJOr13MHU
BUHUKAIOTh BHACIIAOK TOTpeOM HOMIHAII HOBUX OyIiBEIbHUX MaTepiaiis,
TEXHOJIOT1M, 1HCTPYMEHTIB, TMPOIEAYpP, a TaKOoX KOHIICTTIB OpraHi3arii
Oy/iBEIbHOTO BUPOOHUIITRA.

Knacudikariis He0s10T13MiB MOKE 3/11IMCHIOBATUCS 32 PI3HUMU KPUTEPIsIMU. 3a
CriocOOOM  yTBOPEHHSI PO3PI3HSAIOTH JIEKCUYHI, CEMaHTU4YHI Ta 3alo3u4eHi
HeoJori3MH. JIGKCMYHI HEOJIOTI3MH CTBOPIOIOTHCS 3@ JOMOMOI'OI0 HasiBHUX Y MOBI
CJIOBOTBIpHUX 3aco0iB: mpedikcarii, cydikcarlii, cIOBOCKIanaHHs, aOpesiarii.
Hanpuknan: mononimo6yoysanus (TEXHOJIOTIS 3BeJEHHS OYyIiBeb 13 CYIIJIBHOIO
O€TOHY) KOPIHb — MOHOIiM, CTIOJIYYHUHN TOJIOCHUMA — 0 — , KOPiHb — 06)0, cy]ikch —
y6éa— 1 —HH— , 3aKiHY€HHS — 5. CeMaHTH4YHI HEOJIOT13MU BUHUKAIOTh YHACIH1JI0K
PO3BUTKY HOBHMX 3Ha4yeHb yke icHyrouux ciiB. Hopuknan: nacnopm (6yodieni) —
TEeXHIYHA JOKYMEHTaIlisl 00’ €KTa, 3eneHull (0yOuHoK) — eKOJIOTIYHO OPIEHTOBAHUM,
SHEProomaaHui. 3amo3udeHi HeoJIOTI3MU HAJIXOMATh 3 1HIIMX MOB, MEpPeayciM 3
aHrIiiChKOI, $SK MOBU MDKHApOAHOTO HAYKOBO—TEXHIYHOIO CIHIJIKYBaHHS.

Hanpuknan: desenonep — xommanis abo ocoba, 110 peasizye OyAiBeIbHUN MPOEKT,
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bpenomayep — TPOTHUIIOKEKHA CTIHA MK OYIIBISIMU, peHosayis — OHOBJICHHS
3acTapiiux OyaiBelb.

3a TeMaTUYHOIO HAJICKHICTIO HEOJIOTI3MH OYAiBEIBLHOTO JUCKYpPCY MOKHA
MOJUIMTA Ha TPYNH: TEPMIHU HaA IMO3HAYEHHS HOBHUX OyHiBEIBHUX MaTepialiB
(¢pibpobemon — 6eToH, apMOBaHHK BOJIOKHAMH, CMAPM— CKIO — CKIIO 31 3MIHHOKO
IIPO30PICTIO), IHHOBAIIMHKMX TexHOJOriM OyaiBuuuTBa (prefab— mexnonocii —
MOTIEPEIHbO BUTOTOBJICHI OYyAIBENbHI €IEMEHTH, MOOyibHe OYOiGHUYMBO —
30upaHHs OyJiBeNb 13 TOTOBUX OJIOKIB), Cy4acHOTO OOJaJHAHHS Ta 1HCTPYMEHTIB
(pobomuszosana onanydoxa — aBTOMaTH30BaHI CUCTEMHU (HOpPMYyBaHHS KOHCTPYKIIIH,
eneKmpoHHUll. maxeomemp — UAPPOBUN T€ONE3UYHUNA I1HCTPYMEHT), METOIB
MIPOEKTYBAHHS Ta PO3PAXYHKIB (yudpoasuii 08itiHuk — BIpTyajabHa KOs OyaiBI1 15
aHaJTi3y), CHCTEM yIpaBIiHHs sKicTio (lean— 6yoisnuymeo — ontumizariist IpoIecin
1 pecypciB), €KOJIOTIYHUX TEXHOJIOTIH y OyaIBHUNTBI (nacusnutl 6yOurHok— OymiBIIsA
3 MIHIMaJbHUM EHEProCIOXUBAaHHAM), IUdpoBI3allii OyIIBEIbHUX IMPOIIECIB
(cmapm— 6yoisnuymeo — interpanis IT y OyniBenbHi iporiecH) [22].

@OyHKITIOHAJIBHA TIPUPOJIa HEOJIOTI3MIB y OY/IBENIbHIN raiy3i MPOsIBISETHCS
nepeayciM y ixHiii HomiHaTuBHIN (yHKIii. HOB1 IeKCHYHI OIMHULIL CIIYTYIOTh JISI
MO3HAYEHHS 1HHOBAaUIMHMX SABUIL Yy OYIIBHMIITBI, 3a0€3Meuyloyd TOYHY
imeHTudikario Ta audepeHiiamio noHaTe. HomiHaThBHA (QYHKIS HEOJOT13MIB
TICHO TOB’si3aHa 3 IXHBOIO JAE€(PIHITUBHOIO (PYHKIEW — 3JATHICTIO HE JIMIIE
Ha3WBaTH, a i BU3HAYATH CYTHICHI XapaKTEPUCTUKH Mo3HauyBaHuX 00 ekTiB [10].

[HdopmarrBHa (dyHKINIS HEOJIOTI3MIB y (axoBiii MOBI Oy/iBelbHOI chepu
noJIsirae B iXHIM 3/1aTHOCTI NIepeAaBaTi KOHIIEHTPOBaHy MpodeciiiHy iHdopMailito.
HoBi TepMmiHu yacTto MICTATH y €001 iH(OpMaIlito Mpo BIACTUBOCTI MaTepiaiis,
TEXHOJIOT14HI MPOLECH, KOHCTPYKTUBHI OCOOJIMBOCTI Ta 1HII TEXHIYHI apaMeTPH.
Taka iH(popMmalliiiHa HACUYEHICTh HEOJOTI3MIB N103BOJsE€ (DaxiBLIsIM €()EKTUBHO
OOMIHIOBAaTHCS CKJIQJHOIO TEXHIYHOIO 1H(OpMaIli€ro, BUKOPUCTOBYIOUM KOMITAKTHI
MOBHI 3aco0M — «CaMOBHUPIBHIOIOYA CYMIID», «TEPMOI3OJIAIINHA ITaHEbY,
«baraTorapoBa T1IPOI30JISIIIis», 10 BiI0OPaKatOTh CKIa, BIACTUBOCTI MaTepiary

Ta foro nmpu3HaueHHs [12].
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CuctematuzaniiiHa (yHKIS HEOJIOTI3MIB TIOJISITa€ B iXHIM 34aTHOCTI
CTPYKTypyBatu ipodeciitHe 3HaHHS, CTBOPIOIOYH 1€pAPXivYHI CHCTEMU MOHATH. HoB1
TEPMIHM YacTO BXOASATh JIO CKIAQQHUX HOMEHKJIATyp, IO JI03BOJIsIE
CHCTEMAaTH3yBaTH 3HaHHS Npo OyaiBeNbHI MaTepialiu, TeXHOJorii Ta npouecu. Lle
MO’KHA CIIOCTEpIraTd y CJIOBOCIIOJNIYUYEHHSX «CTPYKTypHa Kepamika», «Hecyua
KOHCTPYKIIisl»,  «IaHEIbHO-KapKacHe  OyAIBHULITBO»,  SIKI  JIONIOMararoTh
OpraizyBatu 1HGOpMAIlIO, YITKO PO3MEKOBYIOUM KaTeropii maTepiais,
KOHCTPYKIIIH Ta TEXHOJIOTIH [22].

[IpornocTruna ¢GyHKIIISI HEOJIOTI3MIB pealli3ye€Tbcsl Yepe3 iXHIO 37aTHICTh
BUCTYNaTH 1HAMKATOpPAMHU NEPCHEKTUBHUX BEKTOPIB PO3BUTKY M€l 00JACTI.
CucreMHUI aHaNII3 HOBOYTBOPEHUX TEPMIHIB ()OPMY€E OCHOBY JJIsl IPOTHO3YBAHHS
TEHJEHUIN y TaKUX KIOYOBUX cepax, K €BOJIOLIS OyIIBEIbHUX TEXHOJOTIN Ta
METO/11B, PO3BUTOK MaTepiajJo3HABCTBA 1 NOsIBA HOBUX KOMITO3UTIB, TpaHC(hopmMarlis
MPUHIUIIIB OpraHi3allii Ta ynpaBiiHHS Oy/iBelIbHUM BHUpOOHUIITBOM. Hampukiar,
TepMiHd  «3D-npyk  OyniBenab», «MOJYJIbHE KHUTJIO», «EKOJOTIYHO YHUCTI
KOMIIO3UTH» B1JIOOpakalOTh HOBI TEXHOJIOTIYHI TEHJICHINI Ta JOMOMararoTh
(daxiBUgAM MPOTHO3YBATH PO3BUTOK Taly3l 1 aJanTyBaTh BUPOOHHYI CTpaTerii.
TakuM YMHOM, HEOJIOTI3MH CIIYTYIOTh CBOEPITHUM (JIIHTBICTUYHUM CHHOIICHCOM
MalOyTHIX TEXHOJOTIYHUX 1 OPTaHi3alliiHUX 3MiH.

KoMmyHiKaTUBHI BIACTUBOCTI HEOJIOTI3MIB Yy OYIIBEILHOMY JIHUCKYpPCl
BUSIBJSIIOTECA B IXHIM 3MaTHOCTI 3a0e3neuyBaTd €(EKTHUBHY B3a€EMOJII0 MIX
ydacHUKaMHu npodeciiinoi komyHikaiii. OCHOBHOIO KOMYHIKaTUBHOIO BJIACTHUBICTIO
HEOJIOT13MIB € TXHS 3[aTHICTh JI0 IMIBUIKOTO i TOYHOTO iH(opMarliiiHoro ooMiny [8].
HoBi Tepmiau 103BOMSAIOTH (haxiBISIM ONEPATHBHO TepeaaBaTH 1HGOPMAIIIO PO
1HHOBAIIIM{H1 TEXHOJIOT1i, MaTepiaJii Ta METOIU POOOTH.

AJIaNITUBHICTh € KJIIOYOBOK KOMYHIKATUBHOIO BJIACTUBICTIO HEOJIOTI3MIB Y
OyniBensHOMY TIpocTopi. HOBI TepMmiHM MOBHWHHI JIETKO IHTETPYBATHCS B HasBHY
TEPMIHOJIOTTYHY CUCTEMY, HE TIOPYIIYIOUH ii JIOTTYHOI CTPYKTYpH Ta 3a0e3neuyroun
CEMaHTUYHY CYMICHICTb 3 ICHYIOUMMH MOHATTSAMU. Y CIIIIHA afanTallisi HEOJOT13My

B npodeciiHOMY AMCKYPCl 3aJ€KUTh BiJl MO0 MOTHBOBAHOCTI, 3pO3yMUIOCTI Ta
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BI/IMOBIHOCTI ICHYIOUHUM CJIOBOTBIPHUM MOJCIISIM.

CorrianibHa MapKOBAHICTh HEOJIOTI3MIB y LIbOMY IOJI MPOSIBISETHCS B IXHIH
3MaTHOCTI 1AeHTU(DIKYBaTH piBeHb MNpodeciiiHoi KOMIETEHTHOCTI MOBIIIB.
BonogiHHS HOBITHBOIO TEPMIHOJIOTIE€I0 CBIAYUTH MPO OO0iI3HaHICTH (axiBUA 3
Cy4aCHHMH TEHJICHIIISIMHU B Taly3i, IO BIUTUBAE€ HA WOTO MpodeciiHuil cTaTyc Ta
aBTOPUTET y mpodeciiinoMmy cepemouii [9].

[aTerpatiBHa KOMYyHIKaTHBHA BJIACTHUBICTH HEOJIOTI3MIB MPOSBISETHCS B
iXHIM 31aTHOCTI 00’ €HYyBaTH (HaxiBI[iB HABKOJIO HOBUX KOHIICTIIIM Ta TEXHOJIOTIH.
CrisibHe BUKOPHUCTaHHS HOBOI TEPMIHOJIOTII cripusie (HOpPMYBaHHIO MPOQECIiHUX
CHUIBHOT, 00’ €JHAHUX CIUIBHUMHM IHTEpecaMu Ta LUIsIMU. Lle 0co0IMBO BaKIMBO B
KOHTEKCT1 MUKIMCIMIUIIHAPHOTO CIIBPOOITHUIITBA, KO (axiBill PI3HUX ramty3ei
MPAITIOIOTh HAJT CIIIJTEHUMH MTPOEKTAMHU.

JunakTuyHauil  acriekT (YHKI[IOHYBAaHHSI HEOJIOTI3MIB Yy TpodeciiitHOMY
MOBJICHH1 TOJISITAa€ B TXHIM KJIFOYOBIM poJii B OCBITHbOMY mpocTopi. HoBl Tepminu
3aKOHOMIPHO 1HTErpylOThCsS B HAaBYaJIbHI MPOrpaMy Ta JUAAKTAYHI Martepiai,
cTarouu OOOB’SI3KOBUM 00’€kToM omnaHyBaHHS. CTymiHb iX 3aCBOEHHS CIYTY€
BOXJIMBUM KpuUTepieM chopmoBaHOCTI mpodeciiiHOi KOMIIETEHIli ManOyTHIX
¢daxiiiB. OpHaK I1HTEHCHMBHA HEOJIOTI3AIllSl MOXE CTBOPIOBATH JMJIAKTUYHI
BHUKJIMKH: HaJMipHA KUJIbKICTh HOBUX OJMHHUIIb, 1110 3HAYHO MEPEBUIYE KOTHITUBHI
MOXXJIMBOCTI 3aCBOEHHS B paMKax HaBYaJIbHOTO ITUKIY, TPU3BOJUTH 0
iHQOpMaIIHHOTO  TIEpeBaHTAXXCHHS Ta YCKJIQJAHIOE (POPMYBaHHS  CTIHWKOI
TepMiHOJNIOTIYHOI 0a3u. TakumM dYWMHOM, BHUHHUKAaE T1OTpeba B  HAYKOBO
OOIpyHTOBaHOMY BIJI0OpI Ta 103yBaHHI HEOJOT1YHOT JIEKCUKH B OCBITHBOMY ITPOILIEC]
JU1s 3a0€e31eueHHs Horo e()eKTUBHOCTI.

PerynsTuBHa KOMyHIKaTUBHA BJIACTUBICTH HEOJIOT13M1B MTPOSIBIISETHCS B IXHIN
3IaTHOCTI BIUIMBAaTH Ha OpraHizaiiro mpodeciiiHoi misuibHOCTI. BBe1eHHS HOBHX
TEPMiHIB YacTO CYNPOBO/IKYETHCS 3MIHAMH B TEXHOJIOTIYHHX TMpoIlecax,
CTaHJapTax SIKOCTI, HOpPMAaTHUBHO-IIpaBOBii 0a31 ramy3i [2]. Takum uuHOM,
HEOJIOTI3MH CTalOTh IHCTPYMEHTAaMH YIPaBIIHHS 1HHOBAllIMHUMHU MpPOIECAMH B

OyIIBHUIITBI.
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Oco6mmBOCTI  (PYHKIIIOHYBaHHS  HEOJIOTI3MIB Yy  PI3HMX  MIiJTUIIAX
OyIiBeTbHOTO ANCKYpCY MAaloTh CBOIO cHerudiky. Y TEXHIYHOMY MOBIICHHI
nepeBaxarTh TEPMIHHM, IO MO3HAYAIOTh KOHKPETHI MaTepiaju, TEXHOJIOTii Ta
nporecu. L{i HeonorizaMu XapakTepHu3ylOTbCSI BUCOKMM CTYNEHEM TOYHOCTI Ta
OJTHO3HAYHOCTI, MiHIMaJIbHOIO EKCITPECUBHICTIO Ta MaKCUMaJIbHOIO
1H(OOPMATUBHICTIO.

Y HayKOBO—IOCIITHOMY MiATUI OyAIBENbHOI Taly3l HEOJOTI3MU YacTo
MarTh OUTbII aOCTpAKTHUM XapakTep, MO3HAYar0YM TEOPETHUYHI KOHIISMIII,
METOJI0JIOTIi JOCHIHKEHHS, MapaMeTpu Ta XapakTepucTtuku. Lli TepMiHU MOXYTb
MaTh CKJIaJHy BHYTPIlIHIO (OpMy, BiJOOpa)karouu CKJIAIHICTh MMO3HAYYyBAHUX
MIOHSITh.

B ympaBiiHChKOMY AMCKypci OyAIBHMIITBA HEOJOTI3MH YacTO MOB’SI3aH1 3
HOBUMH (hopMaMM opraHizailli BUpOOHUIITBA (KiacmepHa mooeib — 00’ €aHAHHS
3a0y/I0BHHKIB, TPOEKTYBAJIILHUKIB 1 TTOCTAYATIbHUKIB, [HIHCUHIDUHEOBUL CYNPOBIO —
MOBHUH LIUKJI TEXHIKO— YIPABIIHCHKUX MOCTYT), METOAAMH YIIPABIIHHS MPOEKTAMU
(stakeholder— meneoorcmenm — ympaBimiHHS B3a€EMOJIEI0 3  3alliKaBJICHUMH
CTOpOHaMHM), eKOHOMIYHMMHU MojenssMu (value engineering — ontumisaiiisi BUTpar
0e3 BTpaTu SKOCTI) Ta MPABOBUMHU KOHCTpYKUIAMH (due diligence npoexmy —
KOMITJIEKCHA IOPUAMYHO—CKOHOMIYHA TiepeBipka). LI TepMiHM MOXyTh MaTu
MDKIUCHUIUIIHAPHUN — XapakTep, 3alMo3uvyloud eJIeMEHTH 3 EKOHOMIYHOTO,
IOPUAMYHOTO Ta YIPaBIIHCHKOTO TUCKYPCIB.

CoI110JTIHTBICTHYHI YUHHUKH CYTTEBO BIUIMBAIOThH HA MPOIECH HEOJIOT13aITil y
OyniBenbHIA KOMyHIKalli. ['mobamizaiiss mpu3BOIUTh A0 aKTUBHOTO 3alO3UYCHHS
TEPMiHIB 3 MDKHAPOJHUX CTAHJAPTIB, AHTJIIOMOBHOI TEXHIYHOI JITepaTypu Ta
JOKyMEHTalli 3apyOlKHUX BUPOOHUKIB OOnajHaHHS Ta MarepianiB. Lle cTBoproe
noTpedy B ajamnTailii iHIIOMOBHHMX HEOJIOT13MIB /10 (DOHETHYHOI Ta rpaMaTUYHOT
CHCTEMH YKpaiHChKOi MoBH [29].

PerioHanbHi 0COOJIMBOCTI TaKOX BIUIMBAIOTh Ha HeoJjorizamii. B pizHux
perioHax MOXYTh 3’SIBIATHCA crHenu@iyHl TEepMiHU, TOB’S3aHI 3 MICLEBUMU

0COOJIMBOCTSIMH KJIIMATy, I'€0JIorii, TpaIulliiHUMU OyIIBETbHUMH MaTepiajJaMH Ta
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TexHoJIoTisIMU. Taka perioHaibHa BapilaTUBHICTh CTBOPIOE J10JATKOBI BUKIIUKH JJIs
CTaHJapTHU3AaIli] TEPMIHOJIOTI].

KornitTuBHi MexaHi3MHM 0OpOOKHM HeoJIOTI3MIB Yy cdepl OyaiBHUIITBA
BKJIFOYAIOTh TIPOIIECH KaTeropw3allii, KOHIenTyamizamii Ta cxemaru3ariii. Hogi
TEPMiHHM MOBUHHI OyTH IHTETpPOBaHI B ICHYIOYl KOTHITMBHI CXeMH (axiBIIiB, IO
BUMarae akTyatizailii BiIMOBIAHUX KOHIENITyaIbHUX 3B’ SI3KIB Ta acoIlalliu.

[IparmaTrdHi XapaKTEPUCTUKH HEOJIOTI3MIB Yy OymiBEIbHOMY JHUCKYpCI
BU3HAYAIOTHCS KOHTEKCTOM IXHBOTO BUKOpUCTaHHSA. OJMH 1 TOM camMuil TepMiH
MOK€ MaTH pi3HI MparMaTuyHi GyHKIIT 3aJIeKHO BlJ] KOMYHIKATUBHOI CUTYyaIlli: y
TEXHIYHIA JOKyMEHTalli BIH BUKOHYE HOMIHATMBHY (YHKIIIO, B PEKIAMHHX
MaTepiaiax — mepcyasuBHY, B HaBUaIbHUX TeKcTaxX — quaaktudny [30].

CeMaHTHUYHI TPOIIECH, IO CYNPOBOKYIOTh BXO/)KEHHS HEOJIOTI3MIB Y
(haxoBy MOBY OyIBHUIITBA, BKJIIOUAIOTH CIIEIliali3alliio 3HaUYeHHs, MeTadopuyHe i
METOHIMIYHE MEePEHECEHHs, PO3MUPEHHS a00 3BY>KeHHsS ceMaHTukH. L1 mporecu
B1J1I0YBAIOTHCS IM1J1 BILIMBOM MPOQECIHHOTO KOHTEKCTY Ta MOTPEO KOMYHIKAIIII.

HopmatuBHi npo6iemu, MoB’s3aHl 3 HEOJIOTI3MaMU B Tairy3i OyIiBHHUIITBA,
BKJIIOYAIOTh THUTaHHS Koaudikalii HOBHUX TEpPMIiHIB, iXHbOI CTaHIapTH3aIlli Ta
yHiQikanii. BicyTHICTh €AMHUX HOPM MOKE€ MPU3BOJUTH A0 TEPMIHOJOTTYHOTO
Xa0Cy Ta YCKJIaIHeHHS npodeciiHOT KOMYHIKaIIii.

[lepcriekTBM  PO3BUTKY  HEOJIOTi3allli  MOB’Si3aHl 3 MOAAJBIIUM
TEXHOJIOTIYHUM PO3BUTKOM IIAPWHU, BIPOBAKCHHIM IHQPPOBUX TEXHOJOTIH,
PO3BUTKOM  «3€JICHOr0» OyAIBHUITBA Ta NPHUHLMUIIB CTaJOr0  PO3BUTKY.
[udposizaiiis OyaiBHUIITBA TPU3BOAUTH J0 MOSBU BEJTUKOI KIJTLKOCTI HEOJIOT13MIB,
NMOB’sI3aHUX 3 1H(OpPMAIIHHUMU TEXHOJOTISIMA, aBTOMATHU3AIIEI0 TPOIIECIB,
HITYYHUM THTEJIEKTOM y OYIIBHUIITBI.

Exonoriyni TeHJeHLIi B ramy3i CHPUSAIOTH MOSBI TEPMIHIB, MOB’SI3aHHUX 3
eHeproeeKTUBHICTIO, BHKOPHUCTAHHSIM BIJHOBIIOBAILHUX JDKEPENT CHeprii,
nepepoOKoro OyAiBeIbHUX BiX0/1IB, OiomaTepianamu Toio [31]. g Tepminonoris
4acTO Ma€ MO3WTHBHI KOHOTAIlIi 1 BioOpaXkae 3poCTarody yBary CyCHIJILCTBA JI0

€KOJIOTTYHUX MPOOIIEM.
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InTerpartist TexHosorii mryyHnoro iHTenekty (L) Ta MamMHHOrO HaBYaHHS
B OyniBesnbHY chepy MpoayKye HOBUH IIACT HEOJIOTI3MIB, SIKi BepOai3yloTh TaKi
HanpsMKH, sK: aBromarm3ainiss BIM-— mnpoekryBanus (Building Information
Modeling); po0GoTu3ailisi BAKOHABYMX MPOIECIB HA MaiJIaHYMKY; 3aCTOCYBaHHSI
NPEIUKTUBHOT aHAMITHKK Ta nudpoBux nBiHUKIB (digital twins) B ympaBiiHHI
MPOEKTaMHU.

JlaHi TepMIHOJOTIYHI YTBOPEHHS YacTO MaroTh TIOpUAHMUNA XapakTep, IIO0
BiJIoOpakae KOHBEPTEHINIO JBOX JUCKYPCIB: 1XHI OCHOBHU IMOEIHYIOTH CIEMEHTHU
TPAIUIIIHHOT OYIIBENbHOI JIGKCUKH (1npocKkmyeanHs, YnpasiinHs, aHATimuKka) 3
TOHSTTSMH KOMIT I0TePHUX HaYK (aneopumm, mooensw, oani, cumyasyis). Le popmye
crenuiuHUN THTEPAUCKYPC, 10 € 03HAKOI THOO0KOI 11 poBoi TpaHchopmalii
rajysi.

P03BUTOK HAHOTEXHOJIOT1H y OYIIBHUIITBI CTBOPIOE MOTPEOY B TEPMIHAX ISt
MO3HAYEHHS HAHOMAaTepiaaiB, HAHOMIOKPUTTIB, HAHOMOM(IKOBAHUX OY/IBEIbHUX
MatepianiB. Taka TEpMIHOJOTISI BUMarae OCOOJMBOI TOYHOCTI 4epe3 CKIAIHICTh
MO3HAYyBaHUX SIBUIIL 1 MPOIIECIB.

Metonosnoriyai npobieMu JOCTIIKEHHS HEOJOTI3MIB Yy OyaiBeIbHOMY
JUCKYpCl BKJIIOYAIOTh MNHUTaHHS iX 1deHTU(ikanli, kiacudikaiii, aHamizy
dbyukiionyBanasg. KopnycHi MeTOIM MOCTIIKEHHS JO3BOJISIOTH BiJACTEKYBaTH
YaCTOTHICTh BUKOPHCTAHHS HOBHUX TEPMIHIB, iX KOHTEKCTyallbHI OCOOJIMBOCTI,
KOJIOKAITifH1 3B’ SI3KH.

[lpuknagHi  acmeKkTH  JOCHIIKEHHS  (PYHKI[IOHAIBHO—KOMYHIKATHBHUX
BJIACTUBOCTEH  HEOJIOTI3MIB  BKJIIOYAIOTh  PO3POOKY  pEeKOMEHAaIid st
TEPMIHOTBOPCHHS, CTBOPEHHS TEPMIHOJOTIYHMX 0a3 JaHWX, YKJIaJaHHS
cremiagbHuX CIOBHUKIB. LI mpakTU4H1 3aCTOCYBaHHS PE3yJbTATIB JOCTIIKEHHS
MalOTh Ba)XJIMBE 3HAYEHHS Ui MIATPUMKU AKOCTI mpodeciiiHoi KOMyHiKallii B
OyniBenbHil ramysi [24].

[lepcriekTHBY TOAQNBIIMX JOCTIKEHb (PYHKIIIOHATIBHO—KOMYHIKATUBHUX
BJIACTMBOCTEH HEOJIOTI3MIB y Oy 1IBETbHOMY JUCKYPCI OB’ s13aH1 3 PO3BUTKOM HOBHUX

METOJI0JIOTIYHUX MiIXO1B, BIPOBAHPKEHHAM HU(DPOBUX TEXHOJOT1H B JIIHI'BICTHYHI
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JOCTIIKEHHS, PO3IIMPEHHSIM KOPITYCHOI 0a3u TOCHTiKeHb. MallliHHEe HaBYaHHS Ta
IMTYYHUHN THTEICKT BIIKPHUBAIOTH HOB1 MOKITUBOCTI /I aBBTOMAaTUIHOTO BUSBIICHHS
Ta aHaJli3y HEOJIOT13MIB Y BEJIUKMX MacCHUBaX TEKCTY.

TakuM 4MHOM, (PYHKIIIOHAJTbHO—KOMYHIKATHUBHI BIACTUBOCTI HEOJIOTI3MIB Y
OyAIBHUIITBI CTAHOBIATH CKJIaJHYy OararopiBHEBy CHCTEMY, WO BiJoOpa)kae
JUHAMIYHICTh 1 CKJIAJHICTh cydacHoi OypaiBenbHOi ramysi. Ili BmacTuBOCTI
3a0e3neuytoTh eheKTUBHE (PYHKIIOHYBaHHS NMPodeciiiHOi KOMYHIKAIIil, CIIPUSIIOTh
IHHOBAIlIMHOMY PO3BUTKY Traiy3i Ta (OpPMYIOTh TEPMIHOJIOTIYHY OCHOBY JUIf
MalOyTHBROTO PO3BUTKY OYIIBEIbHUX TEXHOJOTIA 1 METOAIB oOpraHizarii

Oy/lIBEIbHOTO BUPOOHUIITBA.

BucnoBok 10 1 po3ainy

VY mepmomy po3aiii 3M1MCHEHO KOMIUIEKCHUN TEOPETHUKO-METOI00TTYHUM
aHayi3 HEOJOTI3MIB SIK JUHAMIYHOTO JIHIBICTUYHOrO (DEHOMEHY, IO BigoOpaxkae
MIPOIIECH OHOBJICHHS JIEKCUKO-CEMAaHTUYHOI CHCTEMHU MOBH.

BcranoBinieHo BiACYTHICTD €41HOT fediHiiii TepMiHa "HeoI0ri3M" y CydacHiu
JIHTBICTUL Yepe3 PENATUBHICTh Ta ICTOPUYHY MIHJUBICTh IHOTO TOHATTS.
Heomnori3m Bu3Havya€eThes IK HOBE CJIOBO 200 MOBJICHHEBE YTBOPEHHS, 1110 BUHUKAE
JUIS. HOMIHAIT HOBHMX peajiii abo BHACIIIOK I1HIWBIIYaJbHOI'O TBOPUYOTO aKTYy.
BusiBI€HO MHOXHUHHICTH KiacH(DiKaUIMHUX MTIAXOAIB 32 PI3HUMH KPUTEPISIMU:
crocoOOM  yTBOPEHHS,  CTYNEHEM  HOBHU3HH, TPUBAJICTIO  ICHYBaHHS,
(GYHKI10HATBHUM TPU3HAYEHHSM.

AnHamiz  mopdosoriyHuX MeXaHi3MIB  HEoJIoTi3alii  TpOoJEeMOHCTPYBaB
TUTOJIOTIYHI BIAMIHHOCTI MDK aHIVIIHCHKOIO Ta YKpaiHCbKOIO MoBamMu. B
aHTJIMCHKIA JTOMIHYIOTh CJIOBOCKJIAJAaHHS Ta KOHBEpCis, TOJMI SK YKpaiHChbKa
XapaKTEPHU3YEThCSI BUCOKOIO MPOTYKTUBHICTIO adiKcanbHUX mporieciB. OCHOBHUMU
ciocobamMu TBOpeHHS € adikcallisi, KOMIIO3UIIS, TEJeCKOoIis, aOpesiaiis Ta
3aM03UYEHHS.

JIeKCUKO-CEeMaHTUYHUIM ~ aHali3 PO3KPHB  KIIOYOBlI  XapaKTEPUCTUKU

HEOJIOT13MIB: CEeMaHTHUYHY IPO30PICTh, JAEPHUBAIIIMHY MPOJYKTHUBHICTh, 31aTHICTh
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dbopmyBaTH HOBI ceMaHTH4HI ojs. HaliiHTeHCUBHIIIA Heoslor13allis Bi10yBaeThCs
B cepax iHpOopMaLiHHUX TEXHOJOTIH, COIllaTbHUX KOMYHIKAIIIM Ta €KOJIOT1].
JlocmipkeHHsT QYHKITIOHATbHO-KOMYHIKAaTUBHUX BJIACTHBOCTEH HEOJIOTI3MIB
y OyHmiBelIbHOMY JHCKYpCl BHUSBHJIO iXHI OCHOBHI (DYyHKIi: HOMIHATHBHY,
1H(OpMAaTHUBHY, CUCTEMaTH3allliHy Ta MporHocTuyHy. Heomorizmu 3a6e3neuyioThb
edexTuBHY MpodeciiiHy KOMYHIKaIlito, BiI0Opakar0Th IHHOBAIlIHHI MMPOIECH TaTy31

Ta CIIYTYIOTh 1HANKATOPAMH TEXHOJOTIYHOTO PO3BUTKY Oy 1IBHUIITBA.
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PO3/ILJ 2. JEKCUYHI TPAHC®OPMAIIII HEOJIOT'I3MIB Y
HEPEKJIAJI BYAIBEJIBHOI'O JUCKYPCY

2.1. MeToa0.10Tisl epeKJIaay HeoJIoTi3MiB

[Tepexnan HeosoriaMiB y cdepi OyaiBeTbHOI TEPMIHOJIOTIT SBISE COOOIO
3HaYHYy TEPEeKIaJanbKy TpoOieMy, 3YMOBJIEHY JHHAMIYHUM  PO3BUTKOM
TEXHOJIOT1YHUX IPOILIECIB, MaTEPiaIOZHABCTBA Ta Oy 1iBeIbHUX METOIB. CydacHU
OyIiBENbHUNA  JTUCKYPC  XapaKTepU3ye€TbCd  IHTEHCUBHUM  IMPOAYKYBAHHSIM
IHHOBAIIHHUX KOHIIEMNTIB, 1[0 3YMOBJIIOE HEOOXIAHICTH JIIHTBICTUYHOI ajanTarlii
HOBOYTBOPEHUX JIEKCHUYHHUX OJUHUIL [7]. MeTomonoris mnepekiaany TaKux
HEOJIOTI3MIB  0a3yeTbCd Ha KOMIUIEKCHOMY 3aCTOCYBaHHI CEMAaHTHYHOTO,
MOP(OJIOTIYHOTO Ta PYHKIIOHAIBHOTO aHam3y [3].

KitouoBol0 METOAOJOTIYHOK MPOOJIEMOI0 € BUOIp cTpaTerii TpaHCsii
TEPMIHIB, SIKI I1I€ HE IHTETPOBaHI B TEPMIHOJIOTIYHY CHUCTEMY MOBHU IEpPEKIamdy.
SckpaBUM TPUKIIAJAOM CIYTY€ aHTIINUCHKUN TepMiH «green buildingy, HiMElbKI
eKBiBaJieHTH sikoro («nachhaltiges Baueny, «griines Gebdude») Ta ykpaiHCBbKi
BIIMOBITHUKY («3eieHe OYO0i8HUYME0», «eKojociune 0yO0iBHUYME0») UTIOCTPYIOTh
BaplaTUBHICTH MepeKagabKux pimeHs [4]. Bubip Mix npuiioMoM KaabKyBaHHS Ta
OMMCOBOTO TIEpPEKJIaly JIETEPMIHYEThCS CTYNEHEM IHTerpaiii KOHIIENTy B
npodeciiiHy KOMYHIKAI[l0O Ta HasBHICTIO YCTaJIEHUX BIJIMOBIAHHUKIB Y LILOBOMY
JUCKYPCI.

TexHoJIOTTYHUHN TIporpec reHepye 0COOIMBO CKJIAHI BUMAAKU HEOJOT13MIB.
Tepmin «smart buildingy 1eMOHCTpy€e TONIBapiaHTHICTh MEpEKIagaIlbKIX
IHTEpHpeTaliii: HIMEIIbKOMOBH1 eKkBiBaneHTH («intelligentes Gebdude», «Smart
Building», «smartes Gebdude») Ta yKpaiHCbKI BapiaHTH («IiHmenleKmyanibHa
0yoienay, «po3ymHa 0yoienay, «cmapm-0y0iensy) BiIOOPaXalTh KYyJIbTYPHO-
MOBHY crelnudiky peueniiii TEXHOJOTIYHOT'O0 KOHIIENTY Ta PiBE€Hb MO0 COIliaIbHOT

aganTartii [5].
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Kommno3uTHi  Heonoriamu, 3aBISKH CBOIH CTPYKTYPHIM CKJIQIHOCTI,
CTaHOBJISITh JIOJATKOBI MEPEKIagaIbKi TPYAHOII. AHTIINACHKUIA TEPMIH «CrOSS-
laminated timbery (CLT), Oyny4u CKJIaJHUM KOMIIO3UTOM, Y HIMEIIbKOMOBHOMY
TUCKYypCl peamizyerbes siK «Brettsperrholzy, «Kreuzlagenholzy abo «CLT-Holzy,
IO CBIAYUTH MPO MEXaHI3MH CEMAaHTUYHOI €KBIBAJIEHTHOCTI, IO TPYHTYIOTHCA Ha
HallloHaNIBHIN TepMiHoTBOpUOCTi [10]. Ykpaincekuit nepexnan («xpecmonodioro
knecHa oepesunay, « CLT-naneni», «nepexpecro naminoeane 0epesoy) 1IIOCTPYe
napayiesibHe (QYHKIIIOHYBaHHS KalbKOBaHUX (HOpM Ta aOpeBiaTypHHUX 3all03UYEHb Y
TEPMIHOJIOTTYHIN CUCTEMI.

Tepminosorist chepu OyniBenbHOI aBTomMaTH3alli (opMmye crenudpiuHy
NepeKyIafallbKy CKJIAIHICTh, 3yMOBJEHY ii MDKIUCLMIUIIHAPHOIO MPHUPOJIOIO.
Kounuenr «lnternet of Things» (IoT) y OyaiBenbHOMY AMCKYpCl peali3yeTbcsa B
HIMELbKIA TEPMIHOJIOTIYHIN cucteMmi K «lnternet der Dinge im Bauweseny, «loT-
Technologie» abo «vernetzte Gebdudetechniky, TONl SK B YKpaiHCBKOMY
npodeciitHoMy pocTopi (PYHKIIOHYE B pIBHO3HAUYHUX (DOPMAX «iHmepHem peyell y
oyoisnuymeiy, «loT-mexnonociiy Ta «niokmoueni Oyoieenvni cucmemuy [9]. 3
METO/IOJIOTIYHOI TOYKH 30pYy KPUTHYHO BAXJIMBUM € 3a0€3MedYeHHs] TEXHIYHOT
KOPEKTHOCTI TepMiHa MPH MOTo MOoJabIIii afanTalii 10 JIHTBICTUHYHUX HOPM MOBHU
nepeKiay.

Oxkpemy KaTeropito MEepPEeKIaJalbKIX TPYIHOIILIIB CTAHOBJISITh
CKOJIIHTBICTUYHI ~ HEOJIOTI3MH, IO 3YMOBJEHO TOTPeOOI0 y BIATBOPEHHI
MDKHApOJIHO CTaHAApTHU30BaHUX KOHIENTIB. Tak, TepMmiH «carbon footprinty y
OyIiBEIbHOMY KOHTEKCTI Ma€ HHU3KYy HIMEUbKUX BIANOBIAHUKIB («CO; -
Fufabdrucky», «Kohlenstoff-Fuflabdruck», «Klimabilanzy) Ta yKpaiHCHKUX
CKBIBAJICHTIB («8yaneyesutl ciioy, «KapOOHO8ULl IOOUMOKY, «BNAUE HA KIIMAM).
Ki1t0u0BOI0 METOAO0JOTIYHOK BUMOIOIO TYT € MOUIYK OalaHCy MiX JTOTPUMAaHHSIM
INPUHINITNB ~ MDKHApOJIHOI  CTaHAApTH3allli  €KOJOTIYHMX  IOKa3HUKIB  Ta
HEOOX1HICTIO IXHbOI MOBHOT JIOKaJIi3arlii.

[HHOBaIiT B Tramy3l MaTepiaJlo3HABCTBA MPOIYKYIOTH HEOJOTI3MHU 3

MIJBUIEHAM PIBHEM TEXHIYHOI crenmdikaiii, 1Mo yCKIAJIHIOE IXHIO MI)KMOBHY
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nepenauy [15]. Hanpuknan, tepmin «recycled plastic bricks» y HIMEIbKOMY
JUCKYPC1 peai3yeTbest K «recycelte Kunststoffziegely abo «Plastikbausteine aus
Recyclingmaterial», a B yKpalHCbKOMY — SIK «ye2ia 3 nepepoo.ieHo20 niacmuKyy 4u
«PeYUKIiHe08 NAACMUKO8] OaoKu». AHAIOTIYHO, OIOKOMITO3UTHHI MaTtepiaj
«hempcretey mae HiMellbKi BimnoBiTHuKYU « Hanfbetony ta «Hanf-Kalk-Gemischy i
YKpaTHChK1 €KBIBAJICHTU «KOHONAAHUL OemMOHy, «0emoH 3 KoHONi» ab0 3a1I03UYCHY
bopMy «eemnkpemy.

[udpoBa Tpanchopmaiiisi OymiBenbHOI Taimy3i 1HIYKYe (QOpMyBaHHS
HEOJIOT13MIB Ha MEPETHUHI TEXHOJOTIYHUX 1HHOBAIIINA Ta KIACUYHOTO OY/AiBEIHHOTO
nuckypey. Kounuenrt «Building Information Modelingy (BIM), nemoHCTpyrouu
TEHJICHII0 /10 MIKHAPOAHOI JIEKCUKai3allli B O17IbIIOCTI MOBHUX CUCTEM, OTPUMYE
B HIMEUBKOMY  TEpPMIHOJOTIYHOMY  IOJl  BaplaTUBHI  BiANOBIIHUKHU:
«Gebdudedatenmodellierungy, «Bauwerksdatenmodellierungy abo «digitale
Bauplanung». B ykpaiHCbKOMY  HAyKOBO-TEXHIYHOMY  MPOCTOpi  BIH
PEIPE3CHTYEThCS SIK «iHopmayitine mooentosanHs 06yoisenvby, « BIM-mexnonoeiiy
abo «yughpose npoexmysanns» [16]. Bubip onrtumanpHOI cTparerii  Mix
rJI00aJIbHOIO0 YHI(IKAIIEID TepMiHA Ta MOTO HAI[IOHAIBHOIO TEPMIHOJIOTI3AIIEI0 €
CYTTEBUM METOJIOJIOTIYHUM IMIIEPATHBOM.

Heonorismu, 1o omucyrooTh IHHOBaIiWHI MaTepianu Tuny «self-healing
concretey, GOpMYyIOTh crenupiyHUN NepeKIagalbkuil BUKIHUK, 3yMOBJICHUN
HEOOXI/HICTIO BIATBOPEHHA iX (YHKIIOHAJIbHOI CyTHOCTI. B  Himeubkii
TepMiHOJIOT1] BiH (iKCyeThes sIK «selbstheilender Betony abo «selbstreparierender
Beton», Toal SK yKpaiHCbKa MPONOHYE HHU3KY EKBIBAJICHTIB: «CAMO3YINIONYULL
Oemony, «6emon 3 camoBiOHOBNEHHAMY, «A8MOHOMHO BIOHOBNIOBANILHULL OEMOHY .
MetonosioriyHa BIJMOBIAHICTE y I[IbOMY BHIIAQJIKy IMOJSra€ B OOOB'SI3KOBOMY
30epeKeHH1 KOpessiii MK TEXHIYHUMH XapaKTepUCTUKaMHU Marepiaiay Ta Horo
oreparioHaIbHUM TTPU3HAYCHHSIM.

TepmiHoIOTISI aBTOMAaTU30BaHUX OYAIBEILHUX CHUCTEM IPOAYKYE CKIaaH1
KOMIIO3UTHI OJIMHUII 3 BUCOKUM CTYIEHEM TEXHIUHOi AeTepMiHallii. Tak, MOHATTS

«automated construction equipmenty Ma€ B HIMEIbKOMY IHCKYpPCl €KBIBaJIEHTH
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«automatisierte Bauausriistung», «Bauautomatisierung» abo «robotergestiitzte
Bautechniky. B ykpaiHCbKOMY MepeKial BOHO PEaNi3YEThCS K «A8MOMAMU308AHE
OyoigenvHe 001A0HAHHAY, «POOOMU308aH] OYOi6elbHI cucmeMuy abo «a8mMoHOMHe
Oyoieenvne ycmamkysannsay [21]. AIEKBaTHICTh MEPEKIIaly BUMArae OJHOYACHOT
nepesavyl TEXHOJOTIYHOT CEMaHTHKM Ta JOTPUMAHHS MPUHIUIY JIHTBICTUYHOL
1TIOMaTUYHOCTI I[1JI60BOI MOBH.

EneproedexTrBHI TEXHOIOTII CTUMYIIOIOTH MPOAYKYBAaHHS HEOJOT13MIB, 1110
MOEHYIOTh  MDKAUCIMIUIIHAPHY CEMAHTHUKY 3  HAI[lOHAJTBbHO-CHENU(IuHOIO
koHoTariero. Konnenr «passive house» B HIMEIBKOMY TEPMIHOJOTIYHOMY TOJII
TpaOuIIMHO  peanidyerbcsi K «Passivhaus»  (CTpyKTypHa  KajbKa),
«energieeffizientes Haus» abo «Niedrigenergichaus», TONIl SK YyKpaiHChbKa
npodeciiiHa  KOMYHIKaIlil  ONEpye  BaplaHTaMU  «NACUBHUL  OYOUHOKY,
«eHepeonacugHa 0y0iensay Ta «OYOUHOK naAcueHo2o cmanoapmyy. JlaHui npukiian
UTIOCTPY€E METOJIOJIOTIYHY HEOOX1IHICTh 1HKOpIopallii HaIlllOHAJIBHUX HOPMATHUBIB
€HEPreTUYHOI €(PEKTUBHOCTI JIO MPOLIECY TEPMIHOTBOPEHHS.

EBomtontist ranysi «PropTechy («Property Technology») reHepye TiOpuHi
HEOJIOTI3MHU 3 SICKPaBO BUPAXEHOIO KOMEPIIHHO-TEXHOJOTIYHOK CHPSIMOBAHICTIO
[23]. B HiMeubkoMy JUCKYpCl JaHUM KOHLENT (PYHKIIOHYE SK JIEeKcema-
3ano3udeHHs « PropTech» abo penpe3eHTYEThCS JECKPUTITUBHUMH KOHCTPYKIIISIMU
«Immobilientechniky Ta «digitale Immobilienwirtschafty. B ykpaiHCbKOMY
KOHTEKCTI BIATOBITHUKAMU € «mexHono2li nepyxomocmiy, « PropTechy, «yugposi
piwienns 0nsi  Hepyxomocmi» Ta «immooOiniapni mexuonociiy. KpuTuaHUM
METOA0JIOTIYHUM (DaKTOPOM BUCTYNAE KOPEISALIsl MIXK BUOOPOM TEpMiHA Ta pIBHEM
TEXHOJIOTIYHOTO PO3BUTKY Ta CTAaHAAPTH3aLll PUHKY HEPYXOMOCTI B IJIbOBIH
JIHTBOKYJIBTYPI.

[aTerpanis texHosorii mryynoro iHtenekry (ILI) ta [atepuery peueii (IoT)
y OymiBenbHy mpakTtuky g0 2024 poky gerepminye (OpMyBaHHS CKJIQTHHUX
riOpUAHUX TEPMIHOJOTIYHUX OAMHHUIE. Tak, mousaTTs «AI-driven construction
management» B HIMELIbKOMY TEpeKial MOxe mnepenaBatucs sk «KI-gesteuerte

Baustellenleitungy, «kiinstlich intelligente Bauverwaltung» abo «AI-basiertes
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Baumanagementy.  YKpaiHChbKI  €KBIBQJICHTH  BKIIOYAKOTh  «VAPABLIHHS
0yOIBHUYMBOM HA OCHO8I wmy4Ho2o iumenekmyy, «llllI-keposani 6Oydigenvhi
npoyecuy» ta «Al-menedxcmenm y 6yoienuymai» [27]. Meronosoriuda cCKiIagHICTh
noJisirae B HE0OX1THOCTI KOHBEPTeHIlli BUCOKocMeriani3oBanoi [T-Tepminonorii 3
JIOMEHHUMH JIEKCUKO-CEMaHTUYHUMH OCOOIMBOCTSAMU OYIIBEIBHOTO JUCKYPCY.

BucoxocrnemianizoBani  OyiBeNnbHI omeparlii  MpOAYyKYHOTh MpodeciitHi
HEOJIOTI3MH 3 YITKO BUPAKEHOIO TEXHOJOTIYHOIO JAeTepMiHarlieto. Tepmin «drone
surveying» B HIMEIIBKOMY TIE€pEKIal PEIpe3eHTYEThCs K «Drohnenvermessungy,
«UAV-Vermessungy  abo  «unbemannte  Bauvermessung».  YKpaiHCbKa
TEPMIHOJIOTIYHA CHCTEMa IMPOIMOHYE BAapiaHTU «OPOHOBA 3UOMKAY», «Oe3nilomua
monoepagiuna 3uUoMKay, «aepozuomka OpoHamuy Ta «bBII/IA-06cmedicennsy.
OnTumanbHuM BUOIP JIGKCUYHOTO BIJIMOBIIHUKA 3HAXOIUTHCS B MPAMIH 3aJI€KHOCTI
BIJl CTymneHs npodeciiiHOi cTaHAapTU3alii Ta JIeKCUKorpadiuHoi koaudikaiii B
MeXaxX KOHKPETHOI MOBHOI CIIJILHOTH.

MonynbHe OYIIBHMLTBO SIK 1HYCTplaji30BaHA METOJOJIOTISI KOHCTHUTYIOE
cnenugiyHy TEPMIHOJIOTIYHY TIJCUCTEMY, 30CEpPEKeHY Ha OmepariiiHux
TEXHOJIOT1sIX Ta MpoMHUcIoBid pedadbpukartii. Konuenr «prefabricated modules» B
HIMELIbKOMY JHCKYpCl pealizyeThes sIK «vorgefertigte Moduley, «Fertighauteiley
abo «modulare Baukomponenteny. YKpaiHCbKUN TEPMIHOJOTIYHUHN PAJl BKIIOUYAE
CKBIBUICHTH «30IpHI  MOOYIY», «Npehabpuxosaui enemeHmuy, «3a600CbKi
OyoigenvHi MoOyniy Ta «2omosi bydieenvhi cexyiin [30]. AIEKBaTHICTh TEPEKIANy
oOyMOBJIEHa  HEOOXIAHICTIO  Tepedadi  TEXHOJIOTIYHOI  JeTEePMIHOBAHOCTI
BUPOOHUYOTO IUKITY.

ImniemenTartisi  OJOKYEHH-TEXHONOTIH Yy OyaiBenbHY cdepy I1HAYKYE
dbopMyBaHHS HOBOI TapajurMu TEPMIiHIB, TOB'SI3aHUX 13 JCHEHTpasizalli€lo Ta
nudpoBuM TpactyBaHHsM. Tepmin «blockchain-based supply chain transparency»
OTpUMY€ B  HIMENbKii  MOBi  BiamoBimHUKU  «Blockchain-basierte
Lieferkettentransparenzy Tta «dezentrale Baulogistiky, Toal sAK yKpaiHCBKI

CKBIBAJICHTH TMPEACTABICHI KOHCTPYKLISIMH  «MpO30picmb  NOCMA4aHb  Ha
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ONIOKUelHI», «OeyeHmpanizo8ani 0y0igesbHi NOCMABKU» Ta «OJIOKUEeUH-T02ICMUKA
0y 0iBHUYMBAY .

Criiiki («sustainabley) wmarepianu sk 00'€KT JOCTIIKEHHS TEHEPYIOTh
CKOJIIHTBICTUYHI HEOJIOTI3MH, IO MOEIHYIOTh MIKHAPOJHY KOMYHIKaTUBHY
MOTEHINI0 3 BHPAKECHOI EKOICHTPUYHOK ceMaHTHKow. [lonsaTtrs «bio-based
concrete» B HIMEUbKIN TepMiHOJoOrii (QikcyeTbesi sik  «biobasierter Betony,
«okologischer Beton» abo «nachhaltiger Baustoff». B ykpaiHChKOMY HayKOBO-
TEXHIYHOMY IIPOCTOP1 BOHO TPAHCIIIOETHCS SIK «Di0Oemony, «0emoH Ha OI00CHO8I Y,
«ekonoeiuHuti bemony abo «bionociuno cymichuti 6emony [33]. OnrumanbHUN
NepeKsiajl BUMarae JOTPUMAHHS MJIaJ€KTUKA MK BIATBOPEHHSIM €KOJOTI4HOI
aTpuOyTUKU Ta 30€PEKEHHIM TEXHIYHOT CEMAHTUYHOI LILJTICHOCTI.

Posymui wmarepianu («smart materials») (HOpMyIOTh OKpeMHUN Kiac
HEOJIOT13MIB, IO XapaKTEePU3YyIOThCS BUCOKMM 1HHOBAIIMHUM Ta (PYHKIIIOHAIBHUM
noTeHIianoM. «Shape-memory alloys» y KOHTEKCTI OYIIBHUIITBA HIMEIHKOIO
nepenarThes sk «Formgeddchtnislegierungeny abo «intelligente Werkstoffe», a
YKPaTHCHKOIO PEMPE3EHTYIOThCS TEPMIHAMU «CHIABU 3 eqheKmom nam'ami popmuy,
«cmapm-mamepianuy Ta «Mamepianu 3 npocpamo8aHUMU 8IACMUBOCHIAMUY .

AnuTuBH1 TexHojorii («additive manufacturing») B OyIiBelbHIA ramysi
JETEPMIHYIOTh BUHUKHEHHSI BUCOKOCTIEIiani30BaHoi Tepminoorii. Konnenrt «3D-
printed buildings» B HIMELIbKOMY MOBHOMY BXKMBaHHI MPEJCTAaBICHUIN BapiaHTaMU
«3D-gedruckte  Gebdude», «additive Fertigung im  Bauwesen»  abo
«Baudrucktechnologie». YkpaiHChbKU TIEpeKiIa MPOIOHYE PIBHO3HAYHI (HOpMH
«3D-Opykosani  6y0ieni», «AOUMUBHO BUSOMOGIEHI CNnopyou» Ta «0y0iali,
Haopykoseani na 3D-npunmepiy [38].

[aTerpanis TexHosorii BipryansHoi (VR) Ta qonoBHeHoi peansHocTi (AR) B
OyJiBeIbHY MPAKTUKY (HOPMyE HOBUN KOMIUIEKC TEPMIHOJIOTIYHUX MPOOIeEM,
MOB'SI3aHUX 3 HEOOX1AHICTIO HOMIHAIIIT TIOpUIHUX oTepatiitHuX mporieciB. KonmenT
«Augmented Reality (AR) construction visualization» B HIMEIILKOMY JUCKYpPCI
nepeacTbcsl  4depe3 KOHCTPYKHil  «Augmented-Reality-Bauvisualisierungy Tta

«erweiterte Realitdt im Bauweseny, TO1 sIK yKpaiHCbka mpogeciiiHa KOMYHIKaIlis
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BUKOPHUCTOBYE BapiaHTH «AR-si3yanizayis 6yoienuymeay, «oyoieenvua 8izyanizayis
8 00nosHeHill peanbHocmiy Ta «AR-moolenrosanns cnopyoy. AHAIOTIYHO, TEPMIH
«Virtual Reality (VR) walkthroughs» 3HaX0oIUTh B HIMELIbKIH MOBI BiJAIOBITHUKH
«Virtual-Reality-Begehungeny Tta «virtuelle Baustellenbesichtigung», a B
YKpalHCBKIN — eKBiBaJeHTH « VR-00x00u», «sipmyanvhi exckypcii 0yoisneioy Ta
«VR-incnexyii cnopyoy.

PosropranHs CEHCOPHHUX MEpEX Ta CUCTEM MOHITOPHUHTY JACTEPMIHYE MOSBY
CKJIQIHUX MPO(deCiifHUX HEOJIOT13MIB 3 BUCOKHM CTYNEHEM TEXHIYHOI crierudikarii.
Tak, mnoHarts «structural health monitoringy peanmi3yeTbCsi B HIMEIbKIN
TEPMIHOJIOTIT  sIK  «Strukturiiberwachungy abo «Tragwerksmonitoring», a B
YKPATHCBKI — SK «MOHIMOpUHZ CMPYKMYPHO20 CMAHY», «KOHMPONb CHAHY
KOHCmpyKyitly abo «cmpykmypHa OiacHocmuxkay. TepMmiH «wireless sensor
networksy B HIMEUBKOMY TeEpeKaal MpeacTaBieHuit ¢dopmamu «drahtlose
Sensornetzwerkey a6o «kabellose Uberwachungssystemey, yKpaiHCBKOIO K —
«0e30pomosi cencopHi mepedxciy, «wireless cencopni cucmemuy abo «b6e3nposioni
mepedici oamuuxiey [40].

KimmaTnuHo-aganTUBHI  TEXHOJIOTIT SK HampsM CTajoro OyJaiBHHIITBA
KOHCTUTYIOTh OKpeMHi Kjac mnpodeciinux HeonoriamiB. [loHsTTs «climate-
responsive  architecture» HIMEIBKOIO TIepeHacThC K  «klimaresponsive
Architektury abo «klimaangepasstes Baueny, a yKpaiHCbKOIO — SIK «KAIMAMUYHO
a0anmueHa apximexmypay, «apxXimexmypa KiiMamuyHoi 8ionogioarbHocmiy ado
«exoxnimamuute npoekmysantsy. lloB'ss3anuii 3 HUM TepMiH «bioclimatic designy
Mae HIMEIbKI eKkBiBajleHTU «bioklimatisches Designy Ta «klimagerechte
Bauplanung» Ta yKpalHCBKI BIINOBITHUKUA «OIiOKAIMamMuuHe NPOEKMYBAHHSY,
«KAIMAMUYHO OPIEHMOBAHUL OU3AUHY A00 «OIOKIIMAMUYHA APXIMEKMYPAy.

IMnieMeHTalliss HAHOTEXHOJOTIM y OyIiBeNbHI MarTepiajii  MPOIYKYeE
BHUCOKOCIICIIaNli30BaHy TepMiHoJorio. Hanpuknan, «self-cleaning facades»
HIMEIBKOIO MepeIaloThes K «selbstreinigende Fassadeny abo «Nano-beschichtete
Aufsenwinde», a yKpaiHCBKOIO — K «CAMOOYUWYBANbHI ¢hacaduy, «gpacadu 3

eghekmom camoouuwenusny adbo «nano-gacaouy. Tepmin «photocatalytic concretey
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GyHKIIIOHYEe B HIMEIBKOMY KOHTEKCTI sIK «photokatalytischer Betony abo
«lichtaktiver Baustoff», a B ykpaiHCBKOMY — SIK «ghomoxamanimuunuii 6emomy,
«ceimnouymausuil 6emony abo «bemon 3 homoxkamanimudHUMU 61ACMUBOCHIAMUY
[44].

BripoBamkeHHS! MPUHIUIIB IUPKYISIPHOT €KOHOMIKH B OYIIBENbHY Taiy3b
MPOAYKYy€e crenudiuHui Kjac CTIMKICHO Opi€eHTOBaHUX HeosorizmiB. Kodment
«circular construction economy» B HIMEIBKOMY TEPMIHOJOTIYHOMY TMOJI
nepenaetbes K «Kreislaufwirtschaft im Bauweseny a0o «zirkuldres Baueny, Toni
K YKpaiHCBKHM HAyKOBO-TEXHIYHUN JUCKYpPC BUKOPHUCTOBYE E€KBIBAJICHTHU
«YUPKYIAPHA 0Y0i8eNIbHA eKOHOMIKAY, «KpY208a eKOHOMIKA 6 0)y0isHuUymeiy Ta
«3amKHymui yuka y oyoienuymeiy. CynyTHe IOHATTS «design for disassemblyy» y
HIMELIbKIA MOBI PENpPE3eHTYEThCA SIK «riickbaugerechtes Konstruiereny a0o
«Demontage-orientiertes Designy, a B yKpaiHChKIil 3HaXOJWTh BiAMOBITHUKU
«NPOEKMYBAHHS OISl PO3OUPAHHAY, «OU3AUH O OeMOHmMAdxMCy» Ta «po30ipHe
NPOEKMYBAHHSY .

[HTerpaitis  TIAPOMOHHMX Ta AEPONMOHHUX TEXHOJIOTI Yy  CHCTEMH
BEPTUKAJILHOTO CUIBCHKOTO TOCTOAPCTBA JeTepMiHy€e (POpMYBaHHS 1HHOBAILIIMHUX
apXITEKTYpPHO-arpoTeXHIYHUX HeoNori3miB. [IoHATTS «vertical farming integrationy
y HIMEIbKOMY TMEpeKIaai MpeacTaBieHe BapiaHtamu  « Vertical-Farming-
Integration» ta «vertikale Landwirtschaft in Gebdudeny. YkpaiHCbKka T€pMIHOJIOT1s
npornonye (HopMU  «iHmezpayis BepMUKAIbHO20 (hepmepcmeay, «80y00eaHe
géepmuKanivHe  3emaepobcmeoy  abo  «apXimeKmypHO-CilbCbKO2OCNOOAPCHKI
cucmemuy [47]. Tepmin «aeroponic building systems» HiIMEIbKOIO (YHKIIIOHYE SIK
«aeroponische Gebdudesystemey» abo «luftbasierte Anbausystemey, a yKpaiHCbKOIO
— SIK «AepOnoHHi OYOiBeNIbHI CUCMeEMUY, «AePOKYIbMYPHI apXimeKmypHi pilleHHs»
a00 «nogimpsni 2IOPONOHHI cucCmeMuy.

KonBepreHiiis KBaHTOBUX TEXHOJIOTIH 13 OyAIBETBHOIO 1HXKEHEPIEIO THIIIIOE
NOsIBY (PYTYPUCTUYHMX TEPMIHOJOTIUHUX OJIMHULb. Tak, KOHUENT «quantum
Sensing in construction» MOXe TIepeIaBaTUCs HIMEIBKOIO sK « Quantensensorik im

Bauweseny abo «quantenbasierte Baumesstechniky. YxKpaiHCbKUW HayKOBO-
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TeXHIYHUM TPOCTIp aJanTye HOro sIK «K8aHmMo8e 30HOVB8AHHA 8 OVOIGHUYMEBLY,
«KBAHMOBI ceHcopu 01 OyOdisHUYymMea» abo «K8AHMOBA OiAcHOCMUKA CHOPYOY.
HesBaxkarouu Ha eMOpIOHAIBHY CTa1I0 PO3BUTKY JTAaHUX TEXHOJIOT1H, METO0JIOT s
iXHbOI MIDKMOBHOI TpaHCHALIl BXe MOTpedye CUCTEMHOrO KOHIENTYaJbHOTO
OCMUCJICHHSI.

biomiMeTnunmii miaxig y OYIIBHHUIITBI 1HAYKYE IOSBY HOBOI TapagurMu
npupoIHO-iHCTipoBaHuX TepMiHiB. Konuent «bio-inspired building materials» y
HIMEIIBKOMY JIUCKYpCl peaji3yeTbCsi sK «bio-inspirierte Baustoffe» abo
«naturvorbild-orientierte Materialien», a B yKpaiHCbKOMY — SIK «0iOiHCHIpOBaHi
0yOigenbHi mamepianuy, «npupoOHO-HaAMXHeHHI mamepiaiuy abo «biomimemuyHi
oyomamepianuy [50]. Tepmin «biomimetic facades» HIMEUBKOIO MEpPEHAETHCS SIK
«biomimetische Fassaden» a0o «naturimitierende Aufsenhiilleny, ykpaiHCBbKOIO XK
byHkIioHY€E y dhopmax «biomimemuyHi ghacaouy, «OioOHIYHI hacaoHi cucmemuy Ta
«NPUPOOHO-IMIMYI0Ui hacaouy.

TakuM 4YHWHOM, METOAOJIOTIS TMEepeKiady HEOJIOTI3MIB y OyIiBEIbHOMY
JMCKYpCl KOHCTHTYIOEThCS K KOMIUIEKCHA CHUCTEMa, 10 Tepeadadae iHTerparito
JIHTBICTUYHOTO, TEXHOJOTIYHOTO Ta KOTHITUBHO-KYJIBTYPOJOTIYHOTO aHai3Yy.
EdeKkTuBHICTh MI>KMOBHOI TPaHCHSALIT J€TEpMiHOBaHA TJIMOMHOK MPOHUKHEHHS B
rajiy3eBy OHTOJIOTII0, PO3YMIHHSIM JUHAMIYHMX MEXaHI3MIB TEPMIHOTBOPEHHS Ta
KOMYHIKaTUBHUX ToTped mnpodeciitHoi cnuibHOTH. CTpaTeriyHuil  CHEKTp
BapilOETHCS BiJI MPSIMOi JICKCHUKaITi3aIlli 1HTEpHAIIOHATI3MIB 10 CEMaHTHYHOI a0o0
CTPYKTYpHOI ajanTailii, J€ KpUTEpPIEM ONTUMAIBLHOCTI BUCTYIMAE JOCSITHEHHS
OaaHCcy MiX Ti100aJIbHOIO CTAHIAPTU3AIIEI0 Ta HAI[IOHAIBLHOK TEPMIHOJIOTIYHOIO
aBTOHOMIEIO.

Jnst  3a0e3neyeHHsT  aJeKBaTHOCTI Ta  (DYHKI[IOHAJIBHOI  MOBHOTH
TEPMIHOJIOTIYHHMX PIIIEHb MepeKIaady-eKCIepT IMOBUHEH OlepalioHaIi3yBaTu
aKTyaJbHI ~ TEXHOJIOT1YHI TpPEHJHW, HOPMATUBHI Tajdy3eBl CTaHAApTA Ta
JIHTBOKYJBTYPHI ~ JCTEPMIHAHTH  IUILOBOTO  PEIENTUBHOTO  CEPEeAOBHIIA.
Bucokoannamiyna mnpupoja OyaiBeNbHO! 1HAYCTpii 1MIEpATUBHO BHMAarae

NOCTIHHOT KOPEKIii MepeKialallbkuX MPOTOKOJIB Ta I1HKOpPHOpaiii HOBHUX
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TEXHOJIOTIYHUX TMapagurM B TPOLEC CEMaHTHUKO-CTPYKTYpPHOI — ajganTaiii

npodeciiHOT IEKCUKH.

2.2. Buamn nekcH4HUX TPpaHchopMmauiii

Jlekcuuni TpaHcdopmallli KOHCTUTYIOTh (yHIaMEHTAJIbHUNH MeXaHi3M
TEPMIHOJIOTIYHOT ajanTaiii B OyAIBEIbHOMY IUCKYpCl, JI€ METOAOJOTIYHUM
NpPIOPUTETOM € CHHEPrisl TEXHIKO-CEMaHTHUYHOI TOYHOCTI 3 KOTHITMBHO-
KyJbTYpHOIO pesieBaHTHICTIO [3]. Crienmdika 3acTocyBaHHs TaHUX TpaHc(opmaliii
JNEeTEPMIHOBaHA TaKUMHU (DAKTOpaMH, SIK OHTOJIOTIYHA CTPYKTypa TEXHIYHOI
TepMiHOJIOTII, crenudika HaIlOHAIBHUX OyAiBEIbHUX KOJEKCIB Ta KYJIbTYPHO-
ICTOpUYH1 OCOOIMBOCTI OpraHi3anli BUpoOHn4ux npouecis [10].

KommeHcanis ik jekcudHa TpaHchopmallisi € KIYOBUM THCTPYMEHTOM Yy
Oy/iBEINbHIM TEPMIHOJIOT11, 110 3aCTOCOBYETHCS B CUTYAIlISIX CEMAaHTUYHOT aCUMETPil
MDK MOBaMM WI0JI0 crerudiuHuX TeXHIYHuX KoHienTiB [13]. DmroctpaTuBHUM
MPUKIAJAOM CIYyTy€e HIMEUbKUNA TepMiH «Stahlbetony (MOCIIBHO «cmanesuil
bOemony), SKUW B aHTIINCHKOMY MpodeciitHOMY ITUCKYpCl TpaHC(HOPMYETHCS B
«reinforced concretey («niocunenuii 6emony), a B yKpaiHCbKOMY — «apMoSaHuil
bemony. Jlana Tpancdopmallis JEMOHCTpye AUQPEPEHIIHOBAaHUI CEeMaHTUYHHMA
aKIIEHT PI3HUX MOBHHMX CHCTEM Ha aclleKTaX €IWHOTO TEXHIYHOTO KOHIICTITY:
HIMEI[bKa TEpMIHOJIOTISI aKTyalli3ye MarepialbHy KOMIOHEHTY («Stahly), Toni sik
aHIMCbka Ta YyKpaiHCbKa — CTPYKTYpPHO-QYHKIIOHATBHY («reinforcedy |/
«aApPMOBAHUILY).

Konkperuzariiss sik Tpancopmallis peanizyeTbcs B OymiBeIbHIN JIEKCHII
yepes Mporiec AeTali3allii 3araibHuX MOHSATTS BiJMOBIIHO A0 TOMEHHHUX TEXHIYHUX
Bumor. Konuent «building services» B aHTJTINCbKOMY JUCKYPCI TpaHCHOPMYEThCS
B HIMeNbKuil ekBiBaieHT «Gebdudetechniky Ta yKpalHCBKMIA BiATOBITHHUK
«iHJiceHepHi cucmemu 0yO0igniy, 1O BXKE CYTTEBO 3BYXKYE IIUPOKY CEMAHTHKY
BUXITHOTO TepMiHa (IO MOXXE OXOIUTIOBAaTH Oyab-sIKI TOCIYTH, TOB'S3aHl 3

OyaiBaunTBoM) [15]. HiMeupkuil TeXHIYHMN ITUCKYpC AEMOHCTPYE MOJANIbIIY
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KOHKpETH3aIlil0 Ha  pIiBHI  OKpeMux  miacucteM:  «Heizungstechniky,
«Liiftungstechniky, «Sanitdrtechnik» tomo. lleit mpukiaax CBITYUTH TPO BHIILY
CTYMiHb TEpPMIHOJIOT1YHOI audepeHmiamnii Ta KaTeropusalii B HIMEIbKIA MOBI
MOPIBHSHO 3 aHTJIICHKOIO y3aralbHEHOI HOMIHAIIIEIO.

['enepamizarisi sk TpaHcdopmallis 3aCTOCOBYETHCS B CHUTYAIlisiX, KOJH
cnenudiyHl  HamloHaIBHI  OyaiBeNbHI peamii MOTPeOYIOTh CEMaHTUYHOTO
y3araJlbHeHHSI JJIs  3a0e3leueHHs MDKHApoaHOI KowmyHikarii. Hampwuxman,
HIMEUbKUN TepMiH «Baumeistery, 1o Hece cHenudiuHy 1CTOPUKO-KYIbTYpHY
CEMaHTHUKY apXiTeKTOpa-OymiBelbHUKA 3 OCOOJMBUM MNpPO(dECIHUM CTaTycoM, B
Cy4acCHOMY aHIJIIHCBhKOMY TepeKyiaal TpaHC(POpMYyeThCS B y3arajibHEHE «master
buildery, a ykpaiHCBKOIO — «Mmaticmep-0ydisenvruxy [16]. Ll Tpanchopmartis Tsarae
3a 0000 HEMUHYYY BTPATY KYJIbTYPHO-ICTOPUYHHUX KOHOTAIIIH, ajie € HEOOX1JHOIO
YMOBOIO [UJISl JOCSITHEHHSI KpPOC-KYJIBTYPHOi 3pO3yMUIOCTI B IJ100aJIbHOMY
npodeciiiHoMy CIIJIKYBaHHI.

AHTOHIMIYHUN mTepeknan B OyIIBEJIbHOMY JUCKYpCl (YHKIIOHYE SIK
METOIOJIOTIYHUHN 1IHCTPYMEHT JIJIsl penpe3eHTallli TMHaMiuHuX (TIpoleCcyaibHUX ) Ta
aTpuOyTUBHUX (SKICHMX) XapakTepucTHK 00'ekTiB. HiMeubkuit Tepmin «Rohbauy
(mocmiBHO  «cupe  0OyOignuymeo») B  aAHIIIHACBKOMY TMEpEeKJal  OTPUMYE
AHTOHIMIYHMM BIANOBITHUK «unfinished structure» ado NECKPUNITHUBHY HOMIHAIIIIO
«shell constructiony, a yKpaiHCBKOIO TpPaHCHOPMYEThCA Y «He3asepuieHe
0yoienuymeoy» abo «OydieenrvHa KopoOkay. lIpUHIHMMIOBA IIKaBICTh TOJATAE Y
PEBEPCIOUTLHOCTI OO MPUHOMY: aHTIIHChKUI TepMiH «drywally («cyxa cminay),
IO aKLUEHTYE BIACTUBICTb Marepialdy, B HIMELbKIA MOBI PENpPEe3eHTYEThCS SK
«Trockenbauwandy («cmina cyxoeo 6Oyoignuymeay), 3MIIIYIOYH CEMaHTHYHHMA
dbokyc Ha TexHOJOriyHUM crmocid MoHTaxy [21]. Vkpaincekuil nepexinan («cyxa
CMiHa», «CmiHa 3 2INCOKApmMoHy») IEMOHCTPYE mMapayieibHe I1CHYBaHHS 000X
T1TXO/TIB.

CmucioBuii  pO3BUTOK (CeMaHTHYHA €BOJIOLIS) HabyBae 0COOIMBOI
BHpa3HOCTI B OyiBeNbHIA TEPMIHOJIOTI SIK MpsMe BiAOOpaKeHHSI TEXHOJIOTTYHOTO

nporpecy. Koanent «smart building», mo cno4aTKky 1mo3HadaB OyIiBITO 3 0a30BUMU
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CHCTeMaMH aBTOMAaTH3allili, B MPOIIECl aJanTarlii 10 HIMEIBKOTO TUCKYpCYy HaOyB
bopmu «intelligentes Gebdudey, sika ITHKOPIIOPYE TOMAATKOBI CEMAaHTUYHI O3HAKH,
NOB'A3aH1 31 IITYYHUM THTEIEKTOM Ta KOTHITUBHUMHU QYHKIIssMHU [23]. YKpaiHChKI
EKBIBAJICHTH «pO3YMHA 0Y0iens» abo «inmenekmyanivHa 0yoieiny TaKoXK (IKCYIOTh
1€ PO3IMIMUPEHHS CEMAaHTHUYHOTO MOJIS, UTIOCTPYIOUM JAMHAMIYHY B3a€EMOJII0 MIXK
TE€XHOJIOTITYHUM PO3BUTKOM, KYJIbTYPHUM CHPUUHSATTSAM I1HHOBAIId Ta MOBHOIO
HOMIHAIII€10.

Monynsmisa sk nepekiaganbka Tpancopmailis B OyIiBEIbHOMY AUCKYpCi
BUSIBJISIE PI3HI JIIHTBOKYJIBTYPHI MOJIEN KOHIENTyali3amli MpoCTOPOBUX Ta
¢dyHkuioHanbHUX Kateropil. Himeubkuii Tepmid « Geschossy 3HaXOIUTh MPSMUN
CTPYKTYPHHI BIJIIOBITHUK B aHTIiMCEKOMY «floory abo «storey» Ta yKpaiHCbKOMY
«noeepxy. IIpote Ha MPUKIAII CKIAJACHOTO TepMiHa «Erdgeschossy («3emenvruil
noeepx») BUABIAETbCSI CEMaHTUYHA MOJYJIALIS: B AHMIKMCBKIA MOBI  BIH
nepenaetscs sk «ground floory («mazemuutli noeepx»), a B YKpalHCBKIH — sK
«nepuiuii nogepx» abo «npuzemnuil nogepxy [27]. lana Tpancdopmariisi € He I
JIHTBICTUYHUM, a W KOTHITUBHMM (EHOMEHOM, W0 BigoOpa)kae 1CTOPHUYIHO
chopMOBaHi BIAMIHHOCTI B CUCTeMaxX HyMepallii Ta mepIeniiii IpocTopy B pI3HUX
apXITEKTYPHUX Ta KYJIbTYPHUX TPaJULISX.

[limicHe TepeTBOPEHHS pPENpe3eHTYE MepeKiIaanbKy TpaHcpopMmariito, Immo
3aCTOCOBYEThCS 7O CKJAJHUX TEPMIHOJOTTYHUX KOHCTPYKIIM, J€ MeXaHIuHe
KaJIbKyBaHHSI CEMaHTHYHO a00 CTPYKTYypHO HempuhHsTHE. [{e meMoHcTpyeThes Ha
NPUKIAAl  HIMEIBKOTr0 KOMNO3UuTy « Wdarmeddmmverbundsystemy, sxuii B
aHTJIIACHKOMY TEXHIUHOMY JUCKYpPCl TpaHC(HOPMYETHCA B AaHAIITUYHI KOHCTPYKIIi1
«External Thermal Insulation Composite System» (ETICS) a6o «External Wall
Insulation Systemy. YKpaiHCbK1 €KBIBAJICHTH — «CUCMEMA 308HIUHbO20 YINENTIeHHS»
abo «komMnosumHa mennoiz3onAYiliHa cucmemay — TakKOX 1TFOCTPYIOTh BiIMOBY Bif
MOpP(QOJIOTIYHOT  BIAMOBIAHOCTI Ha KopucTh dyHKIioHampHOI [29]. La
TpaHcopMmarliss CBIAYUTH MPO aJanTaIlll0 CKJIAJCHUX TEPMIHIB, XapaKTepHUX IS
HIMEIIBKOT MOJIICHHTETHYHOI MOJIENl, JO aHATITHYHUX CTPYKTYp aHTJIMCHKOI Ta

YKPalHCBHKOI MOB.
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JlekCcuKO-CEeMaHTHYH1 3aMiHU B OyAiBEIbHIM TEPMIHOJOTII TEPEeBa)KHO
JETepMIHOBaHI  CHENU(IKOI0  HALIOHAIBHUX  PETYISTUBHUX  CHCTEM  Ta
IHCTUTYHIMHUX npakTuK. [loHsaTTs «building code» B aHTMIICHKOMY MPaBOBOMY
noJii 3a3Hae TpanchopMarlii B HiIMEIbKi eKBiBaJIeHTH « Bauordnungy («bydisenvhuil
nopsiook») abo «Baugesetzbuchy («xodexc Oyodisenvrux 3axkonie»). YKpaiHCbKa
npodeciiiHa KOMyHiKallisi BUKOPUCTOBYE BIJIMOBIIHUKN «OyOi6elbHi HOpMU» abo
«oepoicasni  Oyodieenvui Hopmuy. JlaHa 3amiHa € HE TIPOCTO JIEKCHYHOIO
MiJICTAHOBKOIO, a BiIOOpaX€HHSIM TJIMOWHHMX BIAMIHHOCTEH Y TIPaBOBHUX
KyJlbTypax, MpUHIMNAX Koaudikaiii Ta MexaHi3Max perytoBaHHS OY/1BEIbHOI
nisutbHOCTI [30].

Kommnencaropni Tpancdopmarliii IIMpPOKO 3aCTOCOBYIOTHCA IMPHU TEpeKiaii
HOMIHAL/ OyAIBEIbHUX MaTepiaiiB Ta TEXHOJIOTIH, 1€ BIACYTHI IpsiMi (popMaibHi
BianoBigHuku. Himenpkuit Tepmin «Kalksandsteiny (IOCIIBHO «8anHAKOBO-
RIWAHU KAMIHbY) Y aHTIIACBKOMY JTUCKYPCl KOMIIEHCYEThCS 3a JIOIOMOTOIO
JIECKPUNTUBHUX KOHCTPYKILIN «sand-lime bricky abo «calcium silicate bricky.
VYkpaiHcbKka MOBa TPOIOHYE €KBIBAJICHTH «CUTIKAMHA yeana» abo «8ANHAKOB0-
niwana yeenay, e akieHT MOKe 3MIITYBAaTUCS 31 CKJIaly Ha TEXHOJIOTIYHY IMIPUPOTY
Martepiairy abo Ha ioro nommpeny Ha3By [33]. Taxi Tpancdopmariii 3a0e3n1e4yr0Th
CEMaHTUYHY EKBIBJICHTHICTh 3a PaxyHOK BIIMOBHU BiJi MOPGOJIOTiYHOTO abo
MOTHUBAIIHHOTO BIATBOPEHHS.

OdyHKITIOHATBHA 3aMiHa K TpaHChOpMAIlisl BUSBISETHCA Y CUTYAIlISAX, KOJIU
TEPMIHH PI3HOTO €TUMOJIOTTYHOTO MOXOKEHHSI BUKOHYIOTh 1IEHTUYHY MOHSATIHHO-
KOMYHIKaTUBHY (YHKIIIO B paMkax mpodeciiiHoro mguckypcy. AHIIicbKe
«contractory (Bill «contracty — IOTOBIP) 3aMIIy€ThCS B HIMEIIbKI MOBI TEpMiHAMH
«Auftragnehmery  («ompumysau  3amoeénenns»)  abo  «Bauunternehmery
(«byoisenvruii nionpuemeysvy). B ykpaiHCbKil MOBI ()YHKI[IOHYIOTH BiJIOBIIHUKH
«niopsaonuky abo «oyodisenvrutl niopsonuxy. g Tpancdopmaiiis 30epirae sapoBy
CEMAaHTHUKY Ta KOMYHIKaTHBHE HABaHTA)KEHHS TIOHATTS, aJie IIOBHICTIO 3MiHIOE HOTO

MOTHBAIIIITHY MO/I€Nb, BITOOpakatouu pi3Hi MPaBOBI Ta FOCIOAAPCHKI Tpaauiii [38].
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Excrumikariss ~ 3aCTOCOBYETbCS ~ SIK  TlepeKiiajialibka  TpaHcdopmartis,
CIpsMOBaHa Ha BepOamizallilo KyJIbTYpHO-CHEIU(PIYHUX KOHLEMNTIB OyAiBEIbHOT
cdhepu, 0 HE MAIOTh NMPSIMUX JIEKCUIHUX BIAMOBITHUKIB. Tak, HIMEIIbKUI TepMiH
«Bauherry, mo noznavae 0co0y 3 KOMIJIEKCOM IOPUANYHUX MPaB Ta TOCTIOAAPCHKUX
00O0B'sI3KIB y OYAIBHUIITBI, B aHTIIHCHKOMY JUCKYPCl BUMArae eKCIUTIKaIii y BUTIISI1
«building ownery abo «clienty 3 00OB'SI3KOBUM KOHTEKCTYyaJIbHUM PO3'SCHEHHSIM
foro crarycy. VYKpaiHCbKi €KBIBAJCHTH «3aMOBHUK 0yOigHuymea»  abo
«3a0y008HUK» TAKOX € PE3yJIbTaTOM EKCIUTIIUPYIOYOi TpaHchopmarrii, HeoOXiTHOT
gyepe3 po301’KHOCTI B MPABOBUX CHUCTEMax perysroBaHHs [40].

IMmutikamisg, sSK OPOTWIECKHUN MEpeKIafalbKuid MpUKAOM, TOJIATae B
KOHJIEHCAIlli ceMaHTU4YHOi 1HpopMallii y OUIBII KOMIAKTHY, IMIUTIIUTHY (OpMY.
Hanmpukian, NeCKpUNITUBHUA aHTIIHCBKUI TepMiH «load-bearing wally («cmina,
Wo Hece HABAHMAMCEHHs») B HIMEIIbKIM MOBI IMILUTIKYEThCA 10 «tragende Wandy
(«necyua cminay), ne ceMa «HeCeHHsi HABAHMAMCEeHHs» 3aKOJ0BaHA B CEMAHTHII
JUECTIBHOT OCHOBH. AHAQIOTIYHO, YKPAlHCBhKUM €KBIBAJIEHT «Hecyua CmiHay»
JIEMOHCTPY€E TaKy K CEMAHTUYHY KOHACHCALIIO.

Mopdonoriuni TpanchopMmallii peanizyloTbcsi Ha PiBHI  BHYTPIIIHBOI
CTPYKTYpU TE€pMiHa 1 BiI0Opakat0Th TUMOJOTI4YHI BIAMIHHOCTI MOB [44]. CknaaHi
HIMEI[bKI KOMIIO3UTH, SK-O0T «Flachdachkonstruktiony, mo cdopMoBaHi 3a
MOJIICHHTETUYHUM TIPUHIIMIIOM, B aHTJIIHCBKOMY Ta YKpalHCBKOMY TepeKiIai
PO3KIIAAI0ThCS HAa aHAMITHYHI KOHCTPYKINT — BIAMOBIAHO «flat roof constructiony
Ta «KOHCMPYKYis NA0cKoi nokpieniy. Takum dYUHOM, MOPQOJIOTIUHE €THAHHS
KOMIIOHEHTIB 3aMIHIOEThCSI CHHTAKCUYHUM TOETHAHHAM OKPEMHUX JIEKCEM.

CunrtakcuyHi TpaHchopmarllii IposSBISIIOTECA y 3MiHI TpaMaTUYHOI OyJI0BH
TEPMIHOJIOTIYHUX OJUHUIL TpHU 30€peKEHHI IXHBOrO MOHATIMHOTO 3MICTY.
Himenpke ciioBocnionydeHHsl «energieeffiziente Bauweise» B aHTJIINCBKOMY Ta
YKpaiHCbKOMY TepeKiaal TPaHCHOPMYEThCS B 1HINI CHHTAKCHYHI CTPYKTYPH:
«energy-efficient construction method» Ta «enepeoeghexmusna mexnono2isn
oyoisnuymeay. 1le BimoOpaxkae pi3Hi 3aCO0M BUpPaKEHHS aTPUOYTUBHUX 3B'SI3KIB y

pI3HUX MOBaXx.
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[IparmatuuHi Tpancdopmarilii JeTepMiHOBaHI KOMYHIKATUBHUM KOHTEKCTOM
Ta piBHEM (QopManbHOCTI mpodeciiiHoro auckypey [46]. OdiuiiHuil HIMEIbKUN
TepMiH «Baugenehmigung» y MeHII (QOpMaIbHOMY AaHTJINCBKOMY CEpEIOBHIIII
MoOke TpaHcpopmyBatucs B «building permity, a yKpaiHCBKOIO — B «0036i1 HA
0yOieHuymeo» abo po3MOBHE «Oydisenvrull 0036i1y. 111 Tpancdopmariii aqanTyroTh
TEPMIH JI0 PI3HUX HOpM TIpodeciifHOT KOMYHIKallii, 30epirarouu Horo pedepeHIinay
byHKIIiTO.

CrunictuyHl TpancopMarlii BioOpakarOTh BIAMIHHOCTI B KOHBEHIIISIX
TEXHIYHOTO MHUChMa Ta JIGKCUKO-TpaMaTUYHUX Ymojao0aHHsIX. Tak, aHaITUYHUN
aHTIICBEKUN TEPMIH «reinforced concrete structure» Moxe TpaHCHOpPMYBaTUCA Y
CTHJIICTUYHO OUIBII M[IJIBHUA HIMEUBbKHH KOMHOO3UT «Stahlbetonkonstruktiony.
YKpalHCBKUH ~ aHANOT  «3ani300emOHHA  KOHCMPYKYiay, Oyayddm  Jemio
KOMITAaKTHIIIMM 32 aHIJIMChKUNA OpHUriHAN, TaKOoX JEMOHCTpPYe cheuudiky
HAI[lOHAJIBHOI TEXHIYHOI CTUJIICTUKH, 110 OpIEHTOBaHa Ha JIAKOHI3M Ta
TEPMIHOJIOTTYHY EMHICTD [48].

KonTtekcryansHi TpaHcdopmarliii JeTepMiHOBaHI HEOOXIIHICTIO ajarTarii
3arajlbHUX TEXHOJOTIYHMX KOHIIENTIB JI0 CrelU(pIYHUX KIIIMAaTHIHUX, T€OJOTTUHUX
Ta HOPMAaTHBHHX YMOB PETiOHYy 3aCTOCYBaHHS. SICKpaBUM MPUKIAIOM €
aHTIINCBKUN TEePMIH «foundationy, KU y HIMEIBKOMY TEXHIYHOMY JIHCKYpPCl
OTPUMYE HU3KY KOHKPETHU30BAaHUX BIANOBIIHUKIB: 3aranbHe « Fundamenty, a TAKOXK
cnerubiuni  «Streifenfundamenty  Tta  «Punktfundamenty.  YkpaiHcbka
TEPMIHOJIOTIYHA CUCTEMAa aHAJIOTIYHO NU(EPEHIIIIOE TIe TIOHATTS Ha « hyHOaMeHm »,
«cmpiukosuti pyHoamenmy ta «cmosnyacmuti pynoamenmy. Taki Tpanchopmartii
BiIOOpaXKaloTh TEpeXil BiJ yHIBEPCAIbHOI HOMIHAIT 10 crnenudigHoi,
0OyMOBJIEHOI MICLIEBUMU 1HKEHEPHUMH NpakThKamu [50].

CeMaHTHYHE KaJbKyBaHHS pEali3yeThCA SK 3alO3WYCHHS BHYTPIIIHBOI
CEMaHTUKO-CTPYKTYPHOI MOeEN TepMiHa MiX MoBaMu. Hampukmanm, HIMEIbKHA
IPHUHIIKAIT YTBOPSHHS KOMITO3UTIB TakuX K « Wohngebdudey («ocumnosa 6yoiensny)
TPAHCIIOETHCS B aHTIIIMCHKY MOBY SIK «residential building», a B yKpaiHCBKY — SIK

«orcumnosa 06y0iensay. Y BCIX BUIMAIKAX 30€pIra€ThCs CEMAHTHYHA CXeMa « DYHKYis
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+ 006'exkmy. Ananoriuno, «Verwaltungsgebdudey KanbKyeTbcsl B «administrative
building» Ta «aominicmpamusna 0ydienay. JlaHwii Tporec CBIAYUATH TIPO
yHIBEpcali3alilo TEeBHUX MOJCICH TEPMIHOTBOPEHHS B  MIXKHApPOJIHOMY
npodecitHoMy CHiNKyBaHH1 [52].

MeTtoHiMiuH1 TpaHcopmarllii IpyHTYIOTbCS Ha CEMaHTUYHOMY 3MIIIEHHI,
KOJIM aKIIEHTY€EThCS PI3HUN aCTeKT OJJHOTO i TOTro X KoHIenTy. Himenpkuit Tepmin
«Baugrube» (OykB. «bOyodigenvHa sma»), 1O BKazye Ha (QYHKIIOHATILHE
MPU3HAYEHHS, B AaHTJIIHCHKOMY TMEPEKIIa/ii YaCTO 3aMIHIOEThCS Ha «excavation sitey,
3Minnyrour GOKyC Ha ITPOIIEC CTBOPEHHSI. YKPaiHChKI €KBIBAJICHTH «KOMI08AH) a00
«0yO0igeNbHUll KOMI08AH)» TEMOHCTPYIOTh MPOMIXKHUI BapiaHT, 110 MOKE BKa3yBaTH
K Ha 00'€KT, TaK 1 HAa TEXHOJIOTTYHY omnepailito. Lls Tpanchopmariiis imroctpye BUOIp
MOBHOIO CHCTEMOIO HAMOUIbII PEJNIEBAHTHOIO JJIi KOMYHIKAIli CEMaHTUYHOIO
KOMITOHEHTA.

Eydpemictnuni 3aminu B OyAiBEeIbHOMY JHMCKYpCl 4YacTo OOyMOBIICHI
KOMEPIIIHHO-MapKETHUHTOBIUMH  CTPATETisIMU, CIPIMOBAaHHMH Ha TTOKpAIICHHS
CIPUUHATTS TEXHOJIOT1i. AHTIIIMCHKUIN TEXHIYHUN TepMiH «prefabricated housingy
(«npegpabpurxosane dcumnoy) HEPIAKO 3aMIHIOETHCS Ha OULTBII HEHTpasibHI abo
MO3UTUBHO KOHOTOBaHI BapiaHTu: «modular homey» adbo «manufactured home». B
HIMCIIbKINT MOBI TepeBaxkae TepMiH «Fertighdusery («eomoei 6younku»), a B
YKPaiHCBKIN — «30ipHi OyOuHKu» abo «modynvui O6younkuy. Taki TpaHchopmarlii
MarTh 32 METY MIHIMI3yBaTH TOTEHIIIHO HETAaTWBHI acoliarii Ta MiJIKpeCcIuTH
nepeBar MpoayKry.

TepmiHOMOTIUHE TIEPEOCMHUCIICHHS BU3HAYAETHCS SK TPOIEC CEMaHTHYHOI
MoaudiKaIii TpaAUIIIHHUX MTOHSATH IS BIMOBITHOCTI Cy4aCHUM TEXHOJIOTIYHUM Ta
npodeciiinum  peamisiMm.  Hanpuknaa,  ICTOpUYHUN — HIMEUBKHM  TepMiH
«Zimmermanny, 1O TO3HAYaB pEMICHUKAa 3 OOpOOKM JepeBa, B Cy4acCHOMY
MDKHApOJTHOMY KOHTEKCTI aJanTye€Tbcsl JO0 OUIbII IIMPOKUX AHTJIIHCHKHX
EKBIBAJICHTIB «carpentery abo0 «construction workery, a yKpaiHCbKOI — «mecsapy

ab0 «6ydisenbHUK-0epesooopobHuKy. IlapanesHo BHHUKAIOTh HOBI CIIeIiali30BaH1
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HOMIHAIl, $SK-OT «timber framing specialisty, MO (PIKCYIOTh €BOJIOLIIO
npodeciiHuX KOMIIETEHII Ta IXHIO AUQepeHITiaIliio.

KynbrypHo-cnenudiuai  tpancopmariii  TepMiHOJIOTIT  JIeTepMiHOBaHI1
HAI[IOHATbHUMHU OyJIIBETbHUMHU TPAAUIISIMH Ta OCOOJMBOCTAMU HOPMAaTHUBHO-
IIPaBOBOTO peryiioBaHHsA. TepmiH «Energieausweisy (JOCTIBHO «eHepeemuyHuil
nacnopmy), o (QYHKIIIOHYE B HIMEIIbBKOMY MTPaBOBOMY IOJIi, TPAHCPOPMYETHCS B
aHrmiiicekid MOBi siKk «Energy Performance Certificate», a B yKpalHCBKIA — SIK
«eHnepeemuuHull cepmugikamy abo «cepmugpixam eHepeemuuHoi egheKmueHoCcmiy.
Ili Tpanchopmalii HE MPOCTO MEpeNarTh 3HAYCHHS, a BigoOpa)xarTh pi3HI
THCTUTYLIIHI TiAX0AH Ta (P1I0cCOPit0 eHepreTUUHOo1 cepTUdikarlii 00'eKTiB.

TexHOoT1YyH1 HEOJIOTI3MU CTBOPIOIOTH CHEU(IYHI BUKJIMKH, IO YacTo
NPU3BOJATh 0 TIOPUAHUX TpaHCPOpPMALIMHUX CTparerid. AKpoHIM «Building
Information Modelingy (BIM) paeMOHCTpye TEHACHIIIO A0 MIXHAPOJIHOTO
30epexkeHHsT CBOET GOpMH, IO MIATBEPIKYETHCS MOTO BKUBAHHAM Y HIMEIIbKIN
MOB1 SK «Building Information Modeling» 3 mapaneabHOI0 EKCIUTIKAIIE0
«Bauwerksdatenmodellierungy. YxpaiHcbka ajanTailisi TNPOMOHYE BaplaHTH
«iHopmayitine moodentosanHs Oydisenvy abo0 TIpsAME 3amo3uueHHs «BIM-
MexHOoNI02isl», WO UIIOCTPYE KOMIPOMIC MDK MIDKHApOJIHOIO VYHi(iIKaliewo Ta
HAIlOHAJILHOIO aJIaIITaIicro.

PerionanbHa  BapiaTUBHICTb  TEPMIHOJIOTIT  TOPOJKYE  MHOXKHMHHI
TpaHchopmarlii HaBITh 0a30BMX TOHATh. Tak, AaHTIINWCBKUN  «elevatory
(aMepuKaHCHKHI BapiaHT) Mae OpPUTAHCHKUM BIAMOBIMHUK «[ifty, HIMEIbKI
eKBIBWICHTH «Aufzug» abo «Fahrstuhly Ta ykpalHChK1 «ighm» ab0 «niOtioMHUKY.
[{s BapiaTUBHICTH € BiJOOpPaXEHHSM PETIOHAIBHHUX JIIHTBICTUYHUX TPAJMINKA Ta
npedepeHiiil y npodeciiiHiii HoMiHaIi.

[Ipodeciiini )xaproHizmu, siK €JIeMEeHT CyOCTaHIapTy, BAMAratoTh peTeabHOro
Oanancy Mixk 30€peKEeHHSIM IXHbBOI crieln(iky Ta 3a0e3MeueHHIM KPOC-KYJIbTypHOT
3po3ymisiiocTi. Hampukian, aHMNHCHKHE KaproHism «rough-iny («uopHnosa
nio2omosxka KoMyHikayiiy) TpaHCHOPMYEThCA B HIMEIBKWN TEXHIYHUN TEpPMiH

«Rohinstallation», a yKpaiHCbKOIO TIEPEHAETHCA SIK « YOPHOBI IHIHCEHEPHI pOOOMUY .
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Taki TpancdopmMmallii mMepeBOIATh BY3bKOCIOXHBAIbKY JIGKCUKY B  OUIbII
CTaHJIaPTU30BaHy TEPMIHOJIOTIUHY IJIOLIUHY.

CranpapTu3aliiai TpancopMmariii  BiIOYBarOThCS i BILTUBOM
MDKHAPOJHUX Ta HAIIOHANBHUX cUCTeM HOpMmyBaHHsA. Himenwpkuit « DIN-Norm» B
MDKXHAPOJAHOMY KOHTEKCTI1 afantyerbes sik « DIN standardy abo « German Industrial
Standardy, a ykpaiHCBKOIO — SIK «HiMeybKull cmanoapmy abo «cmanoapm DINy. Ha
IPOTUBAry I[bOMY, MbKHapoaHu# ctanaapt [SO geMoHCTpye BUCOKY CTaOUTBHICTS:
«ISO-Standard» (nimenpkoro) Ta «cmanoapm ISOy (ykpaincekoro). Lle cBimuuTh
PO Pi3HUHN CTYIIHb 1HTErPOBAHOCTI HAIIOHATBHUX Ta TJI00aJbHUX CTAHIAPTIB Y
MOBHY KapTHHY MPOQECIHHUX CIUIBHOT.

KoruituBHi  Tpancdopmariii  peanmi3ylOTbCs — 4Ye€pe3  BIAMIHHOCTI B
KOHLIENITyali3anli Ta KaTreropusamii MpPOCTOPOBUX BIAHOWIEHb B  PIZHHUX
JIHTBOKYJIBTYPHUX cucTeMax. Hampuknaza, HiMeubkuil tepMin «Obergeschossy
NepeIaeThbes B aHMTNCHKIN MOBI SIK «upper floory abo «upstairsy, a B yKpaiHCbKIN
K «8epxHiul nosepxy». IIpore, KOTHITUBHE MaIlyBaHHS apXiTEKTYPHOTO MPOCTOPY
MO>KE BIAPIZHATHUCS: HIMEIIbKA T€XHIYHA TEPMIHOJIOTIS TPATUIIIHHO BUKOPUCTOBYE
OUTBII JIeTaNli30BaHy TAaKCOHOMIIO, po3pi3Hstoun «Obergeschossy («eepxmiil
nosepx»), «Dachgeschossy («mancaponuii  nosepx») Ta «Untergeschossy
(«niosanbruii nosepxy), TOAL K aHIIIHChKA Ta YKpaiHChKa MOBH 4acTO ONEPYIOTh
O1JIbIII y3araJIbHEHUMH KaTE€ropIsSIMH.

XpoHonoriyHi TpadHcopmailii (GIKCYIOTh €BOJIOIINHUN 3B'SI30K  MIXK
PO3BUTKOM OY/IIBEJIbHUX TEXHOJOTIH Ta JUHAMIKOK TEPMIHOJIOTIYHOI CHCTEMHU.
[cTopuunmii HiIMebKUM TepMiH « Fachwerk» B CydaCHOMY aHTJIIHCBKOMY AUCKYPCI
anantyeTecs SIK «timber framingy abo «half-timbered conmstruction», a B
YKpPalHCBKOMY — SK «@axeepkosa KoHCmMpyYKyiny ab0 «KaApKACHO-CMIUK08a
koncmpykyisy. Taxi TpaHcopMmallii JEMOHCTPYIOTH MPOLEC CEMAHTUYHOIO
MEPEOCMHUCIICHHS TPATUIIIMHNAX TTOHATH JIsl 1HTErpallii B Cy4YacHUN TEXHOJOTTUHUN
KOHTEKCT.

HopmartuBHo-ipaBoBi  TpaHcdopMmallii 3yMOBIEHI BIAMIHHOCTSMH B

IOPUIMYHUX CUCTEMaxX Ta aAMIHICTpaTUBHUX mpoueaypax. Himernpkuil TepmiH
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«Bauantrag» y MiXHapOAHOMY KOHTEKCTI TpPaHC(POPMYEThCS B aAHIJIIHCHKI
ekBiBaneHTH «building application» abo «planning permissiony, a yKpaiHChKOIO — B
«3as8y HA OMPUMAHHA 00380y Ha 0yOigHuymeoy. Jlanuit BuA TpaHchopmarllii
3a0e3neyye KOPEKTHY IHTEPHpETaIlil0 MPaBOBUX TMOHATH 3 YypaxXyBaHHSIM
HAI[IOHANBHOI crienu(iku Oy1iBEIbHOTO 3aKOHOJaBCTBA.

Exonomiuni TpaHchopMmaliii Bi1oOpakyroTb OCOOJMBOCTI HaIllOHAJBHUX
Mojesielt (piHaHCyBaHHS Ta JOTOBIPHOTO MpaBa B OyAiBENbHIN ramy3i. AHTIIHCHKUN
TepMiH  «cost-plus  contracty  TIEpETBOPIOETHCA B HIMEIBKHNA  aHAJIOT
«Kostenzuschlagsvertrag» ta yKpaiHCbKUH BIJIMIOBITHUK «00208Ip 8i0UKOOYBAHHS
sumpam nuoc eunazopooay. Taki Tpancopmallli HEOOXiTHI Il aJeKBATHOIO
BIJITBOPEHHSI €KOHOMIUHUX peaiiil Ta MEeXaHi3MIB PO3PAXyHKIB y MIXXHAPOJHUX
MPOEKTAX.

Otxe, nexkcuyHl TpaHcdopmanli B OyAiBEIbHOMY AMCKYpPCl KOHCTUTYIOTh
co00I0 KOMIUIEKCHE SIBHUIIE, IO IPYHTYETHCS HA B3AEMOJIIT MIXJIIHTBICTUYHHUX,
KOTHITUBHO-KYJIBTYPHHX, TEXHOJIOTTYHUX Ta COIllaJTbHO-€KOHOMIYHUX
JeTepMiHaHT. AHai3 nuX TpaHchopmarliil J03BOJISIE BUSBUTH HE JIUIIE MEXaHI3MU
JIOCSITHEHHSI €KBIBAJIEHTHOCTI MpPU MDKMOBHOMY I€PEHECEHHI, a W TJIMOWHHI
BIJIMIHHOCTI B KOHLENTyami3auii OyIiBeJbHOI IISJIBHOCTI, €BOJIOLII 1HXXEHEPHO1
TyMKUA Ta TpodeciiHuX NpakTUK. PO3yMiHHS [MaHOi JUHAMIKM € KPUTHYHO
BAYKJIMBUM JJI PO3POOKHU CTPATET1H MIKHAPOIHOI TEPMIHOJIOTTYHOI CTaHAApTU3ALIIT
Ta rapMmoHizauii mpodeciiHOro JUCKYpCy B yYMOBax IJ100aJIbHOT TEXHOJIOTIYHOT

KOHBEPIeHITI1.

2.3. IlpakTuHuii anaji3 nepexjaaain

Jlekcuuna crienudika OyAiBeIbHOI TEPMIHOJIOTIT MOJISATaE Y BUCOKIM 4acTOTI
KOMITIOBUTHUX  YTBOPEHb, OCOOJMMBO  PEMPE3CHTOBAHUX  MOJIMOp(HEeMHUMU
HOMIHaIIsIMH HimMelbkol MoBH [1]. Tepminu tuny «Stahlbetony («zanizobemony)
bopMyIOThCS TIIIAXOM 130MOp(HOTO 3mMHUTTS OCHOB («Stahly — cranb, «Betony —

0€TOH), 10 MPOAYKYE CEMAHTUIHO MTPO30PY, ajie MOP(HOIOTIYHO HIUTHHY OTHMHHUIITIO.
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B anrmiiicekiii MOBI BIANOBIIHUK «reinforced concretey («apmosanuii 6emomny)
peami3yeTbCcsl Yepe3 aHANITUYHY KOHCTPYKIIIO, A€ NPUKMETHUK «reinforcedy
BUKOHYE (QyHKIIIO audepeHiiorouoro kiacudikatopa [3]. VYkpaiHcbka
TEPMIHOJIOTIS, aAaNTyIOYH KOHIENT SIK «3a1i300emoH», NEMOHCTPYE TPUUHATTA
HIMEIBKO1 TMOJIICHHTETHYHOT MOJIENl, IHTEeTpylouH ii 0 BIacCHOI MOP(OIOTiHHOT
CUCTEMHU.

AHani3 TeXHIYHUX JOKYMEHTIB BHABIISAE 1CTOTHI PO3ODKHOCTI B MpPaKTHUKaX
HOMIHAIllT TeXHOJOTTYHUX TpoueciB. HiMeubkuit TepMin «Baustelleneinrichtungy
OXOIUTIOE EKCTEHCHBHY CEMaHTHYHY 00JacTh, IO BKJIIOYAE€ BECh KOMILIEKC
OpraHi3aliliiHO-TeXHIYHMX 3aXOJiB 3 IiJrOTOBKH MaimaHdnka [6]. Foro mpsmuit
aQHTUINCBKUN  BUIMIOBITHUK — «construction site Setup» BOJIOJIE  BY3BIIOIO,
IHCTPYMEHTAJILHOIO CEMaHTUKOIO 1 4aCTO MOTpeOye KOHTEKCTYalIbHOI eKCIUTIKAIIii.
VYKkpaiHChbKul nepekiaa «ooaauimysanus 0y0igeibH020 MAUOAHYUKA» CEMAHTUYHO
aJICKBaTHUM, TMPOTE JJIsl Tepeaadl MOBHOIO OOCSTY MOHSATTS MOXKE BHUMaraTh
JIOAATKOBOTO BEPOAIbHOTO PO3TOPTaHHS B 3aJIEKHOCTI BiJl KOMYHIKATUBHOTO
KOHTEKCTY.

I'pamatuuHi 0cOOIMBOCTI OyAIBEIBLHOTO AMCKYPCY TE€HEPYIOTh J0JIaTKOBI
nepeKyiaialibki  BUKJIWKH, 3YMOBJICGHI THUIOJIOTIYHUMU BIAMIHHOCTSIMH MOB.
HiMenbKi TEXHIYHI TEKCTH XapaKTEPU3YIOThCS BUCOKUM CTYIIEHEM HOMiHai3alii Ta
B)KMBAHHSIM CyOCTaHTMBOBaHUX KOHCTpyKUii [10]. @paza «Die Durchfiihrung der
Betonarbeiten erfolgt nach DIN-Normen» imoctpye KinacuuHy TpaHchOpMaIliro
npouiecy («Betonarbeiten durchfiihren»y) B HoMiHam3oBaHuii 00'ekT («Die
Durchfiihrung der Betonarbeiteny). JlocniBauit nepexnan («/Iposedenus bemonuux
pobim 8i0bysacmucs 32ioHo 3 Hopmamu DINy) 30epirae rpaMaTudHy CTPYKTYPY,
PUBHUKYIOYM MOPYIIUTH 110MaTU4YHI HOPMHU YKpaiHCbKOT MOBU. DYHKIIIOHATBLHUN
nepekian («bemonni pobomu euxonyromscs 32iono 3 Hopmamu DINy), 1e q1€CIOBO
BiJIHOBITIOE CBOIO MPEIUKATUBHY POJIb, 3a0€31edye OUTBII MPUPOIHIO Ta BIATIOBIIHY
HOPMI peIeNIiiio B UJIbOBOMY aucKypcei [13].

AHTIOMOBHUI OyAiBEIBHUN AUCKYPC BIAPI3HAETHCS AKTUBHUM B)XKHUBAHHSIM

NAaCUBHUX Ta TEePyHAIAIbHUX KOHCTPYKIIH, IO CIYyTylOTh sl O0'€eKTHBAIl
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nporiecy. Peuenns «The foundation must be waterproofed before proceeding with
the installation of the basement wallsy € penpe3eHTATUBHUM NPHUKIAIOM, €
MOJIJIbHUH Ti€3B's130K («must be waterproofedy) MOeTHYETbCS 3 TePYHIIATLHIM
3BOpoTOM («proceeding withy). YkpalHCbkuii miepeknan « QynoameHm noeuHeH
Oymu  2iopoizonb08aHull neped NOYAMKOM MOHMANCY CMIH nidsanyy 30epirae
MOJaJIbHy CEMaHTHKy, aje 3aMIHIOE€ TEePYHJIIM Ha BIANOBIIHY I1IMEHHUKOBY
KOHCTPYKIIi0, aAaNTyIOYH BUCIIIB 0 HOPM CHHTaKCUCY MIJTL0BOI MOBH [15].

TepmiHOIOTIS, IO CTOCYETHCS CTAHAAPTIB 1 HOPMATHUBIB, TOTPEOY€E OCOOTUBO
peTenbHOI MepeKIagabKoi cTpaTerii yepe3 1HCTUTYLINHI BiaMiHHOCTI. Himerpki
«DIN-Normeny, Oyayun crnenu(iqyHO HalIOHAJBHUM CTAHAApTOM, 3a3BUYai
30epiraroTh CBOIO TpaHciIiTepoBaHy dopmy («cmandapmu DIN») 3 000B'SI3KOBOIO
KOHTCKCTyaJbHOIO ekciutikamiero [18]. HaTomicTh, aHrmiichbkuil yHIBepCaJbHUN
TepMiH «building codes» no3BoJise Ha BUOIP YKpATHChKI €KBIBAICHTH «0)VOiGebHi
Hopmuy abo «bydieenvui KodeKkcuy, TPUIOMY OCTATOYHHM BUOIp ACTEPMIHYETHCS
CTHIIICTHKOIO TEKCTY Ta O(II[IHHICTIO KOHTEKCTY.

Mertposoriuna TepMiHOJIOTiSE (GOpPMYy€E OKpPEMY KaTEropito CKJIAJHOCTI, JIe
JMHTBICTUYHUI TEpeKJiaJl HEPO3PUBHO TMOB'SI3aHUN 3 1HXKEHEPHOIO KOHBEPCIEIO.
HiMenbka MeTpoJIoTiuHa cucTemMa, OyIyud IIJIKOM METPUYHOI0, 3a0e3reuye mpsmi
BianoBigHOCTI («Quadratmetery — «xeaopamuuii mempy). OIHAK aHTJIOMOBHI
OyJiBeIbHI TEKCTU HEPIJKO BUKOPUCTOBYIOTH IMIIEPCHKY CUCTEMY («square feet,
«pounds per square inchy) [21]. Tlepeknan Takux OAWMHHUIIL BHMAara€e HE MPOCTO
JIEKCUYHOT 3aMiHHM, a JBOETamHOi TpaHcdopmarlii: 1) JIHrBICTHYHOI Tepemadl
(«xksaopammui ¢hymuy), Ta 2) 000B'I3KOBOIO HABEJACHHS METPUYHOIO CKBiBaJICHTa
(Hamp., «pounds per square inchy — «pynmu na kéadpamuuii owtim (<6,895 klla)»)
JUTs1 3a0€3MeYeHHs YHIBEPCAIbHOI 3p03YMIJIOCT] Ta TOYHOCTI.

TepmiHosoriss OyAiBeNbHOrO OO0JaJHAHHSA Ta I1HCTPYMEHTIB JEMOHCTPYE
PI3HMI CTYMiHb MI)XMOBHOT €KBIBAJICHTHOCTI. OTHAKOBICTh TEXHIYHUX MPUHIIHUITIB
4yacTo 3a0e3reuye BUCOKY BIAMOBIIHICTh: HIMEUBKUN « Turmkrany Ta aHTIIACHKUN
«tower crane» MalrOThb TOYHHHA YKPAiHCBKHW €KBIBAJICHT «Oauwimosuti kpauy [22].

OnHak y BUIAJKax, KOJU ICHYIOTh Bapiallii B KOHCTPYKIIii a00 BXKHUBaHH1, MOXJIHBI
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JIEKCUYHI allbTepHATUBU: «Betonpumpey» MOXe MepeNaBaTucs sik « 6emoHOHACOCH
ab0 «bemonna nomnay, Mo BimoOpaxae perioHaabHI MOBHI IPAKTUKH. TepMiHH, 110
no3HayarioTh mnpodecii Ta Kiacu oO0NaaHaHHA (HANp., «crane operatory —
«kpanosuxy | «kpanoswuxy, «heavy machineryy — «gasicka 6yoieeibHa mexuiKay),
SIK TIPABUJIO, MAIOTh CTa01IbHI YCTalIeH1 €KBIBAJICHTH.

JIokyMeHTOO00Ir OyIiBeIbHOI Trajgy3l penpe3eHTye crenudiuyHy KaHpPOBY
namrTpy, mo Oe3nocepeHhO BIUIMBAE Ha BHUOIp NEpeKIagaIbKoi cTparterii.
Himeubkuii Tepmin «Entscheidungsvorlage», 10 mO3Ha4a€ JOKYMEHT IS
1HILIIOBaHHS Ta OOTPYHTYBaHHS YINPAaBIIHCHKOTO PIIIEHHS, HE Ma€ YCTaJEHOTO
aHrIIifickKoro Bimmopimuuka [25]. Moro mepenada Moxe peani3oByBaTHCS depes
BapiaTuBHI hopmu: «decision memoy, «decision papery» adbo «proposaly, BUOIp SKHX
JTUKTYETbCS (PYHKIIOHAJIBHUM CTaTyCOM JIOKYMEHTa Yy KOHKPETHIM Mpoluenypi.
VYkpaiHChbKUl MepeKyaj] TaKokK IEMOHCTPYE BaplaTUBHICTb: «00N0BIOHA 3aNUCKAY,
«nponosuyisi w000 NPUlHAMMA pilleHHsa», 10 aKTyalidye HEoOX1JTHICTh
IPYHTOBHOTO  KaHPOBO-KOHTEKCTYaJIbHOTO  aHamizy  JUIsi  JIOCSTHEHHS
KOMYHIKaTHBHOI aJIecKBaTHOCTI.

TepmiHosoTisi OXOpOHU Tpalll B OyAIBHUITBI (POPMYyE KPUTHUHO BAXKIIUBY
JIEKCUYHY KaTeropito, Jie BiJ MepekiIaaabKoi TOUHOCTI 3aJIeKUTh OJTHO3HAYHICTh
iHCTpyKIiK. HiMmenbke TOHATTS «Arbeitsschutzy OXOIUTIOE KOMIUIEKCHY CHUCTEMY
MPaBOBUX, OPraHi3alliHUX Ta TEXHIYHUX 3axoAiB [27]. AHImHACHKUANA aHaIor
«occupational safety» HOoKyCyeThCs IepeBaXHO Ha aclieKTax Oe3MeKH, MalOUH eIl
BY)KUy CEMaHTHUKY. B ykpaiHChKiil MOBI (DyHKIIOHYIOTb TEPMIHU «OXOPOHA Npayiy
(LIMpoKe TOHATTA) Ta «mexHika Oe3nexku» (omepaliiiHl TpaBuia), sIKI 4acTo
BUKOPHCTOBYIOTHCS Y B3a€MO3B'SI3KY, ajieé MO3HAYAIOTh Pi3HI PIBHI PErytOBaHHS
Oe3nevHol AISIJILHOCTI.

Ekosoriuna TepMIHOJIOTISI TIOCIa€ LEHTPAJbHE MICIIE B CYy4aCHOMY
OyAiBEIbHOMY NMCKYpCi, 110 BigoOpaxkae riobanbHI TPEHAU CTaJOro PO3BUTKY.
Himenpki konuenuii  «nachhaltiges Bauen» Ta «Energieeffizienzy  J€rKo
TPAHCIIOIOTHCS YKpaiHCHKOIO AK «cmane OYOi6HUYMBOY Ta

«enepeoeghekmugHicmoy, CBIAYaYN MPO 1HTETPALII0 [UX MOHATh Y MIKHApPOIHUMN
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npodeciitauii gekcukoH [30]. AHrmiACEKI TepMminu «green building» ta «LEED
certificationy aganTyIlOTbCAd B YKPaiHCbKIA MOBI SIK «3eleHe OYOiGHUYME0» Ta
«cepmugpikayisn LEEDy». Tlpu upomy aOpeiatypa LEED, sax npuitHsaTHii
MDKHApOJHUN CTaHIapT, 30epiraeTscs 6€3 nepexiany, Mo BUMarae 000B'sI3KOBOTO
pO3KpUTTA 1i 3HaUeHHs («Leadership in Energy and Environmental Designy) npu
TIePIIiH 3raii.

diHaHCOBO-IOPUIUYHA TEPMIHOJIOTISI OYIBEILHOTO CEKTOpa BiI3HAYAETHCS
BUCOKHM CTYIIEHEM KYJIbTypHO-TIpaBoBoi crnenudiku. HiMmeubkuii Tepmin
«Bautrdger» mo3Haudae cy0'ekTa 3 yHIKQJIbHMM HA0OpOM TMpaB Ta OOOB'SI3KIB y
CUCTEMI1 HIMEUBKOrO IMpaBa, 0 HE MA€ MPSAMOIrO BIANOBIJIHHMKA B AHIJIKACHKIN
npaBoBiii TepMmiHojiorii [33]. Tomy mus #oro mepekiany BHKOPHUCTOBYIOTHCS
(GyHKIIIOHAIBHI €KBIBAICHTH «property developer» abo «construction companyy.
VYKpaiHCbKUH TEpMiH «3a0y006HUK», OyIydd CEMaHTUYHO Ta (PYHKI[IOHAIBHO
HaWOJIMKIMM JI0 HIMEIBKOIO OpHTIiHATY, BKa3ye Ha CXOXICTh BIJIIOBIIHUX
MPaBOBUX IHCTUTYTIB B YKPaiHChKINA Ta HIMELbKIN 3aKOHOJJABUMX CHCTEMaX.

PerionanpHa BapiaTHBHICTH OY/IBEJIbHUX MPAKTUK 1 HOPMATHUBHUX CHCTEM
reHepye J0JaTKOBI OOMEXKEHHs sl MepeKIafalbKoi €KBIBAJICHTHOCTI. TepmiHu
HIMEI[LKOTO TIOXOJKEeHHS, Takl sk «Niedrigenergiebau» Ta «Passivhausy,
pEnpe3eHTyIOTh  YITKO  BU3HAUEHI  KaTeropii  €BPOINEWCHKUX  CTaH/APTIB
eHeproedexTuBHOCTI [36]. IxHE TpsaMe mepeknamenHs (Hamp., «6VOiGHUYMEO 3
HU3LKUM €HEeP2OCHONCUBAHHAMY, «NACUBHULL OYOUHOK») YaCTO € HEJOCTaTHIM Jis
nepeaadl TeXHIYHUX KPUTEPIiB Ta HOPMATHUBHOTO HAMOBHEHHS Y BIJICYTHICTh
aHAJOTIYHUX CTaHAApPTIB B LIIBOBIA KynbTypl. OTxe, iX aganTailis 3a3BUYaid
BHUMArae CympoBiTHOTO KyJIbTYPHO-TEXHIYHOTO KOMEHTaps.

HudpoBa Tpanchopmaiiss OyaiBeNbHOI Traly3i iHIIIIOBajga MOSIBY
IHTEPHAIL[IOHAJIbHUX TEPMIHIB, IO TPAHCIIOIOTHCSA MEPEBAXKHO 4YEpe3 MEXaHI3MHU
Jekcukanizanii abpesiaryp. AkponimMu « BIM» («Building Information Modeling»)
ta «CAD» («Computer-Aided Designy), Oynydn T100aJbHO BITi3HABAHHMH,
30epiratoTh CBOO (opMy 3 00OB'SI3KOBOIO €KCIUTIKAIIEID 3HAYCHHS MPH TEPIIin

sramii  [38]. Himenpkuii guCKypc HEMOHCTPYE TEHACHINIO 10 CEMAaHTHYHO
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aBTOHOMHOTO mnepeknany («Gebdudedatenmodellierungy, «computergestiitztes
Konstruieren»). YxpaiHcbka NMpakTHKa, SK MPaBUIO, MOENHYE OOWIBA MiIXOIH,
BUKOPHUCTOBYIOUH SIK 3aro3udeHy abperiatypy (BIM), Tak 1 ii moBHUI onucoOBUM
nepekian («ingopmayitine mooenosanis 6yOisenvy).

Tepminosnorist OyaiBeNbHUX MaTepiaiiB € 1HAMKATOPOM TEXHOJOTIYHHUX Ta
ICTOPUYHUX OCOOJIMBOCTEH HAIlIOHATBHUX OYMIBEIbHUX IIKUL SKIIO MOHSTTS
«Ziegelsteiny («yeanay) NETKO TPAHCITIOETHCS Yepe3 MPSMUHN CKBIBAJICHT YHACIIIOK
yHIBEpCaIbHOCTI MaTepiaily, To TepMiH «Kalksandstein» norpedye neCKpUNITUBHOI
nepenadl («s8anHAKO8o-niwjana yeenay) A akTyamiszaunii Horo cnenudiyHoro
cknany [40]. AHraifickka MOBa IEMOHCTPY€E YITKY CEMaHTHUHY JU(EepPEHIIaIII0 MIXK
3arajJbHUM MOHATTAM «brick» Ta TexHIYHO crnenudiyHuM «concrete block», 1Mo
CBITYUTH MPO AETANI30BaHy KJIaCU(]PIKali0 B pAMKax BIACHOI TEXHIYHOI JIEKCUKH.

TepmiHONOTISI  apXITEKTYpHO-TUIAHYBaJbHUX  MpPOIECiB  BigoOpaxae
cnenu@iky MpaBOBUX Ta aMIHICTpPATUBHUX cucTeM. Himeubkuit « Bebauungsplany
€ KOMIUIEKCHUM HOPMAaTMBHMM JIOKYMEHTOM, IO PEryitoe aeTtail 3a0yAoBH
tepuropii. Moro aHrmiiicekuit aHANOT «sife plany 4acTo Mo3HAYAE OLIbII TEXHITHUIA,
a HE HOPMATUBHUN JOKYMEHT 13 BY3bKOIO CeMaHTUKOW [44]. VYkpaiHcbkuit
EKBIBAJICHT «MIaH 3a0y0068u» CEMaHTUYHO Ta (PYHKIIIOHAIBHO HAOJIMKEHHM 110
HIMEI[LKOTO TEPMiHa, IO CBITYUTH IPO CXOXKICTh IHCTUTYIIMHHMX MEXaHI3MiB
TEPUTOPIATBLHOTO TJIAHYBAHHS B KOHTUHEHTAIbHIM €BPOINEUCHKIN TpaauIIii.

Konnent koHTponto sKocTi y OymiBHUITBI  dopmye crnerudiuyny
TEPMIHOJIOTIYHY MiJCUCTEMY, J€ BUMOTH JIO MEPEKIAAAbKOI TOYHOCTI OCOOINBO
Bucokl. TepMiH «Qualitdtskontrolle» no3Bonsie TpsiMe BIITBOPEHHS («KOHMPOIb
axkocmiy). OpgHak TOHATTS «Abnahmey, MO TO3HAYa€ OCTATOYHY MPOLEIYPY
odiifHOrO MNPUUHATTA 00'ekTa YM POOOTH 3 BHU3HAYCHHSIM BIAMOBITHOCTI
JIOTOBOPY, HE Ma€ OJTHO3HAYHOTO aHTJIINCHKOTO BIAMOBIAHUKA [46]. oro nepeaaya
MOKE 3IHCHIOBAaTHCS depe3 BapiaTHBHI e€KBIBaJIeHTH («acceptancey, «final
inspectiony», «handover inspectiony), oNnTUMaJIbHUN BUOIp SKUX JETEPMIHOBAHUMN

crenr(iko0 MpaBOBOTO Ta TEXHIYHOTO KOHTEKCTY.
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CyuyacHi TeHJIeHIIi1 cTayioro OyaiBHUITBA MPOIYKYIOTh HOBY TEPMIHOJIOTIIO,
0 YacTO JEMOHCTPYE PO30DKHOCTI B KOHIENTYyasi3arii. AHTIIHCHKUNA TEpPMiH
«carbon footprinty oTpuMaB CTaTyC IHTEpHALIOHATI3MY («8y2neyesuil ciioy), TOI1
sk HiMenpkuid aHanor «CO; -Bilanzy («bananc CO, ») akNeHTYe OOJIKOBO-
aHamTHaHuA Tiaxin [50]. YkpaiHchKi BITMOBITHUKH («8yeneyesuti ciioy, «Oaiamc
8Y2NleKUCNI020 2a3y») PENPE3CHTYIOTh MapajelibHe 1ICHYBaHHS SIK MeTapopuyHO-
oOpa3HOro, TaK 1 TEXHIKO-KUIBKICHOTO TIiAXOIB /0 HOMIHAIli EKOJOTIYHUX
MOKa3HHKIB.

OTxe, MpaKTUYHUIN aHaJ3 MPUKIA/IIB TIEPEeKIaay B OyIIBEIbHOMY TUCKYPCl
HIATBEPAKYE TE3Y MPO 0OOB'A3KOBICTh IHTETPOBAHOT0, OAraTOACIEKTHOIO MiAXOMY
[52]. EdpexTrBHA MIP)KMOBHA TpaHCIIALIs Oy1IBEILHUX TEKCTIB BUMAarae Bij axiBIsa
HE JIMILIE BUCOKOI JIIHIBICTUYHOI KOMIIETEHII11, 8 i TIIMOOKOT0 pO3YyMIHHS OHTOJIOTI1
TEXHOJIOTIYHUX MPOLECIB, cHeuu(diKu HaIlOHAIBHOI HOPMAaTUBHOI 0a3u Ta
KyJIbTYPHO-ICTOPUYHOTO KOHTEKCTY OyJIBETbHUX TMPAaKTUK, W0 (OPMYIOThH

CEMaHTHKY TPOQECIHHOT IEKCUKH.

BucHoBku 10 po3aijay 2

[IpoBenenwnii anaini3 JEKCHYHUX TpaHcPopMalliil HEOJOTI3MIB y TepeKiiaii
OyIBEIBLHOTO JUCKYPCY A03BOJIsIE CHOPMYITIOBATH HACTYITHI y3arajJlbHEHHS:

[lepexnan Heoori3MiB OyAiBEIHHOI TEPMIHOIOTIT TOTPEOyE KOMIUIEKCHOTO
3aCTOCYBaHHS CEMAHTHYHOTO, MOP(QOJIOTIYHOTO Ta (PYHKI[IOHAIBHOTO aHaJIi3Yy.
KitouoBoro mpobiiemoro € BHOIp cTpaTerii TpaHCHSLil TEepMiHIB, SKI IIe He
IHTETPOBaHI B TEPMIHOJIOTIYHY CHCTEMY MOBH Tiepekiiaay. OnTuMaibHuN BUOIP MK
KaJbKyBaHHSM, OIUCOBUM TMEPEKIAJOM Ta 3alO3WYCHHSM JIETePMiHY€ThCA
CTYNEHEM IHTEerpaiii KOHILENTy B MNpodeciiHy KOMYHIKAIll0 Ta HAasIBHICTIO
yCTaJeHUX BiJIMOBIAHUKIB y HITLOBOMY JIUCKYPCI.

JlocnmikeHHsT BUSBWIO IIMPOKUM CHEKTp JIEKCUYHUX TpaHchopMalii:
KOMIIEHCAIlisl, KOHKpeTH3allisl, TeHepasi3allis, aHTOHIMIYHUHN MepeKyIaa, CMUCIOBUN

PO3BUTOK, MOIYJISIIS, IIITICHE IEPETBOPEHHS, IEKCUKO-CEMaHTUYHI 3aM1HU Ta 1HIIII.
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Koxna Ttpancdopmarliis BIANOBIIAE CHCHUMIYHUM TEePEKIaIallbKUM CUTYaIlIIM 1
3a0e3medye aJeKBaTHy Iepefady TEXHIYHOTO 3MICTy Tpu  30epexeHH1
KOMYHIKaTUBHOT ()YHKIIIT TepMiHa.

[TopiBHsIbHUN ~ aHaNi3  aHIJIIMCHKOI, HIMEUBKOI Ta  yKpaiHCBKOi
TEPMIHOJOTIYHUX CHUCTEM 3aCBIIYMB CYTTEBI THUMOJOTIYHI BiAMiHHOCTI. Himerpka
MOBa JEMOHCTPY€E TEHJEHIIIO IO MOJICUHTETUYHUX KOMIIO3UTIB, aHTJIIHChKA — 70
AHATITHYHUX KOHCTPYKIIH, yKpaiHChKa — A0 Ti0puaHux Mozenei. 11i BigMiHHOCTI
3YMOBJIIOIOTh ~ HEOOXIMHICTh  Ju(dEpeHIIioBaHOTO  MIAXOAYy A0  BHUOOpY
nepeKIaaabKoil CTpaTerti.

HailiG1ab11i TpyAHOILI BAHUKAIOTH [IPH MEPEKIIal KOMIIO3UTHUX HEOJIOT13MIB,
KyJIbTYpHO-CHEIIU(BIYHUX TEPMIHIB, €KOJIHTBICTUYHUX TOHATH Ta TEPMIHOJIOTIT
uuppoBux TexHoJOTM. KpUTHYHO BaXJMBUM € 3a0e3ledeHHs OajaHCy MIXK
MIKHAPO/IHOIO CTAHIaPTU3ALIIEI0 Ta HALlIOHAJIBHOK TEPMIHOJIOTTYHOIO aBTOHOMIEIO,
0c00JIMBO Y cepax HOPMATUBHOTO PETYJIIOBAHHS Ta METPOJIOTTYHUX CHCTEM.

JlekcuuHi TpaHcdopmarllii BiTOOpakarOTh HE JUIIE JIHTBICTHYHI, a U
rIMOWHHI KOHIENITyallbHI BIIMIHHOCTI B oOprasizaiii OyaiBelbHOI HiSTIBHOCTI,
MPaBOBUX TPATUINAX Ta NPodECcifHUX MpaKkTUKaX pI3HUX JIHTBOKYIbTYp. lle
NIATBEPAKYE HEOOXIAHICTh 1HTErpalli KyJbTypOJIOriYHOTO KOMIIOHEHTA B MPOIIEC
TEPMIHOJIOTIYHOI aJjanTalfi.

TexHosnoriyHui nporpec y OyaiBebHIN raiay3i — BiJ aIUTUBHUX TEXHOJIOT1H
JI0 MITYYHOTO IHTEJIEKTY — IMOCTIHHO TeHEePY€E HOBI TEPMIHH, III0 BUMAra€ THyYKOCTI
MEepeKIa abKuX CTpaTerii Ta TOTOBHOCTI JO 1HKOpIOparii 1HHOBAIIHHUX

KOHLIETITIB Y HAllIOHAJIbHI TEPMIHOJIOTIYHI CUCTEMHU.
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PO3/ILJI 3. TPAMATHUYHI TPAHC®OPMAIIIL HEOJIOT'I3MIB Y
HEPEKJIAJI BYAIBEJIBHOI'O JUCKYPCY

3.1. CHHTaKCHYHI CTPYKTYPH He0JIOTi3MiB

CunTakcuyHa oprasizaiis Oy/iBeJIbHMX HEOJIOTI3MIB € OaraTOBUMIpHUM
¢beHoMeHOM, 1[I0 IHTErpye JIHTBICTUYHI 3aKOHOMIPHOCTI Ta  raiy3eBi
TepMiHOJIOT1YHI BuUMord [1]. JlaHl JEKCHYHI OJWHHUIN, IO TEHEPYIOThCS
TEXHOJIOTITYHUM PO3BUTKOM, XapaKTEPU3YIOThCA CHENU(IUHUMU CUHTAKCUYHUMHU
MOJIEIISIMH, SIKi OTPeOYIOTh aHai3y I TOUYHOI MOBHOI TpaHcdepiii. [x cTpykTypa
JETEPMIHY€EThCS CHHTAKCUYHUMU B1THOIICHHSIMU MI>)K KOMITOHEHTaMU, OCOOJIMBO B
aHTJIACHKINA MOBI 3 i KOMIIPECIEI0 HOMIHATUBHUX KOHCTPYKIIH [2].

ATpuOYTHBHI CIIOBOCIOJYYEHHSI IOCIJAIOTh TMPOBIJHE MICLE Cepea
CUHTAaKCUYHUX CTPYKTYp OYIIBEJIbHUX HEOJIOTI3MIB. Y aHIJIINCBKIM MOBI
CIIOCTEPITa€ThCsl BUPAXKEHA TEHCHIIISI 10 MPEMO3UTUBHOIO PO3MIIIICHHS O3HAYEHD,
KOJIM Mou(diKaTOp nepenye suepHomy iMeHHuKY [3]. Hanpukian, TepMiH «seismic
resistance systemy J€MOHCTPYE TPUKOMIIOHEHTHY CTPYKTYPY, JI€ 1B PEIO3UTUBHI
aTpuOyTH «Seismicy Ta «resistance» KOHKPETU3YIOTb TIOHATTS  «SyStemy.
VYKpaiHChbKUN TEepeKIall «cucmema ceucmiuHoi cmiukocmiy BiIOOpaXkae 1HITY
CUHTaKCU4YHY JIOTIKYy, J€ aTpUOYTHMBHI BIJHOIICHHS BHUPAXalTbCid 4epes3
MPUKMETHUKOBI (hOpMH Ta pOJOBUI BiIMIHOK. Himeribka MoOBa, CBOEIO Yeproro,
JIEMOHCTPY€E YHIKaJIbHUAN X171 yepes KOMIIO3UTHY MOJENb:
«Erdbebenwiderstandssystemy, 1e KOMIIOHEHTH YTBOPIOIOTh €JIUHE CKJIaJHE CJIOBO,
10 MOTpeOye TEKOMITO3UIIIT i Yac Mepekaaay yKpaiHChKoo [4].

CkiaiHi HOMIHATUBHI TPYIH SIBJISIIOTH COOOK0 CMHTAaKCUYHI YTBOPEHHS, i€
AJIEPHUN IMEHHUK CYNPOBOKYETHCS PO3Tay’KEHOI0 CHUCTEMOI0 MOAM(IKATOPIB
pi3HHX THUIB [5]. AHTIINACHKUN HEOJIOTI3M «moisture-resistant barrier systemsy
UTIOCTpY€E TO€MHAHHS JeiCHOrO NPUKMETHUKA 3 aTpUOyTHBHUM IMEHHHKOM,
CTBOpIOIOUM OararomapoBy HowmiHamito. B koHTekcTi peueHHsi «The engineers

installed moisture-resistant barrier systems for long-term durability and
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waterproofing» CIIOCTEPIraeThCs TUIIOBA CHHTAKCUYHA MO3UIIIS TAKOTO HEOJIOTI3MY
AK JOJAaTKa 3 ITOCTIIO3UTUBHHUM IPUHMEHHUKOBUM PO3IIMPEHHAM. Y KpPaiHCbKHAU
nepeknan  «luoceHepu 8CMAHOBUNU  BON020CMIUKI  Oap'epui cucmemu  Ons
3a0e3neyeHnss 008208iUHOCMI ma 2i0poi30iayii» BUMAara€ 3MiHU CHHTaKCHUYHOTO
MOPSIIKY Yepe3 BBEICHHA TNPUKMETHUKOBOI KOHCTPYKINi, IO JEMOHCTPYE
TpaHc(opMalIlito Mperno3uTUBHOI aTpUOYTUBHOI IPYITH B Y3TO/KEeHY hopmy [6].
KoopauaatuBHi CTpyKTYypH B OyMiBEIHHUX HEOJOTI3MaX XapaKTEPHUIYIOTHCS
napajiebHUM TO€AHAHHSAM PIBHONPABHUX KOMIIOHEHTIB, IO BIJOOPaXYIOTh
KOMILIEKCHICTh TeXHoJoriuHux mporeciB [7]. Tepmin «fire detection, alarm and
suppressiony  JTEMOHCTPYE€  KJIAaCHYHy KOOPJWHATHBHY  KOHCTPYKIIIO 3
nepepaxyBaHHsIM OJHOPIAHUX WICHIB Y chepl MPOTUTIOKEKHUX CUCTEM. Y pEeUeHHI
«Integrated fire detection, alarm and suppression systems ensure building safety»
HEOJIOTI3M  (YHKLIOHYE SK CKJIaJHE O3HAYeHHS JI0 IMEHHHUKA «S)yStemsy.
YKpaiHCbKuU Niepeknal «[Hmesposani cucmemu 8UAGNEHH NONHCEHCI, CUSHANIZAYLT
ma 2acinHs 3a6e3neyyroms be3nexy 06y0isni» 30epirac KOOpJUHATUBHY CTPYKTYpPY 3
ajanraiiero mopsaky xommnonentiB. Himeupkuit «Integrierte Branderkennungs-,
Alarm- und Léschsysteme gewdhrleisten die Gebdudesicherheity BUKOPHCTOBYE
nedicHI KOMIIO3UTH JUTS KOKHOTO KOMITOHEHTA KOOPAUHATUBHOTO psay [8].
Heomnorism «load-bearing capacity assessment» y CKJIaQAHOMY TEXHIUHOMY
KoHTeKCcTl «Structural engineers perform load-bearing capacity assessment to
determine foundation requirements» IEMOHCTPYE MHOXHHHI TpaHcdopmarii [9].
VYkpaiHchkuil Tiepexsan «IHoceHepu-KOHCmpyKmopu 30IUCHIOIOMb  OYIHIOBAHHS
Hecy4oi 30amHocmi Ol GU3HAYEHH 6UMo2 00 (QYHOAMeHmy» 3aCTOCOBYE:
MOAYJIAIII0 JIEMPUKMETHUKOBOTO 3BOPOTY Y TPEIUKATHBHY KOHCTPYKIIIO 3
JIECTIOBOM «301liCHIOIONbY; CAHTAKCUYHY TIepeOy10By aTpuOyTUBHOI rpynu «load-
bearing capacityy y NIPUKMETHUKOBUN 3BOPOT «Hecyuoi 30amHocmi» 3 POJOBUM
BIJIMIHKOM, TpaMaTU4Hy 3aMmiHy I1H]IHITUBA MeTU «lo determine» Ha
NPUMMEHHUKOBY KOHCTPYKIIIO «O0Jisl GU3HAYEeHHsy, TpaHchopMallilo iMEHHHKA
«requirements» y (HopMy POIOBOTO BiIMIHKA MHOXHWHU «8umoey. Po3smmpenuit

KOHTeKCT «The assessment requires detailed soil analysis and geotechnical
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investigation» TIepeKIIaIa€TbCsl K « OYIHIOBAHHA BUMAAE OEeMAlbHO20 AHANIZY
IPYHMY ma 2e0MexXHiYHUx OO0CHi0JHCeHby 3 KalbKyBaHHSIM KOOPJIUHATHUBHOI
ctpyktypu.  Himeuwskuit  «Tragfihigkeitsbewertung  erfordert  detaillierte
Bodenanalyse und  geotechnische  Untersuchung»  CTBOPIOE  KOMIIO3UT
«Tragfihigkeitsbewertung» Ta 30epirae mapaienbHy KOOPAWHATUBHY CTPYKTYPY
[10].

CkmamHa TepMiHOJIOTIYHA KOHCTPYKIisS «digitally enabled collaborative
design environmenty y pedeHHl «Modern practices utilize digitally enabled
collaborative design environments to streamline workflows» notpedye peTenbHOT
nexkomno3uii [ 11]. Ykpaincekuii nepexnan « CyuacHi npaxmuku UKOPpUCMOo8yons
yugposi cepedosuya 051 CRIIbHO20 NPOEKMYBAHHS 3A0A1 ONMUMI3AYIl pobOUUX
npoyeciey NEMOHCTPYE: KalbKyBaHHS TPUCTIBHUKA «digitallyy SIK «yugposiy;
TpaHchopmalito naptuuuna «enabled» B JIENPUKMETHUK «NIOMPUMYBAHLY;
aJanTallilo MpUKMETHUKA «collaborativey sk «cniibHo20» B POJOBOMY BIJIMIHKY;
rpaMaTUyHy 3aMiHy Jll€cJoBa «Streamline» Ha I1MEHHUK «onmumizayiiy 3
NPUAMEHHUKOM «3a0/s», aJalTaiilo IMEHHUKA «workflowsy sk «pobouux
npoyecie». AnbTepHaTUBHUNA BapiaHT «Cyuacui npakmuku 3acmoco8yoms
cepedosuwya  KoaabopamusHoc0 NPOEKMYBAHHA HA YUPDPOBI OCHO8I  OJisl
payionanizayii pobouux npoyecie» BUKOPUCTOBYE TOCTIO3UINIO YTOYHEHHS «HA
yugpositi ocnogiy Ta cHiHOHIMIUHY 3aMiHy. Himeubkuit «Moderne Praktiken nutzen
digital ermdéglichte kollaborative Designumgebungen zur Optimierung von
Arbeitsabldufen» 30epirae maprurumiaabHy dopmy «ermoglichty Ta CTBOPIOE
KOMITO3UTH [12].

Tepmin «thermal performance modeling» y KOHTEKCTI eHEeproeeKTHBHOCTI
JEMOHCTPYE BaplaTUBHICTh nepeknany [13]. Aurmilicbke peuenns «Architects apply
thermal performance modeling to optimize building envelope design» MiCTUTb
repyHJliajJbHy KOHCTPYKIIIO SIK JOJATOK. YKpaiHChKUU mepekian «Apximexmopu
3aCmMOco8yIoms  MOOENI08AHHS MENI08UX XAPAKMEPUCIUK Ol ONmumMizayii
NPOEKMYBaHus 0y0ienbHOI 00010HKU» TPAHCPOPMYE aTPUOYTUBHY TPYITy «thermal

performancey» y KOHCTPYKIIIO 3 POJOBUM BIIMIHKOM «/MENI08UX XAPAKMEPUCTIUK Y,
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30epirae TepyHIIM SK BIJAIECTIBHUN IMEHHUK «MOOEN08AHHAY, Ta TIepeOynoBye
aTpuOyTUBHY Tpyny «building envelope design» y ckilamHy KOHCTPYKIIIIO 3 JBOMA
pONOBUMH  BiAMIHKaMH.  AJIbTEpHATUBHUM  Tepeknan  «Apximexmopu
BUKOPUCMOBYIOMb MepMIYHe MOOeN08aHHs NPOOVKMUBHOCMI Ol ONMumMizayii
ousauny 06010HKU 0Y0i6Ni» KalbKy€e€ NMPUKMETHUK «thermaly K «mepmiuney Ta
ajanrtye «performancey» sik «npooykmuenocmiy. Himeubkuit «Architekten wenden
thermische Leistungsmodellierung zur Optimierung des Gebdudehiillendesigns any
CTBOPIOE JIOBT1 KOMIO3UTU «Leistungsmodellierung» ta «Gebdudehiillendesigny
[14].

Heomnorism «life cycle assessmenty aOpesitoetbes sk LCA 1 Bumarae
KOHTeKCcTyanbHOi ekcrumikaiii [15]. IloBHe peuenns «Life cycle assessment
evaluates environmental impacts from raw material extraction through end-of-life
disposaly MICTUTb PO3TOPHYTY MPUUMEHHUKOBY KOHCTPYKI[IO 3 TEMIIOPAIbHUM
3HAUYECHHSAM. YKpaiHCbKUU nepeknal « OYiHlo8aHH HCUMMEBO20 YUKTY BUHAYUAE
€KOJI02IUHI BNIUBU BI0 BUOOOYMKY CUPOBUHU 00 YMUNI3aAyii Nicis 3aKIHYeHHs
mepMminy eKcniyamayii» 3aCTOCOBYE. CHHTAaKCHYHY NepeOyaoBy aTpuOYTHBHOI
rpynu «life cycley y NPUKMETHUKOBUH 3BOPOT 3 POJIOBUM BIIMIHKOM «HCUMIMEBO2O
Yuxty»; Tpancopmailito BIAAIECTIBHOTO IMEHHUKA «assessmenty y BIIIIECTIBHUN
IMEHHUK «OYIHIOBAHHAY»;, TpPaMaTU4YHy 3aMiHy NPUUMEHHHKOBOI KOHCTPYKITIi
«from...throughy» Ha KOHCTPYKIIIO «6i0...00»; CKCILTIKAI[ll0 KOMIO3uTa «end-0f-
life» 4depe3 OMHCOBY KOHCTPYKIUIO «MiCs 3AKIHYEHHS MePMIHY eKCHIAyamayiin.
AJbTEepHATUBHUN TIepeKian «AHaniz JHCUMMEBO20 YUKy 6BUSHAYAE 6NIUE HA
O008KINIAL 8I0 emany GUIYYEHHS CUPOSUHU 00 emany OoCmamoyHoi Ymunizayii»
BUKOPDHCTOBYE CHUHOHIMIUHY 3aMIHy «assessment» Ha «aHanizy Ta JOJAA€
IIOBTOPEHHSA (i (0):F] «emany TS CTPYKTYpPYBaHHS. Himeubkuii
«Lebenszyklusbewertung bewertet Umweltauswirkungen von der
Rohstoffgewinnung bis zur Entsorgung am Lebensende» CTBOPIOE€ KOMIIO3UTH
«Lebenszyklusbewertung» ta «Rohstoffgewinnungy [16].

CknanHuii TepMiH «net-zero energy building certificationy» y pedenHi «The

project aims to achieve net-zero energy building certification through integrated
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design strategiesy BUMarae KOMILUIEKCHOI nmepeOyaoBu [17]. YkpaiHcbkuii mepexian
«llpoeckm mae wna memi Oocsiemu cepmugikayii  0y0ieni 3  HYILOBUM
EHeP2OCNONCUBAHHAM Yepe3 IHme2posani cmpamezii npOEKmMy8anHsy IEMOHCTPYE.
CUHTaKCUYHY MepeOy 0By 3 epEMIIIEHHSIM KOMITOHEHTA «building» y eHTpaibHY
no3uIlifo; TpaHchopMmallito AepiCHOTO KOMIO3UTA «net-zero energyy 'y
NPUIMEHHUKOBY KOHCTPYKINIO «3 HYIbOGUM €Hep2OCNONCUBAHHAM»; 30€peKEeHHS
IHTEepHAIlIOHATI3MY «certificationy 5K «cepmuikayiiy B POIOBOMY BIAMIHKY;
KaJIbKyBaHHS TPUKMETHUKA «integrated» sk «inmeepoganiy. Po3mmpenuit
KOHTEKCT «Such buildings generate as much renewable energy as they consume
annuallyy nepexnanaeTbes K « Taki 6y0ieni eenepyroms CMIiNbKU HC 8IOHOBTIOB8AHOT
eHepeii, CKIIbKU CRONCUBAIOMb WOPIYHO» 3 TPAMATUYHOIO 3aMIHOIO KOHCTPYKIT «as
much...as» Ha YKpaiHCbKy KOPEISTUBHY KOHCTPYKIIIO «CHMIIbKU HC...CKIIbKUY.
Himeuwskuit «Das Projekt zielt darauf ab, die Zertifizierung als Nullenergiegebdude
durch integrierte Entwurfsstrategien zu erreichen» CTBOPIOE KOMIIO3HUT
«Nullenergiegebdude» Ta BAKOPUCTOBYE MPUHMEHHUKOBY KOHCTPYKIIiIO «alsy [18].

Tepminonoriuna pasza «daylight autonomy simulation» y TEXHIYHOMY
KOHTEKCTI « The software performs daylight autonomy simulation to predict natural
lighting conditions» notpeOye cremianizoBanux 3HaHb [19]. Ykpalnchkuii mepexian
«lIpocpamne 3a6e3neueHnsi GUKOHYE CUMYIAYIIO ABMOHOMHOCMI OEHHO20 CGima
0JIs1 NPOCHO3YB8AHHSA YMO8 NPUPOOHO20 OCBIMIEHHA» 3aCTOCOBYE. CHUHTAKCUUYHY
nepeOy0By aTpuOyTUBHOI Tpynu «daylight autonomyy y KOHCTPYKITIIO 3 POJIOBUM
BIJIMIHKOM «A8MOHOMHOCMI O€eHHO20 CImaay; aJaNnTalliio I1HTEPHAIIOHATI3MY
«simulationy K «cumynayitoy y 3HaX1IHOMY BIAMIHKY; TpaMaTH4Hy 3aMiHy
iHDiHITHBA MeTH «to predicty Ha TPUNMEHHUKOBY KOHCTPYKIIO «0/s
NnpocHO3y8anHsay; TpaHchopMallilo aTpuOyTHBHOI Tpynu «natural lightingy 'y
MPUKMETHUKOBUHN 3BOPOT «HPUPOOHO20 OCGIMIeHH». ATbTEPHATUBHUN TTepeKIIal
«Ilpoepama 30iticH0e MOOeNIOBANHHSA ABMOHOMIL OeHHO20 C8imla OISl nepeddayenHs
Xapaxmepucmux npupooOHo20 OCIMII08AHHS» BUKOPUCTOBYE CUHOHIMIUHI 3aMiHU
Ta YKpalHOMOBHUH TepMiH «ocsimatosannsay. Himeubkuit «Die Software fiihrt

Tageslichtautonomie-Simulation durch, um natiirliche Beleuchtungsbedingungen
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vorherzusageny CTBOPIO€ KOMNO3UT « Tageslichtautonomie-Simulationy Ta 30epirae
1H}IHITUBHY KOHCTpYKIIito Metu [20].

Heonorism «embodied carbon calculation» y cxnagHii ¢pasi «The
methodology incorporates embodied carbon calculation to assess material
environmental footprinty HEMOHCTPYE HEOOXIIHICTh TEPMIHOJIOTIYHOI afamTariii
[21]. VYkpaincbkuit mepeknan «Memooonozia 6KMoYae po3paxyHoOK 6MiNeH020
gyeneyto Ol OYIHIOBAHHA €KOJ02IYHO20 Cli0y Mmamepianie» BUKOPUCTOBYE:
KaJIbKyBaHHS naptununa «embodiedy sk IPUKMETHUKA «8MIIEH020» B POJOBOMY
BIIMIHKY; aJanTarilo IMEHHUKA «carbony SK «e8yeneyioy;, TpaHcPopMarlio
aTpuOyTUBHOI Tpynu «material environmental footprinty 'y KOHCTPYKIIIO
«eKo0JI021YH020 CNidy Mmamepianie» 3 TIEPEMIIIEHHSM IMEHHUKa «materialsy y
MOCTHO3UII10. AJBTEpHATUBHUI BapiaHT 3 €KCIUTIKaLi€ «Memooonozis exknouae
00uUCTIeHHS 8y2leye8UX BUKUOIB, 3aKIA0eHUX Y Mamepianu, 0 6USHAYEeHHSL IXHb02O
6NIUBY HA OO0BKILIA» PO3rOpTaE KOMIIAKTHUN TEPMIH Yepe3 OMUCOBI KOHCTPYKIIII.
Himenwkuit « Die Methodik integriert die Berechnung des eingebetteten Kohlenstoffs
zur Bewertung des okologischen Fuflabdrucks von Materialien» kalbKye apTHITUI
K «eingebettety Ta CTBOPIOE NMPUIUMEHHUKOBY KOHCTPYKIIO «von Materialieny
[22].

Cxnannuii TepMiH «adaptive comfort model» y KOHTEKCT1 OIIHIOBaHHSI YMOB
NpPUMILIEHb JEMOHCTPYE KYJIbTYpHY creuudiky nepeknany [23]. AHrmiicbke
peuenss « The adaptive comfort model accounts for occupant expectations based on
Outdoor climate» MICTUTb JHI€CIOBO «accounts fory 3 TPUAMEHHUKOBUM
KEepYBaHHIM. YKpalHChKUU Tepeknan «AdanmugHa mooens Kompopmy epaxosye
OUIKYB8AHHS MEWKAHYI8 HA OCHOBI 306HIUHb020 KIimamyy 30epirae aTpuOyTUBHY
CTPYKTYpPY «adaptive comforty K «adanmueua mooenb komgopmyy, TpancPopmye
dbpazoBe MIECIOBO «accounts fory y TPOCTE MIECIOBO «8paxo8ye», Ta ananTye
OPUKMETHUK «outdoory K «306HiUHbO20» B POAOBOMY BIAMIHKY. Posmupenuit
KOHTEeKCT «This approach differs from static thermal comfort standards»
MepeKIIalaeThCsl K «Lletl nioxio GIOpI3HAECMbCA BI0 CMAMUYHUX CMAHOAPMIE

menno6o2o Komgopmy» 3 CHUHTAKCUYHOIO NepeOyZO0BOK aTpUOYTHUBHOI TPYIIH.
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Himenwskuit «Das adaptive Komfortmodell beriicksichtigt Erwartungen der
Bewohner basierend auf dem Auflenklima» BUKOPUCTOBYE MAPTUIUIIAIBHY
KOHCTPYKIIIO «basierendy Ta ajganTye NPUKMETHUK «outdoory gk «Auflen-» y
KOMTIO3uTi [24].

TepMmiHonoriuHa KOHCTPYKISL «energy recovery ventilation systems» y
TEXHIYHOMY OIUCi «Energy recovery ventilation systems capture thermal energy
from exhaust airy oTpedye TOUHOI epenadi GyHKIIoHATEHOCTI [25]. YkpaiHchkmid
nepeknan «Cucmemu eenmunayii 3 peKynepayicio enepeii 3axonaoioms meniogy
eHepeiln 3 8i0Npaybo8aHo20 NOGIMps» 3aCTOCOBYE. CHHTAKCUUHY TepeOyaoBY
aTpuOYTUBHOI TPYNH «energy recoveryy y TPUAMEHHUKOBY KOHCTPYKIUIO «3
peKynepayiero  eHepeiiy; ananTalilo 1HTEpHAIIOHANIZMY  «ventilationy  sK
«8eHmunAYii» B pOJOBOMY BIIMIHKY; FpaMaTU4Hy 3aMiHy IPUAMEHHUKA «from» Ha
IPUINMEHHUK «3» 3 POJAOBUM BIJIMIHKOM; TpaHc(hopmamio aTpuOyTUBHOI T'pyIu
«exhaust airy 'y TPUKMETHUKOBHM 3BOPOT «BIONpPAYbOBAHO20 NOGIMPLY.
AJNbTepHATUBHUN TepeKnan «Bewmunayituni cucmemu 3 BIOHOBNEHHAM eHepeii
VA0BNI0I0Mb MENJIO 3 BUMSAICHO20 NOBIMPS» BUKOPUCTOBYE CUHOHIMIYHI 3aMIHU Ta
kommpecito.  Himenwskuit  «Energieriickgewinnungsliiftungssysteme  erfassen
thermische Energie  aus  A4bluft»  cTBOprOE OBl KOMIIO3UT
«Energieriickgewinnungsliiftungssystemey [26].

Heonorisam «dynamic facade system» y KOHTEKCTI Cy4acHOI apXiTEKTypH
JEMOHCTpY€ pi3Hi migxoau [27]. Aurmidiceke pedenHs «Dynamic facade systems
respond to environmental conditions fo optimize daylighting and solar heat gainy
MICTUTh KOOPAMHAINIO JBOX JOJATKIB. YKpaiHChKUU Tiepekyan «/Junamiuni
Gacaoni cucmemu peazyromv Ha YMO8U OO0BKILIA Ol ONMUMI3AYIl OEHHO20
OCBIMIeHHSI MA HAOXOOMCEHHs COHAYHO20 menjay 30epirac aTpuOyTUBHY
CTPYKTYPY 3 Y3TOJKEHHSIM TPUKMETHUKIB 3a POJOM, YHUCJIOM 1 BIIMIHKOM,
TpaHchopmye TepyHIii «daylighting» y IMEHHUK «OCBIMAeHHS» 3 TPUKMETHUKOM
«0eHHO20», Ta PO3ropTae IMEHHUKOBY Ipyny «solar heat gainy» y KOHCTPYKIIIO
«HAOX00XHCEHHs COHAUH020 menay. Po3mmpennit KOHTEeKCT « These systems employ

movable shading devices and adaptive glazing technologies» mepexknanaeTbcs sK
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«Lli cucmemu 3acmocosyoms pyxomi 3amiHIO8ANbHII NPUCMPOI MA AOANMUBHI
MexHOI02li CKIIHHA» 3 KaJIbKyBaHHAM NpPUKMETHUKIB. Himerpkuit «Dynamische
Fassadensysteme reagieren auf Umweltbedingungen zur Optimierung von
Tageslicht und solarem Wdrmegewinny CTBOPIOE KOMIIO3UTH Ta BUKOPUCTOBYE
NPUHMEHHUKOBY KOHCTPYKIIito [28].

CxknanHuii TepMiH «cross-ventilation strategy» y TPO€EKTHIN NTOKyMEHTallii
«The building design incorporates cross-ventilation strategies to reduce mechanical
cooling loads» Bumarae (yHKIIOHANBHOT ekcrutikaiii [29]. YkpalHChkuii mepexiian
«llpoekm Oyodieni exnouae cmpameeii nepexpecHo2o NPOGIMPIOBAHHA Ol
3MEHUIeHHs. HABAHMACEHH HA MeXAHiuHe OX0J00JCeHHs) KallbKye ne(diCHHMA
MPUKMETHUK «Cross-» SIK «nepexpecnozoy, alanTye TepyHAIN «ventilationy sk
IMEHHUK «Npogimprosanusy, ta Tpanchopmye aTpuOyTUBHY Trpymy «mechanical
cooling loadsy y KOHCTPYKUIIO «HABAHMANCEHHS HA MEXAHIYHE OXOJNOONCEHHA» 3
MPUINMEHHUKOM. AJIbTEpHATUBHUIA BapiaHT «ApximekmypHe piuienHs 0y0i6ni
nepedbauae HACKpi3He NPOBIMPIOGAHHS OJISl 3HUINCEHHS. nompebu 8 UuimyyHOMY
0X0N00JiCeHHI» ~ BUKOPUCTOBYE  CHHOHIMIYHI  3aMiHM Ta  METOHIMIYHY
TpaHchOopMaIIito. Himenpkuii «Das Gebdudedesign integriert
Querliiftungsstrategien zur Reduzierung mechanischer Kiihllasten» cTBOpIOE
koMno3uT «Querliiftungsstrategieny. TepMiH «occupancy sensing technologyy y
KOHTEKCTI eHeproMeHemxMenTy «Occupancy sensing technology automates
lighting and HVAC systems based on space utilizationy» JIeMOHCTpYE
dbynkuionansHy HoMiHarito [30]. Ykpaincekuit nepexnan « 7exHono2ia 6usHaueHHs
3aunamocmi  agmomamusye cucmemu oceimaenHs ma OBK mHa ocHogi
BUKOPUCMAHHA RPOCMOpY» TPaHCPOPMYE repyHAIaANbHY KOHCTPYKIIIO «0CCUpancy
Sensing» y KOHCTPYKIIIO 3 BIJIJIIECTIBHUM IMEHHUKOM «BU3HAYEHHS» Ta POJIOBUM
BIIMIHKOM «npucymnocmiy, 30epirae KOOpJMHAII0 IMEHHUKIB «lighting and
HVAC», ta anantye arpuOyTUBHY TpYyNy «space utilization» SK «8UKOPUCMAHHS]
npocmopyy». AJbBTEpHATUBHUN Tiepeknan «TexHonozia ceHcopie npucymuocmi
J0oell  Kepye OCBIMIEHHAM 1 KIIMAm-CUCeMaMu 3AJedHCHO 8i0 3AUHAMOCHI

npuminyeHns» BUKOPUCTOBYE OIMCOBY eKCIUTIKAIIF0 Ta METOHIMIYHY 3aMiHY.



74

Himenpkuii «Belegungssensortechnologie automatisiert Beleuchtungs- und HLK-
Systeme  basierend auf Raumnutzung»  CTBOPIOE  JIOBTUH  KOMITO3HT
«Belegungssensortechnologiey. ExBiBajeHT «Heizung, Liiftung und
Klimatisierungy («onanenns, eemmunayis ma KoHOUyionysanHsy) 30epirae
KOOPAMHATUBHY CTPYKTYPY, TOJI1 SIK YKPATHCHKUI BapiaHT «ONANIeHHS, GeHMUNAYis
ma KOHOUYIOHYBAHHs NOBImpsy TNOTpedye 0JaBaHHS YTOYHIOIOYOrO €JIEMEHTa
«nogimpsy sl CEMAaHTUYHOI MOBHOTH. [lepeknan MOBHOTO pedeHHs 3BYUYUTH SIK
«Cyuacni cucmemu OBK inmeepyromov po3ymHe KepyeauHs Ol ONMUMANbHOL
enepeoeghexmuenocmiy [31].

CyOcTaHTUBHO-BEpOaIbHI ~ HEOJOTI3MHU  BIIOOPAXKAIOTH  IPOLIECYaTbHY
npupoay OyIiBEJIbHHUX OMEpalliil uepe3 CHHTAKCHUYHY TpaHCPOpMaIlilo T1€CTIBHUX
OCHOB y HOMIHATHUBHI CTPYKTypH [32]. AHIIIHCBKUI TepMIH «foundation settlement
monitoring» TOXOJUTh BiJ MNPOLECYyaTbHOT KOHUEMIIl «MOHImopumu OCiOaHHs
@dynoamenmyy», ne TepyHHAIN «settlementy HaOyBae cTaTycy aTpUOYyTHBHOIO
momudikaropa. Y koHTekcTi «Continuous foundation settlement monitoring
prevents structural damagey CTIOCTEPITa€ThCs TUIIOBA TO3UIIISA TEPMiHA SK ITiIMETa
3 MpOLECYaJIbHOIO CEMaHTHKOIO. YKpaiHCbKuil mnepeknan «besnepepsnuii
MOHIMOPUHZ OCIOaHHs (PYHOAMEHM) 3ano0ieae CMPYKMYPHUM HOUKOONCEHHIM
JEMOHCTPYE TpaHCPOpPMAIIF0 TMPENO3UTUBHOI aTPUOYTUBHOI KOHCTPYKIII B
NOCTHO3UTUBHY Tpyny 3 pOJOBUM BiAMIHKOM. Himenpkuii BapianT «Die
kontinuierliche Uberwachung der Fundamentsetzung verhindert strukturelle
Schéiden» BUKOPUCTOBYE apTUKIICBHI TEHITUB IJIi BUPAXEHHS aTPUOYTUBHUX
BigHOIIEHH [33].

ATIO3UTHBHI KOHCTPYKIII B OyHiBEeJNbHIA TEPMIHOJIOTII CIyXaTb IS
0AaTKOBOI 17eHTU(dikalii abo yTouHeHHs 0a30BUX MOHATH [34]. Heomorizm
«Critical Path Method (CPM)» siBiisie cO0010 NMPUKIIaa allO3UTUBHOI CTPYKTYPH, 1€
abpeBiaTypa B AykKax (YHKIIOHY€E K yTOUHIOIOUYHI €JIEMEHT /10 TOBHOI HOMIHAIIi1.
Peuenns «Critical Path Method (CPM) optimizes construction scheduling and
resource allocationy 1MOCTpy€e CUHTAKCUYHY POJIb TAKOT'O YTBOPEHHS SIK IMiAMETa 3

KOOpJIMHOBaHUMH Joaatkamu. Himenbkuit BapianT «Methode des kritischen Pfades
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(CPM)» apnantye TepMiH 10 HalllOHAJIbHOI I'paMaTUKH, 30epiraroud MIDKHAPOIHY
abpeBiaTypy, TOmiI SK YKpaiHCBKUA «Memoo «kpumuunozo winaxy (MKII)y
MPOINOHY€E TOBHUM TNeEpeKiIaa 3 YKpPaiHOMOBHOIO a0peBiaTyporo, IO 3MIHIOE
CUHTAaKCUYHY CTPYKTYpy arpuOyTuBHOI Tpymu. [loBHE pedeHHS YKpaiHCHKOIO
3BYUUTh: «Memoo «kpumuynoco winaxy (MKII) onmumizye niamysanus
oyoisHuymea ma pos3nooin pecypcie» [35].

[TpuitMeHHUKOB1 PO3MUPEHHS CKJIaIHUX HEOJIOT13MIB CTBOPIOIOTH JIOJIaTKOBI
CUHTAKCHUYHI 3B'SI3KH, 1110 KOHKPETU3YIOTh TEXHOJOTIYHI TIPOIECH YU MaTepialibHi
xapaktepuctuku [36]. TepMmin «high-performance insulation systems» B peu€HHI
«The contractors installed high-performance insulation systems for thermal
efficiency» NeMOHCTpYE CMHTAaKCUYHY TO3UIIII0 00'€KTa MpU MIE€CTOBI «installedy.
VYkpaincekuit nepeknan «I/liopsioHuku ecmanosuiu 8UCOKoepheKxmusHi i301AYiluHi
cucmemu 0Nl Menio6oi eghekmugHocmiy 30€pira€ MPETMO3UTUBHY TMO3UIIIIO
CKJIQJIHOTO TIPUKMETHUKA «8UCOKOepexmugHiy 3 MOP(HOIOTIYHUM y3TOJKEHHSM 32
poaoM, uuciaoM 1 BigminkoMm. Himeuwskuit «Hochleistungsddmmsystemey
JIEMOHCTPYE KOMIIO3UTHY CTPYKTYpYy 3 00'€IHAHHAM TPhOX KOMIIOHEHTIB, MIO
ycyBae moTpely B MPUHMEHHUKOBHX 3B'SI3KaX, a IOBHE PEYCHHS MEPEKIIAIAETHCS K
«Die Auftragnehmer installierten Hochleistungsddimmsysteme fiir thermische
Effizienz» [37].

I'epyHnianibHI  KOHCTPYKIlI aHTJIACHKOI MOBHU CTAHOBJISITH  OCOOJIMBY
CUHTAaKCUYHY KaTETOpPito MPU HOMIHAIIT mpoiieciB 1 TexHozorii [38]. Heomnorizm Ha
3pa3oK «concrete curing» B1IoOpaxkae MPOLECYaJbHICTh i yepe3 TepyHIialbHy
dbopmy. Y KOHTEKCTI « Proper concrete curing techniques ensure structural integrity
and durabilityy repyHili QyHKITIOHYE SIK aTpUOYTUBHUI MOAU(IKATOP 10 IMCHHUKA
«techniquesy. YKpaiHCbKUIl niepexnan «Hanexcni memoou meepoHeHHsT OemoHy
3abe3neuyioms  CMPYKMYPHY YLLICHICMb mMaAd  008208IUHICHbY  TIEPETBOPIOE
repyHlliajgbHy CTPYKTYPY Y BLUIIECHIBHMA IMEHHMK 3 POJOBHUM BIJIMIHKOM.
Himernibka MoOBa BHUKOPHCTOBYE CYOCTAaHTUBOBAaHUW 1H(IHITHB ab00 KOMIIO3UT:
«Betonaushdrtungstechniken  gewdhrleisten  strukturelle  Integritit  und

Langlebigkeity [39].
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CxknagHomiapsiAHI HOMIHATHBHI CTPYKTYPH BHHHUKAIOTh, KOJH HEOJIOT13M
MICTUTh IMILTITUTHI MIPEIUKATHBHI BiJHOMIEHHS Mk KomrnoneHTamu [40]. Tepmin
«fire-rated assemblyy nependavae KOHILEMIIO «KOHCMPYKYIS, AKA MA€
gocHecmitikull peumuney, ne AedicHa KOHCTPYKIISA CTUCKY€ CKJIaJJHE CHHTaKCUYHE
BigHOmIeHHs. Y peuenHi «Contractors installed fire-rated assemblies that meet
stringent safety codes» HEONOTi3M BHUCTYIMA€ MPSAMHUM JOAATKOM 3 O3HAYATHHHM
OIAPATHUAM  pEUEHHSIM. YKpaiHChbKUM mepeknan «lliopsaonuxku ecmanoeunu
B02HeCMIKI KOHCMPYKYIl, 5KI 8I0N06I0aiomb  CYBOPUM HOPMAM  Oe3neKu»
BUKOPUCTOBYE CKJIQJHUN TPUKMETHUK IS TepeAadi aTpuOyTUBHOTO 3HAYEHHS.
Himenpkuit Bapiant «Auftragnehmer installierten feuerfeste Baugruppen, die
Strengen Sicherheitsvorschriften entsprecheny NEeMOHCTPY€E aHAJIOTTYHY CTPYKTYPY
3 IPUKMETHUKOM Y (piiekTuBHIN dopmi [41].

[lapaTakTU4HI HEOJIOTI3MH TOE€JHYIOTH PIBHOIPABHI €JE€MEHTU 0e3
CKCIUTIIUTHOTO  BUPAXEHHS  IXHIX  B3a€EMOBIJHOCHH, IMOKJIAJAlOYUCh  Ha
KOHTEKCTyabHe po3yMiHHS [42]. TepMiH «prefab-modular constructiony o0'eqnye
JIB1 KOHIIEMIIIi 30ipHOr0 Ta MOJYJIBHOTO OyIiBHHUIITBA uepe3 Aedic. ¥ KOHTEKCTI
«Prefab-modular construction accelerates project timelines while maintaining
quality standards» cxnagHUil HEOJIOTI3M (PYHKIIOHY€E SIK CKIIQJHUN II1JIMET.
VYkpaincbkuii nepexian «30ipHo-mooyivHe 0YOIBHUYMBO NPUCKOPIOE MePMIHU
peanizayii npoexkmy, 30epicarouu cmanoapmu aAxocmiy 00'€aHye oOuaBa
KOMITOHEHTH B €JIMHUN CKJIAIHANA TPUKMETHHUK 3 nedicom. Himenwpkuit «Fertig-
Modulbau beschleunigt Projektzeiten bei  Aufrechterhaltung  von
Qualitditsstandards» TakoX BUKOPHCTOBYE KOMITO3UTHY MOJIeIb [43].

[HKOpTIOpaTUBHI CTPYKTYPH TMOEAHYIOTh KITbKAa JIEKCUYHUX OIUHUIL Y
CUHTAKCUYHO HEMOAUIbHE IIlJIe, XapaKTepHE g TEepPMaHChKUX MOB [44].
AHTIACKKUM ~ TepMiH  «energy-efficient  building envelope»  neMOHCTpYE
TPUKOMIIOHEHTHY CTPYKTYPY, A€ AePiCHUI KOMIO3UT MOJU(IKYyE ABOKOMIIOHEHTHY
IMCHHUKOBY Trpymy. Y pedeHHi «Architects prioritize energy-efficient building
envelopes to minimize heat loss» crnocTepiraeTbcsi (QYyHKIlS MPSMOTO JOJATKA.

VYkpaiHcekuii iepexnaj « Apximexmopu Haoaroms npiopumem eHepeoeqdexmueHum
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0yOigebHUM 000NOHKAM OISl MIHIMIzayii meniosmpamy PO3TOPTAE AHTIMCHKY
KOMIAKTHY CTPYKTYpy 4epe3 Yy3rojkeHi npukMmeTHuku. Himeubkuit «Architekten
priorisieren  energieeffiziente  Gebdudehiillen — zur  Minimierung  von
Wérmeverlusteny» 00'eTHy€ BCl KOMITOHEHTH B KOMITO3UTHY OJIMHUITIO [45].

Pensimiiini HEonOri3MU BUPaXKaIOTh PI3HOMAHITHI CEMAHTHYHI BiTHOIICHHS
MDK KOMIIOHEHTaMH 4Yepe3 CHUHTaKCHu4H1 3acobu [46]. TepMiH «passive house
Standardy BCTaHOBITIOE BITHOIIIECHHS SIKOCTI a00 BIAMOBIAHOCTI, A€ «passive housey
moaudikye «standardy. Kontexcr «Buildings meeting the passive house standard
consume minimal energy for heating» NeMOHCTpye aTpUOyTUBHY (DYHKIIIIO TepMiHa
B JIIENPUKMETHUKOBOMY 3BOpPOTI. YKpaiHCbKMM Tmiepekian «byodieni, wo
810N06i0amMb CMaHOapmy NACUBHO20 OYOUHKY, CHONCUBATOMb MIHIMYM eHepeii 0s
onanenHsy TpaHcPOpMye MPETNO3UTUBHY aTpUOYTUBHY TPYIy B MOCTIIO3UTUBHY 3
pomoBuMm BiaminkoMm. Himenbkuit «Gebdude, die dem Passivhaus-Standard
entsprechen, verbrauchen minimale Energie fiir die Heizung» 30epirae KOMIO3UTHY
CTPYKTYpYy TepmiHa [47].

AKITUJICHIIIMHI CHUHTAKCHYHI KOHCTPYKIII BiJoOpakaloTh BHUITAJKOBI a0
TUMYACOBl XapaKTePUCTUKH 00'€KTIB uepe3 crenudiuni aTpuOyTuBHI Mojeni [48].
Heomnorism  «adaptive reuse projects» OmNucye TPOEKTH 3 aJaNTUBHUM
MEePEeBUKOPUCTAHHSAM ICHYIOUUX OyaiBens. Y peueHH1 «Adaptive reuse projects
transform historic structures into modern spaces» TEPMIH BUCTYIIA€ MiIMETOM 31
3HaYeHHsM areHca Jii. YKpaiHCbkuil mepexnan «lIpoekmu adanmueno2o
nepenpusHa4erHs nepemeopiooms ICIMOPUYHI CNOPYOU HA CYYACHI NPOCHOPU»
3aMIHIOE JIEMNPUKMETHUKOBUI aTprOyT HAa MPUKMETHUKOBUN 3BOPOT 3 POAOBUM
BinmiHkoM. Himeubkuit «Adaptive Umnutzungsprojekte verwandeln historische
Strukturen in moderne Rdumey 3amno3udye aHTTIIACBKUN TEPMIH «adaptivey depes
MDKHApOJIHUN XapakTep KoHuemnii [49].

JleTepMiHATHBHI KOMIUIEKCH CTBOPIOIOTH KOPCTKI CHHTAKCHYHI 3B'SI3KH, JI€
OJIMH KOMIIOHEHT OJHO3HAYHO BH3Hauae abo oOMexye 3HaueHHs iHmoro [50].
Tepwmin «fire-resistant cladding systemsy» neMOHCTpye KacKagHy Moaudikaito, e

nedicHU TPUKMETHUK BU3HAYAE TUM OOJIMIIOBAHHS, @ BECh KOMIUJIEKC MOAU(DIKYe
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«systemsy. Kourekct «New regulations mandate fire-resistant cladding systems for
high-rise buildings» noka3ye CHHTaKCUYHY pOJIb 00'€KTa B pEUYCHHI. YKPaTHCHKUH
nepexinan «Hosi nopmu eumasaromv B0SHECMIUKUX cUcmeM OOIUYIOBAHHS OJis
8UCOMHUX OYOieiby 3MIHIOE TOPATOK KOMIIOHEHTIB, MEPEMIITYI0OUN TPUKMETHUK Y
MPETNO3UILiI0 10 IMEHHHUKA «cucmemy. Himenwkuit «Neue Vorschriften verlangen
feuerbestindige Verkleidungssysteme fiir Hochhdusery 30epirae mpeno3uTUBHY
aTpuOyTUBHY CTPYKTYpY [S1].

MeToHIMIYHI ~ CHMHTaKCU4YHI  yTBOpPEHHsS  0a3yloTbCcs Ha  MEpeHoci
HallMEHYBaHHS 4Yepe3 CYMDKHICTh IOHATh, IO BIIOOPaXKAEThCS B CTPYKTYpl
HeosoridMiB [52]. Tepmin «smart grid integration» BUKOPUCTOBYE «Smarty SsiK
METOHIMIYHUN IIEPEHOC TEXHOJIOTIYHOI PO3BHMHEHOCTI Ha EJIEeKTPOMEpexKy. VY
peuenHi «Smart grid integration enables real-time monitoring of energy
consumptiony HEOoJIOT13M (DYHKIIOHYE SIK MIJAMET MPOIECyalbHOT J1i. YKpaiHChbKUMA
nepekian «lumeepayisn  IHMENIEKMYANbHUX —Mepedc 003605€  30IUCHI08AMU
MOHIMOPpUHE CNOJICUBAHHA eHepeli 8 pealvbHoM)y uaciy 30epira€ CHHTaAKCUYHY
CTPYKTYpY, TpaHchopMmyround Jmuiie mnopsaok atpuOyTiB. Himeupkuii «Die
Integration intelligenter Netze ermoglicht die Echtzeitiiberwachung des
Energieverbrauchs» BHUKOPUCTOBYE MAPTULHUIIIAIBHY (QOPMY TMPUKMETHUKA Yy
duekciiinomy y3ropxensi [53].

OyHKIIIOHAIBbHI CHUHTAaKCHYHI MOJENl BioOpaxarTh MNpU3HAYEHHS abo
BUKOPUCTaHHS O00'€KTiB dYepe3 crenudiuni arpuOyTHBHI KOHCTPYKIi [54].
Heonori3m «rainwater harvesting systems» ONUCY€ CUCTEMU 4epe3 IXHIO (QYHKII1O
300py noimoBoi Boau. Konteker «Rainwater harvesting systems reduce dependence
on municipal water supplies» HEMOHCTPYE TIJIMETOBY TIO3UIlII0 TEpPMIHA.
VYkpaiucbkuit nepexnan « Cucmemu 300py 00ujo80i 600U 3MEHULYIOMb 3ATIEHCHICTND
8I0 MYHIYUNAILHO20 8000NOCMAYAHHA» TIEPETBOPIOE TEPYHIIATbHY KOHCTPYKIIiO
aHTJIACHKOT MOBHM Yy BIJIIECTIBHUN IMEHHHK 3 MPUAMEHHUKOBUM KEPyBaHHSIM.
Himenpkuit  «Regenwassernutzungssysteme reduzieren die Abhdngigkeit von

stddtischer Wasserversorgungy 00'eTHy€e BCl KOMITOHCHTH B € ITMHUN KOMITO3HUT [55].
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Kay3aTuBH1 CHHTaKCHYH1 CTPYKTYpPH BUPAKAIOTH BIIHOIIEHHS IPUYUHU 200
pe3yNbTaTy uepe3 BHYTPINIHIO Opradizaiiro Heosorizmy [56]. Tepmin «heat-
recovery ventilationy IMIUIIKy€ CHUCTEMY BEHTHWJIALII, IO BIJHOBJIIOE TEIUIO SK
noOiuHMi pesynbTaT (yHKIIOHYBaHHA. Y peueHHI «Heat-recovery ventilation
improves indoor air quality while conserving energy» CKJIaJIHHUIA TEPMIH BUCTYIIA€
MiIMETOM 31 3HAUYCHHAM 1HCTpYMEHTA Jii. YKpaiHChbKUN nepeknaj «Benmunayia 3
pexynepayiero menia NOKpawjye SAKICMb NOBIMpPs 8CepeOuHi  NPUMILeHb,
30epieaioyu eHepeiloy PO3rOPTAE KOMIIAKTHY aHIIIHCBKY CTPYKTYpY uepes
MPUNMEHHUKOBY KOHCTPYKIII1O 3 IMEHHUKOM. Himenpkuii
«Wirmeritickgewinnungsliiftung verbessert die Raumluftqualitit bei gleichzeitiger
Energieeinsparung» cTBOPIO€E TIOBrMA KOMIO3UT [57].

[HCTpyMEHTanbHI CHHTAKCHYHI MOJEN1 OMUCYIOTh 3acO0U ab0 1HCTPYMEHTHU
BUKOHAHHs OyniBeapHUX onepauiit [58]. Heomnoriam «laser scanning technology»
BHU3HAYA€ TEXHOJIOTIIO Yepe3 IHCTpyMeHT il peanizaiii. Konrekcr «Laser scanning
technology produces accurate three-dimensional models of existing structures»
MOKa3y€e TMIAMETOBY (YHKIIIO 3 EKCIUIIHMTHO BHUPAXEHOK PE3yIbTaTUBHICTIO.
VYkpaiHcekuil nepeknan «Texnonoeisi 1azepHoc0 CKAHYBAHHA CMBOPIOE MOYHI
MPUBUMIPHT MOOEIE ICHYIOUUX CnopyO» TpaHC(POpPMYeE MPEMO3ZUTUBHY aTPUOYTUBHY
rpyny B TOCTIO3UTHBHUN MPUKMETHHUK, YTBOPEHUW Bia iMeHHHKA. HiMmenbkuit
«Laserscanning-Technologie erstellt prizise dreidimensionale Modelle bestehender
Struktureny 30epirae aHTTINCHKHUN TePMIH «Lasery depe3 MDKHAPOIHUNA XapaKTep
HOMeHKaTypu [59].

TemnopanbHl ~ CHHTAaKCHM4YHI ~ KOHCTPYKUIi  BiIOOpa)kalOTh  4YacOBI
XapaKTEePUCTUKH TporeciB abo o00'ektiB [60]. Tepmin «real-time structural
monitoringy MiJIKPECII0€ OJJHOYACHICTh MOHITOPUHTY 31 CTPYKTYPHUMH 3MiHaAMU. Y
peuenHi «Real-time structural monitoring detects potential failures before they
become criticaly Heonori3M BUKOHYE (QYHKITIIO MiaMeTa Jii. Y KpaTHChKUM TIepeKiIa
«CmpyKmypHUti MOHIMOPUH2 Y PEAbHOMY YACT BUABNAE NOMEHYIUHI HeCNPABHOCHIT
00 M020, AK GOHU CMAOMb KPUMUYHUMUY TIEPETBOPIOE MPEMO3UTUBHUN AedicHui

aTpuOyT Ha TOCTIO3UTHBHY NpUHMEHHUKOBY ¢pa3y. Himenpkuit «Echtzeit-
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Strukturiiberwachung erkennt potenzielle Ausfille, bevor sie kritisch werdeny
30epira€ KOMIO3UTHY CTPYKTYpy 3 aedicom [61].

JlokaTUBH1 CHHTAKCUYH1 MOJIeJI1 CIEIU(]IKYyIOTh MPOCTOPOBI XapaKTEPUCTHKU
o0'exTiB abo mporeciB [62]. Heomorism «off-Site  cOnStruction» BU3HAYa€E
OyIIBHHIITBO Yepe3 WOTro po3TallyBaHHS 11032 OCHOBHUM MaiaHdYukoM. KOHTEeKCT
«Off-site construction reduces on-site labor requirements and construction timey
JIEMOHCTPY€E KOHTPACTHUBHY Mapy TEPMIHIB «off-site» Ta «on-site». YKpaiHCHKHIA
nepeknan «llozamaioanuuxose 6y0igHUYMBO 3MEeHULYE nompeodu 8 poooUill Culi Ha
MaudaHuuxy ma yac 6yo0isHuUymea» CTBOPIOE CKIIATHUN MPUKMETHHK JUIsl Tiepeadl
JIOKaTUBHOTO 3HaueHHsd. Himeubkuil «Vorgefertigte Bauweise auferhalb des
Standorts reduziert den Arbeitskrdiftebedarf vor Ort und die Bauzeit» po3ropTae
KOMITAaKTHUI aHTIMCHKUNA TEPMIH Yy PO3TOPHYTY HNPHUMMEHHUKOBY KOHCTPYKIIIIO
[63].

Komno3umiitHi  mapanem3My  BUHUKAIOTh MPH  TMO€JHAHHI  KIJIBKOX
HEOJIOTI3MIB Y CHHTAaKCHUYHO PIBHOMPABHUX MO3ULISX, CTBOPIOIOYM CKJIAIHI
TepMiHOJIOTIUHI psagu [64]. ®paza «sustainable materials, energy-efficient systems,
and smart building technologies» NeMOHCTpy€ KOOPIMHAIII TPHOX CKJIATHHX
HOMIHATUBHUX Tpyl. Y KOHTEKCTI «Architects integrate sustainable materials,
energy-efficient systems, and smart building technologies into modern designs»
CIIOCTEPITAEThCS CUHTAKCMYHHMM TapajenidM Yy MO3ULii MpsSMOro JoAaTka.
VYKpalHCbKull TepeKall «Apximekmopu iHmezspyloms eKoJo2iuHl mamepianu,
eHepeoehexmueHi cucmemu ma po3ymHi 6y0igesibHi MeXHON02Il 8 CYYACHT NPOEKMULY
30epira€ KOOpJAMHATUBHY CTPYKTYPY 3 @JalTOBAHUM IOPSAKOM CiiB. HiMempkuid
«Architekten integrieren nachhaltige Materialien, energieeffiziente Systeme und
intelligente Gebdudetechnologien in moderne Entwiirfe» Takox 30epirae

napajieiabHy CTPYKTYpY 3 QJICKCIHHUM Y3ro/pKeHHsM [65].
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3.2. Buau rpamatuyHux Tpancgopmauni

I'pamaTnyni TpaHcdopmariii Mpu MepeKiaal HeoJori3MiB  OyIiBEIHHOTO
JTUCKYPCY CTAaHOBJISITH KOMIUIEKCHUM MEXaHi3M a/IalTaIlii iIHMOMOBHUX TEPMIiHIB 70
CHUCTEeMH IIIbOBOI MOBHU 3 YypaxyBaHHSM MOpPQOJOTIYHUX, CHUHTAKCUYHUX Ta
(GYHKIIIOHATBHUX  OCOOJMBOCTEH 000X JIHTBOKYJBTYPHUX cepeaoBuiy [1].
TparcdopmaliiiftHi TpoIecH 3yMOBIIOIOTHCS TUITOJIOTTYHIME PO301KHOCTSIMHU MIXK
MOBaMH, CHENU(}IKOI0 TEPMIHOTBOPEHHS B TEXHIYHUX Traiy3siX Ta HEOOXIIHICTIO
30epeKeHHSI CEeMAaHTUYHOI TOYHOCTI mnpu  QopManbHIA  anmamrtamii  [2].
Cuctemaruzaiis TpaHc(popMaLiTHUX CTPATET1H T03BOJISIE BUSIBUTH 3aKOHOMIPHOCTI
MDKMOBHOTO TIE€PEHECEHHS HOBITHIX JIGKCHYHUX OJIMHUIIL Ta BHU3HAYUTH
ONTUMAJIbHI LUISXH IXHBOTO BIJTBOPEHHS B YKPaiHOMOBHOMY OY/1BEJILHOMY
auckypet [3].

Mopdonoriuna TpaHCHO3UIlIsl SABISE COOOK 3MIHY YaCTHHOMOBHOI1
HaJIEXKHOCTI JIEKCUYHOI OJAMHUIII MPU 30€pEKEeHHI OCHOBHOTO CEMAHTHYHOT'O 3MICTY
[4]. Anrmiicekmii repynaiii  «scaffolding» y peuenni «Scaffolding provides
temporary access to elevated work areas» ¢hyHKIIOHYE€ SIK BiITIECTIBHUI IMEHHUK 3
IHCTpYMEHTAJILHOIO ceMaHTuKow. [Ipu mepexnanl ykpaiHChKOIO Bi10YBa€ThCS
TpaHchopmarlisi B IMEHHUK 1HIIOI CIOBOTBIPHOI MojieNni: « Puwmyearnns 3abe3neuye
mumyacosuti 0ocmyn 00 nioHecenux pobouux 3ou». Himenpkuii Bapiant «Das
Gerzist bietet tempordren Zugang zu erhohten Arbeitsbereichen» Taxox
BUKOPUCTOBYE CYOCTaHTHBOBaHY (opMmy, M0 JAEMOHCTPYE KOHBEPICHTHY
TEHJICHI[II0O PI3HMX MOBHHUX CHUCTEM JO HOMIHAJI3aIlli NpPOIECiB y TeXHIYHIN
TEePMIHOJIOT1I [5].

CunrakcuyHa nepeOyaoBa nependadyae 3MiHY CTPYKTYpHOI Oprasizanii
CJIOBOCTIONIyYeHHsI 200 peueHHs mpu 30epekeHH1 JAECHOTATUBHOIO 3Ha4YeHHs [6].
AHrTIChKa MPEMO3UTUBHA aTpUOyTHBHA KOHCTPYKIS «solar panel installationy y
KOHTeKCT1 «Solar panel installation reduces long-term energy costsy norpedye
CUHTAKCHYHOI peopranizauii ykpaiHcbkoro MoBorw. Ilepexnan «Bcmanosenenus

COHAYHUX NAHeNell 3HUNCYE 00820CMPOKOGI 8UMPAmMU HA eHep2ilo» JIEMOHCTPYE
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TparcopMaIliro MPEno3UTHBHUX aTPUOYTIB y TIOCTIIO3UTUBHUN MPUKMETHUKOBUIN
3BOPOT i3 pomoBuM BigminkoMm. Himenbkwit «Die Installation von Solarpaneelen
reduziert langfristige Energiekosten» BUKOPUCTOBY€E NPUUMEHHUKOBY KOHCTPYKIIIIO
«vony, O BiI0Opakae aHATITHYHI TEHICHIIII repMaHChKUX MOB [7].

['pamaTtryHa 3aMiHa TIOJIATAE Y BUKOPUCTAHH] AIbTEPHATUBHUX TPAMaTHUIHUX
dhopm abo KOHCTPYKIIIH JJIs1 TIepeaadl TOro caMoro 3MicTy [8]. AHIIiHChKe peueHHS
«The building features floor-t0-ceiling windows» MICTUTb IMEHHUK «featuresy SIK
NPUCYIIOK All. YKpaiHChKUM niepekiaj « byoisns mae 6ikHa 6i0 niono2u 00 cmeni»
3aMIHIOE BIJIJIIECITIBHUN IMEHHHMK Ha MJIECIOBO «Macy, IO BIANOBIIAE HOPMaM
yKpaiHcbkoi TepMmiHonorii. Himeubkuit BapianT «Das Gebdude verfiigt iiber
raumhohe Fenster) BUKOPUCTOBYE JI€ECIOBO «Vverfiigen tibery 3 MpUHUMEHHUKOBUM
KEpYBaHHAM, a TaKOX CTBOPIOE KOMIIO3UTHUN MPUKMETHUK «raumhohe» 3aMiCTh
NPUHMEHHUKOBOT KOHCTpPYKIIii [9].

Excruikarist a0o onucoBuil epeksiaj] 3acTOCOBY€EThCS, KOJIH I1JTbOBa MOBA HE
Ma€ €KBIBAJICHTHOI JIGKCUYHOI OJMHUIN JUIsl Tepenayi ckiaagHoro moHsTTs [10].
AHrnicekuit TepMin «Modular Integrated Construction (MiC)y y pedenHi «Hong
Kong widely adopts Modular Integrated Construction for high-rise residential
projectsy o3Havae crenu(piyHy TEXHOJIOT1H0 00'€MHOTO MOTYJIbHOTO Oy IIBHUIITBA.
VYkpaiHcekuil — mepeknan  «l OHKOHZ — WUPOKO — 8RPOBAONCYE  MEXHONO2II0
IHMe2po8ano2o MOOYIbHO2O OYOIBHUYMBA O GUCOMMHUX IHCUMIOBUX NPOEKMIBH
JI0JIa€ YTOUHIOIOYE CJIOBO «MexXHON02iA» IJIA eKCIUTIKAIii 3MICTy alOpeBiaTypu.
Himeunkuii Bapiant « Hongkong wendet weitgehend die integrierte Modulbauweise
fiir Wohnhochhduser any» po3roprae adpeBiaTypy 4epe3 OIMHCOBY KOHCTPYKIIIIO
[11].

Kommpeciss  saBisie co00r0 MPOTUICKHUN TMPOIEC, KOJIU PO3ropHyTa
KOHCTPYKIIiSI BHUXIJHOI MOBHM TIEPEIAEThCSl KOMITAKTHIMOW (opmoro [12].
Anrmiiiceke croBocmonydeHHs «factory-manufactured panels comprising a series
of joists» y koutekcti «Floor cassettes are factory-manufactured panels comprising
a series of joists joined together» MICTUTb pO3TalyXeHy aTpUOYTHUBHY Ta

TIENPUKMETHUKOBY CTPYKTYpH. YKpaiHCbKHil mepekinan «llionozosi kacemu €
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3AB00CLKUMU NaHelAMu 3 00'€OHaHux 6anok» CKOpPOUye KOHCTPYKIIIIO uepes
npuiiMeHHUKOBY ¢pa3y. Himeubkuit «Bodenkassetten sind werkseitig hergestellte
Paneele aus verbundenen Balkeny TakoX JIE€MOHCTpYE KOMIIPECil0 4epes
napTULUIaIbHy KOHCTPYKIIito [ 13].

AHTOHIMIUHUN Tepekian mnepeadadae 3aMiHy TO3UTHBHOI KOHCTPYKINT
HEraTMBHOIO a00 HaBIAKW MPH 30epeKeHH1 ceMaHTHKU [14]. AHTIIHChKE peUeHHS
«Prefabrication is not limited to modulesy MICTUTh HETaTUBHY KOHCTPYKIIIO 3
JIIECTIOBOM Y MAacHBl. YKpaTHChKUI Mepeksia] MOKe BUKOPUCTOBYBAaTH aHTOHIMIYHY
TpaHchopmallito: «30ipHe OYOiBHUYMBO OXONAIOE Olnblle, HidHC MOOYIi» abo
30epertu HeraTuBHY (PopMy «36ipHe 0Y0igHUYMBO HEe 0OMENCYEMbCL MOOVIIAMUN.
Himeubkuit «Die Vorfertigung beschrinkt sich nicht auf Module» 306epirae
HEraTUBHY KOHCTPYKLIIO 3 pe(I€KCUBHHUM Ji1€coBoM [15].

KonBepcis rpamMaTU4YHUX BIJHOIIECHb 3MIHIOE CHUHTAKCHUYHI 3B'SI3KM MIiX
KOMIIOHCHTaMH BUCJIOBIIOBaHHA [16]. Aurmiiiceke peueHHs «The modules are
designed for long-term use or relocatability» micTuTh TIapayienbHi JOJATKH MPH
MPUINMEHHUKY. YKpaTHChKUM niepekian « Mooy npusHaueni 051 008620CMpPOKOBO20O
BUKOPUCMAHHA A00 MOINCTUBOCMI nepemiujeHHs» TPaHCPOpMYe APYTUi IMEHHUK
«relocatabilityy y KOHCTPYKIIIIO 3 IMCHHUKOM a0CTpakTHO1 ceMaHTuku. Himenbkuit
«Die Module sind fiir langfristige Nutzung oder Versetzbarkeit konzipierty 36epirae
napajieiabHy CTPYKTYpy 3 IBOMa iMeHHuKamu [17].

MeronimMiuHa TpaHchopmalliss BUHUKAE TIPH 3MiHI CIOCO0y HOMIHAIIT Yepes
nepeHeceHHs1 HaiimeHyBaHHS [18]. AHITINCHKHI TEPMiH «offsite constructiony y
peuenHi «Offsite construction offers more certainty in project deliveryy HOMIHY€
mpoiec  4Yepe3  JIOKAaTUBHY  XapaKTEPUCTHKY.  YKPAlHCBKHM  TepeKiaj
«llozamarioanuukose 06y0isBHUYMBO 3a0e3nedye OLNbULY BUSHAYEHICMb Y peanizayii
NPOEKMY» CTBOPIOE CKIIAIHUN TMPUKMETHHUK, TOAI SK albTCPHATHUBHHMN BapiaHT
«byoisnuymeo noza maioanuuxom» BUKOPUCTOBYE TPUUMEHHUKOBY KOHCTPYKIIIFO.
Himenwskuit «Bauweise auflerhalb der Baustelle bietet mehr Gewissheit bei der
Projektabwicklung»  po3roprae = KOMHAKTHUWA  aHTJIACBKUM  TEepMIH Yy

NpUIMEHHUKOBY ¢pazy [19].
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Mopdonoriuae y3roJKeHHs MoTpedye ajarnTailii rpaMaTUYHUX KaTeropii
BIJIMOBITHO 70 HOpPM IiIk0BOT MoBU [20]. AmHTmilickke «volumetric modular
constructiony y KoHTeKcT1 « Volumetric modular construction combines geometric
shapes to form living spaces» He Mae EKCIUTIIIMTHUX MapKepiB poOIy, YHCla YU
BiIMiHKA. YKpaiHChkui mepeknan «06'emue mooynbHe OYOIBHUYMBO NOEOHYE
2eomMempudHti popmu 0711 CMBOPEHHSL HCUMNOBUX NPUMILYeHb» BUMAra€e y3roI>KeHHS
MIPUKMETHHUKIB 32 POJIOM CEPEAHBOTO POy IMEHHUKA «0Y0ieHuymeoy. HiMmenpkuii
«Volumetrischer Modulbau kombiniert geometrische Formen zur Bildung von
Wohnrdumeny y3rojKye NMPUKMETHUK Y HAa3MBHOMY BIJIMIHKY YOJIOBIYOTO POIY
[21].

[lepmyTatlis  KOMIOHEHTIB  mependadae 3MIHY TOpPSIAKY  CHIB Y
CJIOBOCHIOJIYY€HH1 a00 peueHHi [22]. AHrmiicekuil Tepmin «Permanent Modular
Construction (PMC)» y peuenni «Permanent Modular Construction emphasizes
long-term structural integrity» Mae ¢ikcoBaHuii TMOPAAOK MNPEMTO3UTHBHUX
aTpuOyTiB. YKpaiHcbkuii nepexnan «locmitine MooynvHe 6)0i8HUYMBO NiOKPECTIOE
00820CMPOKOBY CMPYKMYPH)Y YinicHicmby 30epira€ aHaJOTiYHY IOCIIIOBHICTD,
poTe aJbTEPHATUBHUN BapiaHT «Mooyibhe O0VOI8HUYMBO NOCMIUHO20 MUNY»
JEMOHCTPYE TEPMYTaIlll0 3 TMOCTIO3UIIEI0 YTOYHIOBAILHOIO KOMITOHEHTA.
Himenpkuii « Permanenter Modulbau betont langfristige strukturelle Integritdty
30epirae Npeno3uTUBHY CTPYKTYpy [23].

3MiHa CHHTaKCUYHOI (YHKIIIT BiIOYBAETHCS TIPU TIEPETBOPEHHI OJTHOTO YJICHA
pedeHHs B iHImWN [24]. Aurmiiiceke pedeHHs «Distinguishing modular from non-
volumetric components is criticaly BUKOPUCTOBY€ T€pyHIIaJbHUN 3BOPOT SIK
niaMeT. YKpaiHChbKUM nepexiian « Kpumuuno eaxciugo pospisHamu mMoOyavbHi ma
00'emui Komnonenmuy TpanchopMmye repyHaii y iHQIHITUB, MEPEMIITYIOUYH HOTOo 3
MO3MUIIIT MiIMETa B TO3UIIIIO ToAaTKa TPpU 06€30Cc000B1M KOHCTPYKITi. HiMenbkuit « Es
ist entscheidend, modulare von nicht-volumetrischen Komponenten zu
unterscheiden» TakoX BHKOPUCTOBYE 1H(IHITUBHY KOHCTPYKIIIIO 3 (hopMaTbHUM

nigMeToM «esy [25].



85

Heiitpanizaiiisi rpaMaTMYHMX OIO3MIIIN yCyBae TpaMaTH4HI PO301KHOCTI
yepe3 BHOIp HeWTpanbHOI Qopmu [26]. AHImMMCHKUI TepMiH «kit housesy 'y
MHOXUHI B pedueHHi «Companies innovated kit houses that arrived in bundlesy
MICTUTh ()OPMY MHOKHMHH. YKPaiHCBKUH TEpeKyIal MOXKEe BUKOPHUCTOBYBATH SIK
MHOXUHY « Komnanii pospobunu 36ipui 6yOuHKU, AKI NOCMAYAIUcs KOMIIEKMamuy,
Tak 1 30ipHHM IMEHHUK «Komnauii po3pobunu 30ipHe dHcumio, ke nocmadanocs
KoMniekmamuy ISl HeuTpamizamii kareropii uucma. Himeupkuit «Firmen
entwickelten Bausdtze, die in Paketen ankameny 3MiHIOE CeMaHTUYHUN (DOKyC 3
roTOBUX OyJMHKIB Ha OyjaiBeabH1 Habopu [27].

AKTyanizaimisi TpaMaTU4yHOI KaTeropii, HaBIAKH, EKCIUIIKye TIpaMaTUYHE
3HAYEHHA, IMIUTIIMTHE Y BUXITHIA MOBI [28]. AHIIICHKUI TEPMIH «cassettey y
peuenHi «Floor and roof cassettes are typically made from steel or timbery ne
BKa3ye Ha MPOLEC BUTOTOBJIEHHS. Y KpaiHChbKU nepeknan « Kacemu 01 nionoeu ma
oaxy 3a36uuail 8U2OMOBIAIOMbCA 3i cmali ab0 Oepesutiy BUKOPUCTOBYE MTACUBHY
niecniBHy ¢GopMy 3 akTyarmizaimiero nporecyanbHocTi. Himernwskuii «Boden- und
Dachkassetten werden typischerweise aus Stahl oder Holz gefertigty Taxox
EKCIUTIKY€ TTACUBHY KOHCTPYKIIito [29].

Moaynsiiss CHHTaKCHUYHOI CTPYKTYPH 3MIHIOE THI MiAPSTHOTO 3B'SI3KY B
ckmagHoMy peueHHi [30]. Awnrmiiceke «Buildings that are designed for
relocatability» y xoutekcti «Modules that are designed for relocatability can be
disassembled easily» WMICTUTh O3HAYaNbHE MIAPSATHE pEUYCHHS. YKpaiHCHKUN
nepeKsia] Moxe 30epertu HiApsAIHY CTPYKTYpy «Mooyni, siKi cnpoekmosani 04
nepemierHs, ModCyms Jaecko Oemonmysamucsy abo TpaHchopmyBatu il B
JIENPUKMETHUKOBUN 3BOPOT «M0oOyi, cnpoekmosani 0 nepemiyerts, MoXCymy
neeko oemoumyeamucsy. Himeubkuit «Module, die fiir Versetzbarkeit konzipiert
sind, konnen leicht demontiert werdeny 30epirae miapsaHy CTpykTypy [31].

Kay3aruBHa Tpanchopmariis nepeadavae 3MiHy 3aJI0TOBOI XapaKTEPUCTUKH
niecnmoBa [32]. Awnrmidiceke pedeHHst «The factory assembles components
separately» BUKOPUCTOBYE aKTMBHUH 3ajJ0r. YKpaAiHCHKUM TEpPEKIIal MOXKe

30eperT aKTUBHY KOHCTPYKINIO «3a600 30upac KOMHOHEHMU OKpemo» ado
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BUKOPHUCTATHU NacUB « Komnonenmu 30uparomscs Ha 3a600i okpemo» 3 GOKyCcoM Ha
oO0'ekti mii. Himenpkuit «Die Fabrik montiert Komponenten separaty abo
«Komponenten werden in der Fabrik separat montierty NEeMOHCTPY€ aHAJIOTIYHY
MO>KJIMBICTh 3a710T0BO1 Tpanchopmartii [33].

TemmnopanbHa TPaHCTIO3UINIS 3MIHIOE YaCOBY MEPCIEKTHBY BUCIOBIIIOBAHHS
[34]. Anrmiiceke pedeHHs «Modular buildings range in size from single sections to
hundred-unit complexes» BUKOPUCTOBYE TEIEPIIIHIN Yac JIJIs1 BAPAKCHHS IOCTIHHOT
XapaKTEepPUCTUKU. YKpaiHChKUIN mepexnan «Moodyneni 0Oyoieni eapiioiomscs 3a
PO3MIpOM 6I0 OOUHOUHUX CeKYill 00 KOMNIEKCi8 3i cma O00uHuyby 30epirae
TETEPIIIHIN Yac, ajle MOKE€ BUKOPUCTOBYBATU 1 KOHCTPYKILIO «Mooyrvui 6y0ieni
MOoICYymb  eapirosamucsy 3 MOJadbHUM BiaTiHKoMm. Himeuwkuit «Modulgebdude
reichen in der Grofie von Einzelabschnitten bis zu Hunderte-Einheiten-Komplexen»
30epirae TemnepimHii yac [35].

Kommnencaropna  tpancdopmariis  BIAIIKOJOBYE  BTpaTy  IEBHOTO
IPaMaTUYHOTO 3HAYEHHS B OJJHOMY MICI[l Yepe3 MOro eKCIUIiKaliio B iHmoMy [36].
AHTTICHKHM TEpMIH «smart controlsy y peuerHi « Modern HVAC systems integrate
smart controls for optimal energy efficiency» MICTUTh IMIUTIIIUTHE 3HAYCHHS
TEXHOJIOTTYHOT IPOrPECUBHOCTI B MPUKMETHUKY «Smarty. YKpaiHCbKUN NepeKiaa
«Cyuacni cucmemu OBK inmeepyrome inmenekmyanivie YnpaeiinHs  OJis
ONMUMANBHOT eHepeoepexmueHocmiy KOMIICHCYE BTPATy KOHOTAIIT «po3yMHOCIIY
4yepe3 MPUKMETHUK «iHmeneKmyaibHuliy, MO0 Mae CUJIBHINI TEeXHIYHI acoriari.
Himeupkuii «Moderne HLK-Systeme integrieren intelligente Steuerungen fiir

optimale Energieeffizienzy BUKOPUCTOBY€E aHAJIOTTYHY CTpaTerito komneHcartii [37].

3.3. AHaJqi3 npukjaaiB rpaMaTuYHUX Tpancdopmauiii y npoueci nepexiaany

I'pamatnuni  TpaHcdopmarlii  HEOJIOTI3MIB ~ OYIIBEIBHOTO  JTUCKYPCY
BUSBIISIIOTGCS ~ HaWOUIBII  SICKpAaBO TMPU  3ICTABHOMY aHali3l KOHKPETHUX
TEPMIHOJIOTIYHMX OJIMHUIF B ABTCHTUYHUX KOHTeKcTax [l]. Cucremarmzariis

MePEeKIaAabKUX PIIICHD J03BOJISE€ BUSABUTH TUIIOBI CTpaTerii agamTarlii HOBITHIX
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TEPMIHIB 10 TpaMaTUYHOI CHUCTEMH YKpaiHChKOI MOBM Ta BCTAHOBUTHU
3aKOHOMIPHOCTI BHOOpPY MIXK albTEepPHATUBHUMHU TpaHCHOPMAIIHHUMHU MOJAEISIMU
[2]. HacTymHi npuKiIaay UTIOCTPYIOTh PI3HOMAHITTS TPaMaTUYHUX MEPETBOPEHb, IO
3aCTOCOBYIOTHCSl TEpeKafadyaMd TEXHIYHOI JiTepaTypu s 3abe3nedeHHs
TEPMIHOJIOTIYHOT TOYHOCTI i KOMYHIKaTUBHOI aJeKBaTHOCTI [3].

Heonorism «wind uplift calculation» neMOHCTpye CKIAQIHUI KOMILIEKC
TpaHcopmarliil mpu nepexuaai pisHUMHU MoBamHu [4]. AHrmiiiceke pedeHHs « Wind
uplift calculation determines roof attachment requirements for hurricane zonesy
MICTUTh HOMIHATUBHY KOHCTPYKIIO Yy (GYHKIII MiaAMeTa 3 MPErno3UTHBHUMHU
aTpuOyTamMu. YKpaiHChKUU nepeknan «Po3paxynok 6impoeoco niotuomy euzHadae
sUMO2U 00 KpINJeHHS 0axy OAi YPa2aHHux 30H» 3aCTOCOBYE MOP(HOIOTIUHY
TPaHCHO3UII0, EPETBOPIOIOYN aTpUOYTHBHY IPyMy HAa KOHCTPYKIIIO 3 POJOBUM
BIJIMIHKOM, a TaKOX CHHTAKCUYHY NepeOyJoBy MPENO3UTUBHUX O3HAYECHb Y
MOCTIO3UTUBHI MPUKMETHUKOBI 3BOPOTH. Himeupkuii BapiaHT
«Windauftriebsberechnung bestimmt Dachanschlussanforderungen  fiir
Hurrikanzonen» cTBOpIO€ NOBrUi KOMIIO3UT Ta a/laliTy€ CUHTAKCUC /10 HIMELBKOT
rpaMaTuku 3 (PIEKCIHHUM Y3TO/KCHHSIM NMPUKMETHUKA Yy MHOXXHHI JaBaJbHOTO
BigMIHKa [5].

Posropuytuit koHTeKCT «Acoustic insulation rating determines sound
transmission class between adjacent spaces» inrocTpy€e KOMIIPECiIO Ta EKCILIIKAILIIFO
onHovacHo [6]. Ykpaincekuit nmepeknan « Peimune akycmuyunoi i301ayii 6usHauae
K1ac 38yKonepeoavi MidC CYMINCHUMU npumMiyyeHHaMu» 30epirae aTpuOyTHUBHY
CTPYKTYPY 3 VY3TO/UKCHHSIM TMPUKMETHUKAa 3a POAOM, a TaKOoX 3aCTOCOBYE
rpaMaTH4Hy 3aMiHy NpUiMEHHUKa «betweeny Ha MPUUMEHHUK «MIdC» 3 OPYIHUM
BIIMIHKOM. AJIbTEpHATUBHUN mnepeknan «llokaznux 38yKOI301AYii 6CMAHOBIIOE
PpigeHb 36YKONPOHUKHOCMI OJ151 NPUMINCHUX NPOCMOPI8» BUKOPUCTOBYE CHHOHIMIYH1
3aMIHM Ta aJanTye «rating» sK «nokasHuky. Himeubkuit «Schallddmmwert
bestimmt die Schalliibertragungsklasse zwischen angrenzenden Rdumen» CTBOPIOE

KOMIIO3UT «Schallddmmwert» Ta BAKOPHCTOBYE apTHKIICBHI TeHITUB [7].
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Tepmin «vapor permeability testingy y peuenHi « Vapor permeability testing
evaluates moisture transmission through building envelope assemblies» motpedye
PI3HHX CTpaTeriii 3anekHo Bix KoHTekcTy [8]. ba3oBuii ykpaiHChKMIA mepekiia
«Tecmysanus naponpoHUKHOCMI OYIHIOE nepeoady 60102U Yepe3 KOHCMPYKYIi
oyodisenvHoi obononkuy 30epirae aTpuOyTUBHY CTPYKTYPY 3 Y3TOKEHHSIM
iMeHHHUKa 3a pojioM. [Ipote B koHTeKkCTI «Engineers conduct vapor permeability
testing to prevent condensation damage» TeEpeKiIaJ MOXKE BUKOPHUCTOBYBATH
CUHTaKCUYHY nepedy10By: «Inorcenepu npoB8oOsamb 8UNPOOYBAHHS
NAPONPOHUKHOCMI Ol  3an00ieaHHsi KOHOEHCAYIUHUM NOUKOONCEHHAM», e
aHTJIACBKUN TEepyHIIN «festing» TPaHCPOPMYETbCS y BIITIECTIBHUNA IMEHHHK
«BUNPODYBAHHSLY . Himenpkuii «Architekten verwenden
Dampfdurchldssigkeitspriifung zur Optimierung der Gebdudeleistung» 30epirae
KOMIMO3UTHY Mojnelb «Dampfdurchldissigkeitspriifungy, ane GaekCiiHO y3roxye
BC1 KOMITIOHEHTH [9].

CknagHimmi TpUKIIa] CTaHOBUTH pedeHHs1 « The implementation of lateral
force resistance systems requires comprehensive structural analysisy [10].
VYkpaiHcbKuii TepeKiiaj, 3aCTOCOBYE MHOXXHMHHI TpaHchopMalii: «Bnposadicerms
cucmem onopy OIYHUM CULAM BUMA2AE 8CEDIUHO20 CMPYKMYpHO20 ananizyy. Tyt
CIIOCTEPITa€EThCS: MOP(QOJIOTIUHA TPAHCIIO3UILIIST TEePYHMIS «implementationy B
IMEHHUK «BNPOBAOJMCEHHA»; TpaMaThyHa 3aMiHa TpPUKMETHHKA «lateraly Ha
OPUKMETHUK «OIYHUM» y JaBAIbHOMY BIAMIHKY MHOXHHHU; CHHTAaKCHYHA
nepebyaoBa aTpuOyTUBHOI Tpynu «lateral force resistance» y KOHCTPYKIIIO 3
JABAIBHUM BIIMIHKOM «Onopy OiuHuUM cuiamy;, eKCIUTIKAIlisl MNPUKMETHUKA
«comprehensivey 5K «gcebiunozo». Himeupkuit «Die Implementierung von
Seitenkraftwiderstandssystemen erfordert umfassende Strukturanalyse» cTBOpIOE
KOMIIO3UT «Seitenkrafiwiderstandssystemen» Ta BUKOPUCTOBYE MPUHAMEHHUKOBY
KOHCTPYKIIifO «vony [11].

TepmiHOIOTIUHE CIIOBOCIIONYUCHHS «seismic retrofit evaluationy y pedeHH1
«Seismic retrofit evaluation tools assess structural vulnerability for earthquake-

prone regions» BUMarae KOMIUIEKCHOI nepeOynoBu [12]. Ykpaincekuii nmepekian
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«Ilncmpymenmu oyint08anHs CeUCMIYHOI MOOEpHI3ayii UHAUAIOMb CMPYKIMYPHY
epaziugicms Ol CelicMOHeOe3neYHUx pe2ioHie» 3aCTOCOBYE: CHHTAaKCUYHY
nepeOyZoBy 3 TMEpPEMILIEHHSIM SIIEPHOrO0 IMEHHHKA «f0ols» y TMPeno3ullilo;
TpaHcopmarlito aTpuOyTUBHOI TPYIIHU «Seismic retrofity y IPUKMETHUKOBUN 3BOPOT
3 POIOBUM BIIMIHKOM «CeUCMiuHOi MoOepHizayiiy, TpaMaTH4Hy 3aMiHy
NpUIMEHHUKA «fory Ha TPUMUMEHHUK «0J» 3 POJAOBUM BIIMIHKOM; MOP(OJIOTIUHE
y3TO/DKCHHS TNPUKMETHUKA «earthquake-prone» 3 1MEHHUKOM «peciOHi8» Y
MHOkUHI. Himenpkuit «Bewertungsinstrumente fiir seismische Nachriistung
evaluieren  strukturelle  Anfdlligkeit  fiir — erdbebengefihrdete  Regioneny
BUKOPUCTOBYE NPUMUMEHHUKOBY KOHCTPYKULIIO  «fiir» 3aMiCTh KOMIIO3MTA,
30epiraroum NpUKMETHUK «seismischey B aganToBaHi ¢hopwmi [13].

CkrnagHuit HeoJsori3M «thermal bridge mitigation» y KoHTeKCT1 « The design
framework addresses thermal bridge mitigation through continuous insulation
Strategies» NEMOHCTpye HEOOXITHICTh ekcrutikauii [14]. YkpaiHcekuil mepexian
«llpoekmua cmpykmypa po3ensioac nom'saKuleHHs Mmenjiosux Mocmie uepe3s
cmpamezii besnepepenoi i3onayiiy 30epirae JOCIIBHUN TEPeKa] MPUKMETHUKA
«thermaly sx «mennosux», TPOTE albTEPHATUBHUN BapiaHT «lIpoexmua
CmMpyKmypa eupiuiye npoonemy menioeux MICMKI@ ULIAXOM 3ACMOCYBAHHS
CyyinbHol mennoizonAayiiy BUKOPHCTOBYE OIKMCOBY CKCILTIKAIIO IJIs TMepenadi
KOHIIeNIli MiHiMi3a1i BTpat Terna. Himeubkuit «Das Planungskonzept adressiert
Wiérmebriickenvermeidung durch kontinuierliche Isolierungsstrategieny KambKye
aHTIIUCHKUHN TEpMiH sIK « Wirmebriickenvermeidungy y kommo3utHiit gpopmi [15].

Tepmin «fire resistance rating» y pedeHH1 «Building components must
achieve specified fire resistance rating per code requirementsy mnotpeOye
KyJIbTypHO-crienudiunoi anmanramii [16]. Vkpaincekuii mepeknan «bydieenbHi
KOMNOHEHMU NOBUHHI 00CA2AMU BUSHAYUEHO20 PEelmUH2y 802HEeCMIUKOCMI 32i0HO 3
HOPMAMUBHUMU 8UMO2AMUY 3aCTOCOBYE: MOJIAIbHY KOHCTPYKIIIO «must achievey
SK TIECITIOBO «NOBUHHI D0csieamuy; €KCILTIKAI0 TePMiHa «fire resistance ratingy siK
«peumuHey 6ocHecmiuKkocmi», TpaMaTHYHy 3aMiHy NpUWMEHHUKA «per» Ha

NpUHMEHHUKOBUHN 3BOPOT «32i0Ho 3». Himeupkuit «Baukomponenten miissen die
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vorgeschriebene Feuerwiderstandsklasse gemdf3 Bauvorschriften erreicheny
CTBOPIOE KOMNO3UT «Feuerwiderstandsklassey depe3 MixHapOTHUN CTaHAAPT
kiacudikaii Boruectiikocti [17].

Heonorism «moisture control strategy» y ckiIagHOMY KOHTEKCTI «The
building envelope employs comprehensive moisture control strategy where vapor
barriers prevent condensationy» BUMara€e MHOXHMHHUX TpaHcdopmanii [18].
YkpaiHChkuil mepeknan «byodieenvha 000N0OHKA BUKOPUCMOBYE KOMNIEKCHY
cmpamezito  KOHmMponio 8ono2u, Oe napooap'epu 3anobicaromsv KOHOEHCAYii»
JEMOHCTPYE: Kay3aTUBHY TpaHC(hOpPMAIlil0 aKTUBHOI KOHCTPYKIII «employs» y
aKTUBHY (QOpMYy  «BuUKOpucmogye», ananTaiiio CKIAAHOTO MPUKMETHUKA
«comprehensivey SIK «KOMNWJIEKCHY» 3 YKPAiHCBKUM Y3TOJKEHHSIM; 30€peKeHHs
KOOpAMHAIIT aTpUOYTIB; MOTYJISIIIO MIIPSTHOTO PEUCHHS 3 «Wherey Ha O3HaYaJIbHE
3 «oey. Himeuwskuit «Die Gebdudehiille verwendet eine umfassende
Feuchtigkeitskontrollstrategie, wobei Dampfsperren Kondensation verhinderny
BUKOPUCTOBYE MIAPAIHY KOHCTPYKIIO 3 «wobei» sl BUPAXKEHHS CYNpPOBIIHHMX
obctasuH [19].

TepmiHosioriune cioBocnonydeHHs «prefabricated prefinished volumetric
constructiony y pedeHH1 «Singapore regulations define PPVC as Prefabricated
Prefinished Volumetric Constructiony CTaHOBUTh BUKJIIMK  4epe3
OaraTokoMIoHeHTHY CTpyKTypy [20]. VYkpaincekuii mnepeknan «Cineanypcoki
Hopmamueni  axmu  eusnauaiomb PPVC sk 36ipHo-030001ene  00'emue
0yOieHuymeo»  3aCTOCOBYE. KOMIPECII0  JBOX  Je(diCHMX MNPUKMETHUKIB
«prefabricated prefinished» B oquH CKIaAHUN NMPUKMETHUK «30ipHO-03000/1€HeY;
KaJIbKyBaHHS IPUKMETHHKA «volumetricy K «06'eMHey; CHHTAaKCUYHY TIepe0y10BY
3 MEepeMillleHHSIM aTpuOyTIiB Yy MPENo3ulil0 10 IMEHHUKA «OYOi6HUYMBOY;
rpaMaTUyHEe Y3TOJKEHHS BCIX MPUKMETHUKIB 3a poloM cepeaHiM. Himeubkuit
«Singapurs Vorschriften definieren PPVC als vorgefertigte vorbehandelte
volumetrische Konstruktiony 30epirae mnapajieibHy aTpuOyTUBHY CTPYKTYPY 3

dekciitHuM y3ropkeHHsM [21].
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Heonorisam «curtain wall assemblyy y xoHtTekcTi «Modern architecture
utilizes high-performance curtain wall assembly covering various glazing
configurations» JIEMOHCTpPYe Ppi3HI migxoau g0 nepekinaay [22]. basoswmii
yKpaiHChbKu# BapiaHT «CyuacHa apXimekmypa UKOPUCIOBYE BUCOKOeDEKMUBHI
HABICHI (hacadHi cucmemu, wWo OXONIIOOMb PISHOMAHIMHI KOHDIZYpayii CKAIHHAY
30epira€ aTpuOyTUBHY CTPYKTYPY 3 NMPUKMETHUKOM «BUCOKOEDEeKMUBHI», TONAE
O3HAYaAJIbHE MIAPSIHE PEUCHHS 3 «uy0» IS TIepeaadl JIEMPUKMETHUKOBOTO 3BOPOTY
«covering», Ta TpaHchopMye IMEHHUK «glazing» y NPUKMETHUKOBUN 3BOPOT
«CKNIHHA» 3 POJOBUM BIJIMIHKOM. AJbTepHaTUBHUN nepeknan «CyuacHa
apximexkmypa 3acmoco8y€ HABICHI CMIHO8I KOHCMPYKYIi 6UCOKOI NPOOYKMUBHOCMI,
SAKI  6KIIOYAIOMb  YUCTIeHHI MUnuU 3ACKIeHHSA» BUKOPUCTOBYE TOCTIIO3UTHUBHUMN
NPUKMETHUKOBUM 3BOPOT Ta METOHIMIUHY 3aMiHy «configurations» Ha «mMunuy.
Himenwskuii «Moderne Architektur nutzt Hochleistungs-Vorhangfassadensysteme,
die verschiedene Verglasungskonfigurationen abdecken» CTBOpIOE KOMITO3HUT
«Hochleistungs-Vorhangfassadensysteme» [23].

Cknamgauii  TepMin «semi-transparent building-integrated photovoltaic
facadesy y peuenni «The methodology optimizes semi-transparent building-
integrated photovoltaic facades for energy production» mnorpebye perenbHOI
nexkommo3uilii  [24]. VYkpaiHchkuit mepeknan  «Memodonocis — onmumisye
Hanienpo3opi homoenekmpuuti ghacaou, inmezpoeaui 6 6y0i6o0, OJis1 BUPOOHUYMEA
enepeiin 3aCTOCOBYE: CUHTAaKCHYHY nepeOynoBy 3 BU/IUICHHAM
JTIEMPUKMETHUKOBOTO 3BOPOTY «iHmMe2po8ani 6 0y0ignio» y TOCTIO3UIIIIO;
KaJIbKyBaHHS KOMIIO3UTA «Semi-transparenty siK «Hanienpo3opi» 3 YKPalHCbKUM
npediKCoM; KOMIIPECII0 CKIIATHOTO KoMmmo3uTa «building-integrated photovoltaicy
yepe3 MepeMilIeHHsT KOMIOHeHTa «building-integratedy y Ni€enpUKMETHUKOBUN
3BOPOT; aJanTallilo 1HTEpHAIIOHATI3MY «photovoltaicy K «homoenexkmpuyHiy.
AnbpTepHaTUBHUN BapiaHT «Memoodonozcia onmumizye Hanienpozopi 0ydieenvbHo-
inmeeposani pomosonromaiuni pacaou 0 cenepayii enepeiiy 30epirac KOMIaKTHY
CTPYKTYpY uepe3 00'enHaHHs aTpuOyTiB Y CKJIaJHI MPUKMETHUKU Ta BUKOPUCTOBYE

TpaHcHiTepauilo «gpomogonvmaiuniy. Himeuwskuii «Die Methodik optimiert
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halbtransparente gebdudeintegrierte Photovoltaik-Fassaden zur
Energieerzeugung» CcTBOpIOE NOBIMM KOMMIO3UT «gebdudeintegrierte» Ta
BUKOPUCTOBYE nedic y «Photovoltaik-Fassadeny [25].

Tepmin «structural health monitoring» y KOHTEKCTI celicMOOe3meKkn
JEMOHCTPYE HEOOXIAHICTh TeXHIYHOI anmanTamii [26]. Amnriificbke pedeHHS
«Contemporary seismic design involves continuous structural health monitoring
and real-time damage assessment» MICTUTh KOOPJHMHAINIO JBOX JOJATKIB.
Vkpaincekuii  niepeknan  «CyuacHe —celicmiuHe NPOEKMYBAHHA  nepeodbavae
be3nepepsHuLl MOHIMOPUHS CIMPYKMYPHO20 CIMAHY Ma OYIHIOBAHHS NOUKOONCEHb Y
peanvHomy uHaciy KallbKye TPUKMETHUK «Structuraly SK «CcmpyKmypHo20»
pPOIOBOMY BIAMIHKY, TIPOTE€ M€ TepMiH MOXe IOTpeOyBaTH eKCIUTIKAIii.
AJbpTepHaTUBHUN Tiepekiaj 3 po3ropTaHHsaM «CyuacHe celicMiune NpOEKMY8anHs.
BKIIOYAE NOCMILIHE BI0CMEINCeHHS MEXHIYH020 CMAHY KOHCMPYKYIU [ Mummeege
BU3HAYEHHS CMYNEHs NOWKOOJHCEeHb) PO3ropTae€ KOMITAKTHE CJIOBOCIOIYYEHHS
yepe3 OMUCOBI KOHCTPYKII Ta YTOYHEHHS «7MEXHIUHO20 CMAHY», «MUMMESe
susHauenusy. Himeubkut «Zeitgendssisches seismisches Design beinhaltet
kontinuierliche Strukturzustandsiiberwachung und Echtzeit-Schadensbeurteilungy
KaJIbKY€E CKIIATHUI TePMIH SIK KOMIO3UT «Strukturzustandsiiberwachungy [27].

Heonorism «construction sequencingy y ckiamHid TexHiuHii ¢pasi «The
coordination of construction sequencing with material delivery logistics minimizes
project delays» BuMarae crerianizoBaHux 3HaHb [28]. YkpaiHchkuil mepekian
«Koopounayis nocnioosnocmi  O6yodieHuymea 3  J102ICMUKON — NOCMAYAHHSA
mamepianie MIHIMI3YE 3aMPUMKU  NPOEKMY» JEMOHCTPYE: HOMIHATI3AIIIO
TIECTIBHOT  KOHCTPYKIL  «coordination — minimizes» 'y  KOHCTPYKIIIIO 3
BIJITIECTIBHUMU IMEHHUKaMU; TpaHC(HOpPMaLIi0 TepYHIs «Sequencing» y IMEHHUK
«NOCNI006HOCMIY 3 POJIOBUM BIIMIHKOM; CHHTAKCHUUYHY MepeOy10By aTprUOyTUBHOT
rpynu  «material delivery» 'y KOHCTPYKIIO «HNOCMAYAHHA —Mamepianisy;
30€peKEeHHs] MDKHApPOJHOTO TEpPMIHA «Jrocicmukay. AJNbTEPHATUBHHM BapiaHT
«Y320001cenun emannocmi 6yodigenvHux pooim i3 epagikom nocmagox mamepianiie

3MEHULYE NPOEKMHI 3amMpUMKILY BUKOPUCTOBYE CUHOHIMIUHY 3aMIHY «Sequencingy
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Ha «emanuicmvy, Ta eKCILTKaLI «logistics» K «2paghix nocmasoky. Himeubkuii
«Die Koordinierung der Bauabfolge mit Materiallieferlogistik minimiert
Projektverzogerungen» CTBOPIOE KOMIIO3UTH «Bauabfolge» Ta
«Materiallieferlogistik» [29].

TepmiHomoriuna KOHCTPYKIist «foundation bearing capacity analysis» y
peuenHi « Foundation bearing capacity analysis determines allowable soil pressure
for structural loads» noennye kimpka TumiB Tpanchopmariit [30]. YkpaiHchkuii
nepeKiaa «Ananiz Hecyyoi 30amuHocmi YyHOAMeHmy BU3HAYAE OONYCIMUMUL MUCK
Ha IpyHmM O CMPYKMYPHUX HABAHMAJICEHb) 3aCTOCOBYE. CHHTAKCHUYHY
nepedynoBy  aTpuOyTUBHOI  rpynu  «foundation  bearing  capacityy 'y
MPUKMETHUKOBUN 3BOPOT «Hecyuoi 30amuocmi ¢hynoamenmy» 3 TOABIAHUM
POJIOBUM BIMIHKOM; aJanTallilo NMpukMeTHUKa «allowabley sik «donycmumuiiy 3
Y3rOJDKEHHSM 3a pOAOM; TpaMaTW4YHy 3aMiHy IMEHHUKA «pressure» Ha
KOHKPETHIIIUN IMEHHUK «MucK»; MOP(HOJIOTTYHE Y3Tr0I)KEHHS BC1X TPUKMETHHUKIB 3
IMEHHUKaMH 32 POJOM, YHUCIIOM 1 BIAIMIHKOM. Po3mupennit kouTekcT « The analysis
incorporates  geotechnical testing and load distribution calculationsy
NEPEKIIANAEThCS SIK «AHANI3 BKIIOYUAE 2€0MEXHIUHI BUNPOOYBAHHA MA PO3PAXYHKU
PO3nodiny HasanmadiceHvb» 3 TpaHchoOpMallle€l0 MPUKMETHUKA «geotechnicaly y
NPUKMETHUK  «2eomexniuniy. Himeubkuit  «Fundamenttragfihigkeitsanalyse
bestimmt zuldssigen Bodendruck fiir Strukturlasten» 30epirae KOMIIO3UTHY
CTpyKTYpY « Fundamenttragfihigkeitsanalyse» [31].

Cxnamauii  Heonorism  «blast-resistant facade designy» 'y KOHTEKCTI
«Contemporary security standards require blast-resistant facade design techniques
for critical infrastructure» BUMarae OCMHCIICHHS CIICIIaJII30BaHUX 1HKEHEPHUX
koHuemnuin [32]. VYkpaincekuit mnepeknan «Cyuacui cmanoapmu  Oe3nexu
8UMA2AOMb MEXHOI02IN NPOEKMYBAHHA BUOYXOCMIUKUX (Pacadie 0151 KpUMU4HOL
iHppacmpykmypuy BUKOPUCTOBYE: KaJIbKYBaHHS CKJIQJHOTO MPUKMETHHKA «blast-
resistanty SIK «8UOYXOCMItIKUXY 3 YKPATHCHKUM Je(iCHUM MPAaBUIOM; CHHTaKCHUHY
nepeOy0By CIOBOCIONYUYEHHS «facade design» y KOHCTPYKINIO «HPOEKMYBAHHS

¢acadiey 3 poAOBUM BIAMIHKOM; TpaMaTHYHYy 3aMiHYy IMEHHUKA «fechniquesy» Ha
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IMEHHHUK Yy POJIOBOMY BIIMIHKY MHOXXHWHHU «mexHoao2iiy. Po3mupenuid BapiaHT
«Cyuacni cmandapmu be3nexu 3aKiuKaoms 00 Memooié po3pooaeHHs pacaoHux
cucmem, CMIUKUX 00 BUOYX08UX HABAHMAJICEHb, Ol 00'€KmMie KpUumuyHoi
iHGhpacmpykmypuy pO3ropTae KOMIIAKTHUI TEPMiH Yepe3 OMUCOBY KOHCTPYKIIIIO 3
O3HaYaJIbHUM peuyeHHsM. Himenwskuit «Zeitgenossische Sicherheitsstandards
erfordern  sprengstoffresistente  Fassadendesign-Techniken  fiir  kritische
Infrastruktury BUKOPUCTOBYE KOMIIO3UT «sprengstoffresistentey Ta nedic y
«Fassadendesign-Technikeny [33].

Tepmin «construction waste management» a0peBitoeTbest sk CWM i
JEMOHCTpYE pi3Hi cTparerii ekcrutikauii [34]. Ilosue peuenns « The CWM approach
reduces landfill disposal through material recycling and reuse protocolsy
MEPEKIIAIAEThCSl YKPATHCHKOIO SIK «[1i0Xxi0 ynpaeninmus 6yoisenbHumMu 8i0xXo0amu
3MEHULYE BUBE3EHHS HA NOJNICOHU Yepe3 NPOMOKONU PEeYUKIiHey ma NOGMOPHO2O
suxopucmanua mamepianiey. TyT CIOCTEPIraeThCs: EKCIUTIKAIIS a0peBiaTypu uepes
MOBHUM TepMiH 0e3 Jlarnok; Mop(dosoriyHa TpaHCHO3ULisl MPUHMEHHUKA «throughy
y TOpUAMEHHUK «uepe3» 3 3HAXIHUW BIAMIHOK; TpaMaTH4YHA 3aMiHa
KOOPJIMHATUBHOI KOHCTPYKINT «recycling and reuse» Ha KOHCTPYKIIIO 3
YKPATHCHKUMU €KBIBAJICHTAMH «PeYUKiiHey ma HOBMOPHO20 GUKOPUCHAHHILY,
JI0JIaBaHHSl YTOYHIOIOYOTO IMEHHUKA «mamepianiéy ISl CEMAaHTUYHOI MOBHOTH.
AnbrepHatuBHUM Tiepeknan «Illioxio CWM 3acmocosye copmysanus 6i0xX00i8 i
6MOPUHHY NepepoOKy Ol MIHIMI3ayii 36aTUWHO20 3aXOpOHeHHsy 30epirae
aOpeBiaTypy Ta pO3ropTa€ APYrUid KOMIIOHEHT SIK «COPMYBAHHA 8i0X00i8.
Himeupkuit  «Der  CWM-Ansatz  reduziert  Deponieentsorgung  durch
Materialrecycling und Wiederverwendungsprotokolley 30epirae aHTTIHCBKY
abpeBlaTypy Ta  BHKOPUCTOBYE  KOMMO3uTU  «Deponieentsorgung» 1
«Wiederverwendungsprotokolley [35].

Heonorism «expansion joint installation» y KOHTEKCTI TEXHIYHHX CHCTEM
JIeMOHCTpYye (GYHKIIOHAIbHY HOMiHaIio [36]. AHrmiiickke peuenHs «Expansion
joint installation accommodates thermal movement in large-span structuresy

MICTUTh aTpUOYTUBHY TpYIly 3 TepyHIIeM. YKpaiHChbKUU mepeknan «Monmaogic
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KOMNeHCayiuHux  weie  3abesneuye  memMnepamypHi  NepemiyeHHs Y
BENIUKONPOCOHOBUX  KOHCMPYKYIAX»  3aCTOCOBYE. CHHTAaKCUYHY THepeOyaoBy
aTpuOyTUBHOT TPYyNU  «expansion jointy 'y TPUKMETHUKOBUM  3BOPOT
«KOMNEHCayitiHuX ui8ie» 3 pOJOBUM BIJIMIHKOM, aIallTAII0 TePYHIIs «installationy
K «MOHMmMadC» 'y HA3WBHOMY BIIMIHKY, TpaMaTU4YHy 3aMiHy NPUKMETHHUKA
«thermaly Ha IPUKMETHUK «memnepamypHi» y 3HAXITHOMY BIJIMIHKY MHOHUHH,
TpaHchopMarlito aTpuOyTUBHOI TPyIH «large-span structures» y IPUKMETHUKOBUN
3BOPOT  «BEIUKONPO2OHOBUX  KOHCMPYKYiAx».  AJIbTEpHATUBHUM  BapiaHT
«Bcmanoenenns oegopmayiiinux 3'eonanv xomnencye mepmiuni Ooegopmayii 6
KOHCMPYKYISAX —BeIUKUX NPO2OHI8» BUKOPUCTOBYE CHHOHIMIYHI 3aMiHHA Ta
albTepHATUBHY TepMmiHoorito. Himenwkuit «Dehnfugeninstallation ermoglicht
thermische Bewegung in Grofispannkonstruktioneny CTBOPIOE KOMIIO3UTH
«Dehnfugeninstallationy ta « Grofispannkonstruktioneny [37].

CxnanHuii TepMiH «photovoltaic thermal hybrid collectorsy y pedeHHi
«Photovoltaic thermal hybrid collectors simultaneously generate electricity and
capture thermal energy» BUMarae JAeKOMIIO3ULli OaraTOKOMIIOHEHTHOI CTPYKTYpH
[38]. Vkpaiucekuii nepeknan «/ iopudHi ghomoenekmpuyni meniogi KoJleKmopu
OOHOYACHO 2eHepyIomb eleKMpOeHep2ilo ma 3axOonjioims Menjiogy eHepaiioy
3aCTOCOBYE: MIEPMYTaIlIl0 KOMIIOHEHTIB 3 TIEPEMIIICHHSIM PUKMETHUKA «hybridy y
MIPEMO3HUIIIIO; aJlanTaIio IHTEepHALIIOHAJII3MY «photovoltaicy SIK
«gomoenekmpuuniy; KaJdbKyBaHHS TPUKMETHUKA «thermaly Sk «mennogiy,
rpaMaTUyHe Y3TOJDKEHHS BCIX aTpuOyTiB 3a POJAOM YOJIOBIYMM MHOXHHHU.
AnbpTepHaTUBHUN BapiaHT «Pomosoibmaiyni mennosi 2iOpuoHi KoaeKmopu
800HOYAC ~ GUPOONIAIOML  eNeKMPUKy 1  VI0GNI0I0Mb  MEPMAlbHY  eHep2iioy
BUKOPHUCTOBYE TpaHCIITEpallil0 «gpomosorvmaiyniy, 30epirac OpUTTHATBLHUN
NOPSIIOK aTpuOyTIB Ta CUHOHIMIYHI 3aMiHu AiecniB. Himeubkuit « Photovoltaisch-
thermische Hybridkollektoren erzeugen gleichzeitig Strom und erfassen thermische
Energie» ctBoptoe nedicuuii kKoMmo3ut « Photovoltaisch-thermische» Ta KOMIO3UT

«Hybridkollektoreny [39].
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TepmiHOIOTIUHA KOHCTPYKUIS «rainwater harvesting system» y KOHTEKCTI
«Rainwater harvesting systems reduce potable water consumption through
collection and filtrationy nemMoHCTpye MHOXKUHHI 3aiexHocTi [40]. Ykpaincekuii
nepexnan « Cucmemu 360py 00uj080i 600U 3MEHULYIOMb CRONCUBAHHS NUMHOI 800U
yepes 30upamHs ma @inempayiloy 3aCTOCOBYE. CHUHTAaKCU4YHY TMepeOyaoBy 3
MEepEeMIIICHHSAM IMEHHUKA «rainwatery y TOCTHO3HUIII0 B POJIOBOMY BIJIMIHKY
«00U0680i 800UY; 30EPEIKECHHS TEPYHIS «harvestingy K BiTIECTIBHOTO IMCHHHUKA
«300py» B Y3TO/pKeHi QopMi; TpaHcpopMallilo NPUKMETHUKA «potabley 'y
NPUKMETHUK  «HUMHOI» 3  POJIOBUM  BIAMIHKOM; TpaMaTU4Hy 3aMiHy
KOOPAMHATUBHOI KOHCTPYKIi «collection and filtration» Ha «36upanns ma
Ginempayioy. Himerpkmii «Regenwassernutzungssysteme reduzieren
Trinkwasserverbrauch durch Sammlung und Filterung»y CTBOpPIOE KOMIIO3UT
«Regenwassernutzungssysteme» Ta JediCHy KOHCTPYKIUIO IS KOOpPIWHAI]
nporiecis [41].

Heonorizm «geothermal heat pump systems» y pedeHH1 « Geothermal heat
pump systems exploit stable underground temperatures for heating and coolingy
norpebye TOYHOI TepMiHoJoriuHOT anmanTamii [42]. YkpalHChKkuMi Tepekiiaj
«Cucmemu 2eomepmanbHUX mMeni08UX HACOCI8 BUKOPUCTNOBYIOMb CMADLIbHI
niozemMHi memnepamypu Ons ONAJNEHHS MA OXONOONCEHHs» JIEMOHCTPYE:
KaJbKyBaHHS TMPUKMETHUKA «geothermaly SIK «2eomepmanbHUx» y PpPOJAOBOMY
BIJIMIHKY MHOXXHUHH,; CHHTAKCUYHY Mepe0y10By aTpuOyTHBHOI rpynu «geothermal
heat pumpy y KOHCTPYKIIIO «2€0mMepMAlbHUX MeNnio8ux HAcocieé» 3 TOJABIMHUM
POJOBUM BIIMIHKOM; TpaMaTH4HY 3aMiHy Ji€ciioBa «exploity Ha HEUTpaJIbHIIIE
«BUKOPUCMOBYIOMbY; KOOPAMHALIID IMEHHUKIB «heating and coolingy K
«ONaieHHsi ma O0X0N00JCeHHA». AJNbBTepHATHBHUMA BapiaHT «/ eomepmanvHi
cucmemu menjio-Hacocié excniyamyoms NOCMilHi memnepamypu nio 3emiero 0Jis
00iepigy 1l KOHOUYIOHYBAHHSA» BHUKOPUCTOBYE JIediCHY KOHCTPYKIIIO «menio-
Hacociey Ta CUHOHIMIYHI 3aMIHU. Himenpskuii «Geothermische

Wéirmepumpensysteme nutzen stabile unterirdische Temperaturen zum Heizen und
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Kiihleny cTBOprOE KOMIIO3UT « Wdrmepumpensystemey Ta BUKOPHUCTOBYE

cyOocTaHTHBOBaHI iHDiHITHBY «zum Heizen und Kiihleny [43].

BucnoBku 10 3 po3ainy

JlocmipkeHHsT BUSIBUJIO, IO Oy/iBEJIbHI HEOJIOTI3MH XapaKTEPHU3YIOThCS
CKJIaJHUMH CHHTAaKCUYHUMHU CTPYKTypaMu, J€ JOMIHYIOTh aTpuOyTHUBHI
CJIOBOCITIOJIYY€HHS, KOMIIO3UTHI yTBOPEHHS Ta 0araTOKOMIIOHEHTHI HOMIHATHBHI
rpynu. AHIJIiCbKa MOBA IEMOHCTPY€E TEHACHLIIO A0 MPENO3UTUBHOTO PO3MIILIEHHS
O3HA4Y€Hb 1 KOMIIpecii HOMIHATUBHUX KOHCTPYKIIH, HIMEIbKa — 1O CTBOPEHHS
JIOBTUX KOMIIO3UTIB, TOJAl SIK YKpaiHChbKa NOTpeOye CHHTAKCUYHOI NepeOyr1oBU
yepe3 MOCTIO3UTHUBHI MPUKMETHUKOBI 3BOPOTH Ta POAOBI BIAMIHKU. ['epyH1anbH1
KOHCTPYKIIi aHTJ1AChKOI MOBM CHCTEMAaTHYHO TPAHC(HOPMYIOTHCS Y BIIAIECIIBHI
IMEHHUKH a00 1H(IHITUBHI 3BOPOTH B YKPATHCHKOMY IEpeKJIaji, M0 BiloOpaxkae
TUIIOJIOTTYHI BIAMIHHOCTI TPaMaTUYHUX CUCTEM.

AHami3 KOHKPETHMX WPHUKJIAAIB 3acBIIYMB, MO TMeEpeKiaj OymaiBeIbHUX
HEOJIOTI3MIB PIAKO OOMEXKYEThCS OIHUM TuroM TpaHchopmaiii. Haituacrime
nepeKsaaadl 3acTOCOBYIOTh KOMOIHOBaHI CTpaTerii, MOE€JHYIOUM CHUHTAKCHUYHY
nepedynoBy 3 MOP()OJOTIYHOK TPAHCHO3MWIIEID, TIpaMaTHYHY 3aMiHy 3
EKCIUTIKAIIIEID, KOMIIPECII0 3 MOP(OJIOTIYHUM Y3TO/KEHHSIM. Bubip KOHKpeTHOI
TpaHchoOpMaIliitHoi CTparTerii JETePMIHYETHCS THUIIOJIOTIYHUMHU OCOOIUBOCTSIMU
MOB, TEPMIHOJIOTIYHUMH TPAJUIISMU LIJOBOI MOBH, KOMYHIKAaTUBHUMH
3aBJAHHSAMU TEKCTy Ta piBHEM chemianizamii ayauropii. OcoOnuBoi yBaru
noTpeOyroTh MDKHapoaHI TepMmiau Ta abpesiatypu (BIM, HVAC, DfMA), ne
nepeksaaaydl 0alaHCyloTh MIXK 30€peKEHHAM OPUTIHAIBLHOT (POPMU Ta afanTalliero
JI0 HAI[lIOHAJILHOT TEPMIHOJIOTIYHOI CUCTEMH.

3icTaBHUYM aHaJI3 MEPEKIaliB TPOJEMOHCTPYBAB, M0 HAWOLIBII TPYIHOII
BUHUKAIOTh IIPH Mepeadi 0araTOKOMIIOHEHTHUX TEPMiHIB, 1e(PiCHUX KOMITO3UTIB,
TepyHAIaTbHUX KOHCTPYKIIA Ta KyJbTYPHO-CHCHH(PIYHUX MOHATH. Y CHIIIHUAN

nepexsaa OymiBeIbHUX HEOJIOTI3MIB BUMAarae He JIUIIE BOJIOJIHHS TpaMaTUIHUMU
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MeXaHi3MaMH 000X MOB, a ¥ IITMOOKOT0 PO3YMIHHSI TEXHIYHOT CYTHOCT1 TEPMiHIB,
3ATHOCTI IO TEPMIHOJIOTIYHOI KPEaTUBHOCTI Ta TOTOBHOCTI 3aCTOCOBYBATH THYUKI
TpaHcopMmariiiiii crparerii s JOCATHEHHsS ONTHUMAaJIbHOTO OajlaHCy MIXK

TOYHICTIO, IPUPOHICTIO Ta KOMYHIKaTUBHOIO €()EKTUBHICTIO MEPEKIaLy.
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BUCHOBKHA

[IpoBeneHe HMOCTIPKEHHS HEOJIOTI3MIB B aHTJIOMOBHOMY OY/1IBEJILHOMY
JUCKYpCl Ta OCOOJIMBOCTEHN iXHBOTO MEpeKyIany yKpaiHCHKOI MOBOIO JTO3BOJISE
chOpMyITIOBaTH HU3KY y3arajlbHEeHb TEOPETUYHOTO Ta MPAKTUYHOIO XapaKTepy, 110
HIATBEP/UKYIOTh  aKTYaldbHICTH OOpaHOi MpoOJeMAaTHKH Ta  BiJKPUBAIOTH
NEPCTIEKTUBH MOIAIBIINX JIHTBICTUYHUX CTYA1H y Taily31 TEXHIYHOTO MEpeKIaay Ta
TEPMIHOJIOT11.

TeopeTnko-MeToN0IOTIYHUI aHaJll3 3aCBIIYMB BIACYTHICTh YHIBEpPCAIbHOI
nedinimii TepmiHa "HeonoriaM" 'y Cy4acHId JIIHTBICTHIN, IO 3YMOBJICHO
PEISTUBHICTIO Ta ICTOPUYHOIO MIHJMBICTIO I[,OTO TMOHATTSA. Heonorizm
KOHCTHTYIOETHCSl SIK HOBE CJIOBO a00 MOBJICHHEBE YTBOPEHHS, 1[0 BUHHUKAE IS
HOMIHAIII1 IHHOBAIlIMHUX peajiii abo BHACIIIOK 1HAMBIIyaIbHOTO TBOPUYOTO aKTY, 3
00O0B'A3KOBOI0 O3HAKOK) HOBHU3HHM, SIKA MAa€ BIJHOCHUN XapaKTep 1 BU3HAYAETHCA
XPOHOJIOTIYHUMH Ta COINIOJIIHTBICTUYHUMHU TapaMeTpaMl MOBHOTO KOJIEKTHBY.
MHOXHUHHICTh KJIacU(IKAIIHHUX MAXOAIB /O HEOJIOTI3MIB — 3a CII0COOOM
YTBOPEHHSI, CTYNEHEM HOBHM3HHM, TPHUBAJICTIO ICHYBaHHS, (YHKI1OHAJIbHUM
MPU3HAYEHHSIM — BioOpaxae 0araToBUMIPHICTH I[bOTO JITHIBICTUYHOTO (DEHOMEHY
Ta HEOOXIHICTh AUPEPEHIIHOBAHOTO MIAXOAY A0 PI3HUX TUIIB HOBOYTBOPEHb.

HocnipkeHHs: MOp(OJIOTIYHUX MEXaH13MiB HEoJIor13allii IpoAeMOHCTPYBAJIO
CYTT€B1 TUIOJIOTIYHI BIJIMIHHOCTI MIX aHTJIIHCHKOIO Ta YKpaiHChbKOIO MoBamu. B
aHTJIACHKINA MOB1 JOMIHYIOTh CJIOBOCKJIa/IaHHSI Ta KOHBEPCIs K HAUMPOTyKTUBHIIII
CHocoOU TEPMIHOTBOPEHHS, 1110 3yMOBJICHO aHAJIITHYHUM XapaKTepOM I'paMaTHYHOT
CUCTEMH Ta BIJHOCHOIO MOpP(OJIOTIYHOI TMPOCTOTO. YKpaiHChka MOBa
XapaKTEPU3Y€EThCSI BUCOKOKO MPOIYKTUBHICTIO a(diKCadbHUX MPOLECIB, 30KpeMa
cydikcarii Ta nmpedikcariii, mo BigoOpakae i CHHTETUYHY IPUPOAY Ta PO3BUHEHY
bnexkTuBHy cuctemy. OCHOBHMMH CIIOCOOaMU TBOPEHHsI Oy 1IBEILHUX HEOJIOT13MIB
BUSIBWIMCS adikcallisg, KOMIIO3UIIIS, TEJIECKOIis, alpesiaiiss Ta 3amo3u4YeHHs,
OpPUYOMY YACTOTHICTh 3aCTOCYBaHHS KOXHOTO MEXaHI3MYy KOpelroe 3

THIIOJIOTTYHHUMH O0COOJIMBOCTSIMU KOHKpCTHOI MOBH.
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JlekcUKO-CeMaHTUYHUN  aHali3  PO3KPUB  KIIIOYOBI  XapaKTEPUCTUKH
OyAiBEIbHUX HEOJIOTI3MIB: CEMAHTHYHY MPO30PICTh, MO TMOJETUIYyE IXHIO
IHTEpIpeTaIlil0 HOCIIMU MOBHM; JIEpUBAIlIiHY MPOIYKTUBHICTh, IO 3abe3rnedye
dbopMyBaHHS CIIOBOTBIPHUX THI3M; 3aTHICTh 70 (OPMYBaHHS HOBUX CEMaHTUYHUX
TOJIIB, IO B1100OpakaroTh aKTyajdbHI HAPSIMU PO3BUTKY Tany3i. HailinTeHcuBHima
HeoJIori3allisg BigoyBaeThes y cdepax iHbopmaliiaux texuonorii (BIM, IoT, Al-
TEXHOJIOT1{), ekoJyioriunoro OymiBHuITBa (green building, passive house, carbon
footprint), iHHOBamiitHMX MarepiamiB (smart materials, self-healing concrete) Ta
nudpomizailii OyaiBenbHUX NpoleciB. DyHKITIOHATIBHO-KOMYHIKATHUBH1 BIIACTUBOCTI
HEOJIOTI3MIB Y OyAIBETbHOMY JMCKYpCl BHSBISIIOTBCS UYEpEe3 pealli3alliio
HOMIHATUBHOI, 1HOOPMATUBHOI, CUCTEMATU3aIIMHOI Ta MPOTHOCTUYHOI (PYHKIIIH,
mo 3a0e3neuyloTh €(QEeKTHUBHY NpodeciiiHy KOMYHIKALl0 Ta CIYTyIOTh
1HIUKATOpaMH TEXHOJOTTYHOTO MPOTPECY.

AHami3  JeKCHMYHUX ~ TpaHcopMmalid  BUSBUB  IIUPOKHH  CHEKTP
MepeKyialallbKuX CTpaTerid: KOMIIEHCAllll0, KOHKPETH3allilo, TeHepati3allito,
QHTOHIMIYHMM  TIEPEKJIaJ, CMHCIOBUM  PO3BUTOK, MOJIYJISAIII0,  IIUTICHE
MIePETBOPEHHS, JICKCUKO-CEMaHTUYHI 3aMIHM, €KCILUIIKAIlil0, IMILIIKAII0 Ta 1HIII.
KoxHa Tpancdopmaliis BIANOBIAAE cHEHU(BIYHUM MEPEKIATalbKUM CUTYyaIlsIM 1
3a0e3medye aJeKBaTHy Iepefady TEXHIYHOro 3MICTy Tpu  30epexeHH1
KOMYHIKaTHUBHOI (PyHKIi TepMmiHa. KoMmapaTuBHMIA aHami3 aHTIIMCHKO1, HIMEI[BKOT
Ta YKpaiHChKOI TEPMIHOJOTIYHMX CHUCTEM 3acBiT4MB, IO HIMEIbKa MOBa
JIEMOHCTPY€E TEHJICHITIO 10 MOJTICHHTE THYHUX KOMITO3HTIB
(Warmeddammverbundsystem, Energieriickgewinnungsliiftungssysteme),
aHTJINAChKA — JI0 aHATITUYHUX KOHCTPYKINH (energy recovery ventilation systems,
building information modeling), ykpaincbka — a0 TIOpUIHUX MOJENEH, MO0
MOEAHYIOTh adikcallil0 3 CHHTAKCUYHUMM KOHCTpyKIlissMu. Ili  BiaMiHHOCTI
3YMOBJIIOIOTh ~ HEOOXIMHICTh  MU(EpPEeHIIHOBaHOTO  MIAXOAYy A0  BHUOOPY
NepeKIalalibkoi  cTpaTerii  3ajeHo BiJ MOpP(OJOriYHOro THUMY MOBH Ta

HAI[IOHAJIbHUX TEPMIHOTBOPYHUX TPAIULIIH.
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Haiibinpii  mepexnagarpbki  TPYJAHOINI  BUHUKAOTh MOpH  Iepenadl
KOMIO3UTHHUX HEOJIOT13MiB, KYJIbTYPHO-CIIEIIU(IYHIX TEPMIHIB, €KOTIHTBICTUIHHUX
MOHATh Ta TEPMIHOJOTIT UUPPOBUX TeXHOJOTH. KpuUTHYHO BaXIUBHM €
3a0e3neyeHHs OajmaHCy MDK MDKHApOJHOIO CTaHAApPTH3AI€l0, IO CHpUSE
yHidikamii npodeciiiHoi KoMyHiKallii, Ta HAIIOHAJBFHOI TEPMIHOJOTIYHOIO
aBTOHOMi€r0, 10 30epirae crnenugiky MoBHOI cuctemMu. OcoOnuBOi yBaru
noTpedyIoTh chepr HOPMATUBHOTO PETYIIOBAHHS Ta METPOJIOTIUHUX CHUCTEM, €
TEPMIHOJIOTIYHA TOYHICTh O€3MOCepEeHhO BIUIMBAE HA SKICTh Ta O€3MeKy
OyIIBHUIITBA.

JlocnmipkeHHsT TpaMaTUYHUX TpaHcpopMallid BHSIBUIO, 1O Oy/IBENbHI
HEOJIOTI3MU  XapaKTEPU3YIOThCA CKIAJHUMU CHUHTAKCUYHHMH CTPYKTypamH 3
JTOMIHYBaHHSIM aTPUOYTUBHHUX CIIOBOCIIONYYCHb, KOMIIO3UTHUX YTBOPEHb Ta
0araTOKOMIOHEHTHUX HOMIHATUBHUX TIpyH. AHIIIICbKa MOBa JEMOHCTPYE
MPENO3UTUBHE PO3MIIICHHS O3HAYEHb 1 KOMIIPECII0 HOMIHATUBHUX KOHCTPYKIIIH,
HIMEIIbKa — CTBOPEHHS JOBTUX KOMIIO3HUTIB, YKpaiHChbKa — BHUKOPHUCTAHHS
MOCTIO3UTUBHUX MTPUKMETHUKOBUX 3BOPOTIB Ta POJOBUX BIAMIHKIB. ['epyHaianbH1
KOHCTPYKIIi aHTTHACHKOI MOBH CHCTEMAaTHYHO TPAHCHOPMYIOTHCS Y BIIIECIIBHI
IMEHHUKH a00 1H(]IHITUBHI 3BOPOTH B YKPaiHCHKOMY NEpeKyaai, mo BigoOpaxkae
THUIIOJIOTTYHI PO301’)KHOCTI TpaMaTUYHUX CHUCTEM.

3icTaBHUN aHaI3 MEpEKIaAiB MPOAEMOHCTPYBaB, IO yCHIIIHA MI)KMOBHA
TPAHCIISAINS PIIKO OOMEXKYEThCS OAHUM THUMOM TpaHcopMmarii. [lepexmamgadi
3aCTOCOBYIOTh KOMOIHOBaH1 CTpaTerii, MO€JHYIOUM CHHTAKCHUHY MepeOyaoBy 3
MOPGOIOTIYHOIO TPAHCTIO3UIIIEI, TPAMATUYHY 3aMIHY 3 €KCIUTIKAII€0, KOMIPECIIo
3 MOPGOJIOTIYHUM Y3TOKeHHSIM. BuOip KOHKpETHOI cTpaTerii JeTepMIHYEThCS
TUIOJIOTIYHUMHU ~ OCOOJIMBOCTSIMH ~ MOB,  TEPMIHOJOTITYHUMH  TPAIULISIMH,
KOMYHIKaTUBHUMH 3aBJaHHSAMH TEKCTy Ta PIBHEM cHerjagizamii IiJ50BO1
ayJIMTOoPIi.

JlekcuuHi TpaHcdopmarllii BiIOOpakarOTh HE JIMIIE JIHTBICTAYHI, a W
MMMOWHHI KOHIIENTYallbHI BIAMIHHOCTI B OpraHizailii OyIiBeJIbHOI MisUTBHOCTI,

NPAaBOBUX TPAAUIisaX Ta NpodeciiHUX MpaKTUKaxX PI3HUX JTIHTBOKYIbTyp. Lle
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MIATBEPKYE HEOOXIIHICTh 1HTErpallli KyJbTypOJIOTIYHOTO KOMIIOHEHTa B IMPOIIEC
TEPMIHOJOTIYHOT ajanTaiii Ta pO3yMIHHS TOro, MIO TEpPeKia] TEeXHIYHOI
TEPMIHOJIOT1] € HE JIMIIIE MI>KMOBHHUM, a H MIKKYJIBTYPHUM ITPOIICCOM.

Texnonoriunuit mporpec y OyaiBeNbHIN rainy3i — BiJl aTUTUBHUX TEXHOJOT1H
Ta MOIYJHHOTO OYIIBHUIITBA /10 HITYYHOTO 1HTENEKTY Ta KBAaHTOBHX CEHCOPIB —
MOCTIMHO reHepy€e HOBI TEPMIHH, 110 BUMArae THYYKOCTI IIepeKIIalallbKUX CTpaTerii
Ta TOTOBHOCTI JO IHKOpIOpalii 1HHOBAIIWHUX KOHIEMNTIB Yy HalllOHAJIbHI
TEPMIHOJIOTT4HI cUcTeMU. JIlnHaMIuHa TpUpojia Oy 11BEJIbHOI IHAYCTPIl IMIIEPATUBHO
BHUMAarae MmoCTIHHOT KOPEKIii MepeKIalallbKuX MPOTOKOJIIB Ta IHKOPIIOpAIlii HOBUX
TEXHOJIOTIYHUX TTapaTUTM.

[lepcniekTHBY MOAANBIIUX JOCTIIKEHb MOB'SI3aH1 3 PO3IMIUPEHHSIM KOPITYCY
aHaI30BaHUX  HEOJOTI3MIB, 3aJydyeHHAM Marepiagy IHIOMX MOB  JUId
0araToBEKTOPHOrO 31CTABHOIO aHaJi3y, CTBOPEHHSAM CIICLIaII30BaHUX JTBOMOBHUX
CJIOBHMKIB OyIBEJIbHUX HEOJIOTI3MIB, PO3POOKOI0 aBTOMATU30BAHUX CHUCTEM
TEPMIHOJIOTIYHOTO MEHEPKMEHTY Ta BHUBYCHHSM KOTHITUBHUX MEXaHI3MIB
COPUMHATTS Ta 3aCBOEHHS HOBITHBOI TEXHIYHOI JIEKCUKH TMpodeciitHUMU

CIJIBHOTAMM.
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Hopatok A

3icTaBHuUIl aHAJTI3 NepeKkyIaay JAeKiJIbKOX TepMiHiB

Tepsin

AHM0-yEpaiacLENI CI0BHAKR TeXHiMHRY
Tepainie

Tepminonoriammi coosmuK 18 neperaaLy
Erporaiia

Bulk weight density

HlinwHicTh HacHmHOl BArH

O espa para

Haoist Jehiaga, niaiisay, Tank. Tans

Cohesion Koresia, smenncena Fuennennn

ol Teepne Tino Marepian

Traction Tara HagaHTamcHHA 38 paxyHoK TCpTA 0 CTIHEH

Concreie structures
Hybrid girder

beToHHL KoHETPYRLIT
Banka 3i cTani pisHHE MapoE

FaniaofeToHHT RERCTPVELIT
BicTanenan Gansa
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Jlonatok b

3icraBHa Ta0HIA YKPAIHCHKHUX BiIIOBIIHUKIB TEPMiHIiB CJIOBHHUKY 3

nepexsiaxy €BpoxkoaiB pisHMX pegakiii

Yipalaeekuil mepesnal B COnBHHEY

Yiepalacksmil nepesaal B COnEHHEY

Tepuin Eepporuiie npomiskaoi pelasuil ErpoEnais nepuiol penakmii
substructure HIKHA 93CTHHA BOHCTRYEIIL HIL&HA 9aCTHHA CTIOPYIA
SUPRErSITICTUTe BEPRHA YACTHHA KOHCTYERLLT B[N HA WACTHHEA CIWO[YIH
load case CHMIYHCHHA HABAHTLHCHE HABAHTAHCHHA
cladding GOTILHOBANHA ORI LML KOHCTPYROIL, 010 30X 008 KT

struciural member
construction works

BOHCTPYETHBHIG coeueHT
DAniBcneER] coopyan

KOHCTPYKIEAHAH eOeMeHT
fyainc el poboTi

vihicle parapet

TEAPANCTHA OOOHsa

TPAHCTIOPTHEHIT Napanct

pedestrian restraint system

OTOGHA AR T EeROIE

QMY BAILHE CHETCMA ANE MiOs00is

remaining arca
froquent operating specd

[MCLITA BOHH
HACTO NOETOREAHA CRCnIyaTauiiina IWsHAKICTE

FAMHIIKOE]L OONECTE
HECTE CHCIUTY ATALHA W BHAKICTE

hvist

MIAOSHNHA MexaHiEs

Tallk

acrated silo bottom

JCHHIIS CHIWMCA 3 ar:paulrm

EBCHTHIEOEAHE AHS CHNGCA

coceniric discharge
fluidized =solid

BHBAHTEHCHHA 3 CKCLCHTHCHTETOM
NCCEROPIARHHNA CTaH MaTepiany

CHCLCHTPHYHE POSEANTAREHER
TUEHHHHN CHnEHi MaTepian

homogenizing Auidized CHIGE 3 MATCRHANOM B OIHORTHOMY [ICCELOPIAHH- .
OOg g ep CUHOPLTHOMY HOPIA FOMOTCHLTY KEHTT CHoC
silo HOMY CTAHI
patch load MICHCEE POATIOALICHE HARIHTAKE HHA HACTHORG MOBCPXHCRE HABAHTLMCHHA
frame KapHac pama
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SUMMARY

This master's thesis presents a comprehensive linguistic investigation of
neologisms in English-language construction discourse and their translation into
Ukrainian. The research addresses the critical challenge of adapting innovative
construction terminology across linguistically and typologically distinct language
systems in the context of rapid technological advancement, digital transformation of
the construction industry, and Ukraine's integration into international building
standards.

The study's relevance stems from the dynamic lexical-semantic renewal of
contemporary construction discourse, driven by technological progress, innovative
materials and methods, and the digitalization of the sector. Construction neologisms
serve as markers of linguistic innovation, reflecting the evolution of professional
terminology and necessitating systematic linguistic analysis. The problem of
adequate cross-linguistic transfer of English construction neologisms into Ukrainian
has become particularly acute due to insufficient codification of recent construction
terminology, absence of established translation strategies, and typological
differences between English and Ukrainian.

The research objectives encompassed: systematizing theoretical-
terminological approaches to defining neologisms and establishing identification
criteria for construction discourse neologisms; analyzing morphological and word-
formation mechanisms of English construction neologisms; determining lexical-
semantic characteristics and functional-communicative properties of construction
terminology neologisms; developing a typology of lexical transformations in
translating construction neologisms into Ukrainian; describing grammatical
transformation types and syntactic structures in cross-linguistic transfer; and
conducting comparative analysis of translation strategies based on authentic
construction texts.

The theoretical framework integrated fundamental principles of lexicology,

semasiology, translation studies, and terminology science. The research
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demonstrated that no universal definition of "neologism™ exists in contemporary
linguistics due to the relative and historically contingent nature of this concept. A
neologism constitutes a new word or speech formation arising for nominating
innovative realities or resulting from individual creative acts, with obligatory
novelty features that possess relative character determined by chronological and
sociolinguistic parameters of the linguistic community.

Morphological analysis revealed significant typological differences between
English and Ukrainian neologism formation mechanisms. English demonstrates
dominance of compounding and conversion as the most productive term-formation
methods, conditioned by the analytical character of its grammatical system.
Ukrainian is characterized by high productivity of affixation processes, particularly
suffixation and prefixation, reflecting its synthetic nature and developed inflectional
system. Primary formation methods for construction neologisms include affixation,
composition, blending, abbreviation, and borrowing, with frequency correlating to
typological features of specific languages.

The lexical-semantic analysis uncovered key characteristics of construction
neologisms: semantic transparency facilitating interpretation; derivational
productivity ensuring formation of word-formation families; and capacity for
forming new semantic fields reflecting current industry development directions. The
most intensive neologization occurs in information technology spheres (BIM, loT,
Al technologies), ecological construction (green building, passive house, carbon
footprint), innovative materials (smart materials, self-healing concrete), and
digitalization of construction processes.

Investigation of lexical transformations revealed a wide spectrum of
translation strategies: compensation, concretization, generalization, antonymic
translation, semantic development, modulation, holistic transformation, lexical-
semantic substitutions, explication, implication, and others. Each transformation
corresponds to specific translation situations and ensures adequate technical content
transfer while preserving communicative function. Comparative analysis of English,

German, and Ukrainian terminological systems demonstrated that German tends



112

toward polysynthetic compounds, English toward analytical constructions, and
Ukrainian toward hybrid models combining affixation with syntactic constructions.

The greatest translation difficulties arise in rendering compositional
neologisms (cross-laminated timber, building-integrated photovoltaics), culturally
specific terms (Bauherr, Passivhaus), ecolinguistic concepts (embodied carbon,
carbon footprint), and digital technology terminology (BIM, digital twin, smart
building). Critical importance attaches to balancing international standardization
promoting unified professional communication with national terminological
autonomy preserving linguistic system specificity.

Grammatical transformation research revealed that construction neologisms
are characterized by complex syntactic structures dominated by attributive phrases,
compositional formations, and multi-component nominal groups. English
demonstrates prepositional attribute placement and nominal construction
compression; German creates long compounds; Ukrainian employs postpositional
adjectival phrases and genitive cases. English gerundial constructions systematically
transform into verbal nouns or infinitive phrases in Ukrainian translation, reflecting
grammatical system typological differences.

Contrastive translation analysis demonstrated that successful cross-linguistic
transfer rarely limits itself to one transformation type. Translators apply combined
strategies, integrating syntactic restructuring with morphological transposition,
grammatical substitution with explication, and compression with morphological
agreement. Strategy selection is determined by typological language features,
terminological traditions, communicative text objectives, and target audience
specialization level.

The research established that lexical transformations reflect not only linguistic
but also profound conceptual differences in construction activity organization, legal
traditions, and professional practices across linguocultures. This confirms the
necessity of integrating a culturological component into terminological adaptation
processes and understanding that technical terminology translation constitutes an

intercultural, not merely interlinguistic, process.
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Technological progress in construction—from additive technologies and
modular building to artificial intelligence and quantum sensors—continuously
generates new terms requiring flexibility in translation strategies and readiness to
incorporate innovative concepts into national terminological systems. The dynamic
nature of the construction industry imperatively demands constant correction of
translation protocols and incorporation of new technological paradigms.

The practical significance of research results lies in their applicability to
technical documentation translation practice, compilation of English-Ukrainian
construction dictionaries, development of recommendations for construction
terminology standardization, and teaching technical translation, terminology, and
neology courses in higher educational institutions. The theoretical significance is
determined by contributions to developing neology theory, translation studies, and
terminology science through deepening understanding of cross-linguistic adaptation
mechanisms for technical neologisms.

Keywords: neologisms, construction discourse, technical translation, lexical
transformations, grammatical transformations, terminological adaptation, English-
Ukrainian translation, word-formation mechanisms, semantic characteristics,
translation strategies, building terminology, construction innovation, cross-

linguistic transfer, morphological analysis, syntactic structures.



